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Het Belgisch Staatsblad van 21 maart 2008 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 85 en 86.

Le Moniteur belge du 21 mars 2008 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 85 et 86.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

17 MAART 2008. — Koninklijk besluit tot erkenning van een
instelling die het behoud of de zorg van monumenten en landschappen
ten doel heeft, voor de toepassing van artikel 104, 3°, j, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, bl. 16474.

18 MAART 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het KB/
WIB 92, op het stuk van de bedrijfsvoorheffing, bl. 16474.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

10 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 6 november 2003 tot vaststelling van het bedrag
en de voorwaarden voor de toekenning van de tegemoetkoming,
bedoeld in artikel 37, § 12, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, in de rust- en verzorgingstehuizen en in de
rustoorden voor bejaarden, bl. 16477.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

22 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 tot aanwijzing
van de werken, handelingen of wijzigingen van algemeen belang en
tot regeling van het vooroverleg met de Vlaamse bouwmeester,
bl. 16482.
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17 MARS 2008. — Arrêté royal portant agrément d’une institution
qui a pour but la conservation ou la protection des monuments et sites,
pour l’application de l’article 104, 3°, j, du Code des impôts sur les
revenus 1992, p. 16474.

18 MARS 2008. — Arrêté royal modifiant, en matière de précompte
professionnel, l’AR/CIR 92, p. 16474.

Service public fédéral Sécurité sociale

10 MARS 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 6 novembre 2003 fixant le montant et les conditions d’octroi de
l’intervention visée à l’article 37, § 12, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
dans les maisons de repos et de soins et dans les maisons de repos
pour personnes âgées, p. 16477.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

22 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 2000 portant désignation
des travaux, opérations ou modifications d’intérêt public et réglant la
concertation préalable avec l’architecte du Gouvernement flamand,
p. 16482.
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29 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001
houdende de voorwaarden inzake erkenning en subsidiëring van
kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders, bl. 16483.

7 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot uitvoering van het besluit
van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 betreffende de bescher-
ming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van
landbouwproducten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditio-
nele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen, bl. 16485.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

5 MAART 2008. — Decreet houdende oprichting van het ″Agence
wallonne de l’air et du climat″ (Waals Agentschap voor lucht en
klimaat) als dienst met afzonderlijk beheer, bl. 16489.

21 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering houdende
afstand van de terugbetaling van het bedrag van de als financiële hulp
toegekende lening zonder interest door de openbare huisvestingsmaat-
schappijen bedoeld in het besluit van 10 december 1987 tot vaststelling
van de voorwaarden voor de toekenning van een financiële bijstand
van het Waalse Gewest en tot uitwerking en uitvoering van de
saneringsplannen van de door de ″Société wallonne du Logement″
(Waalse Huisvestingsmaatschappij) erkende maatschappijen, gewijzigd
bij het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 september 1988
en bij het besluit van de Waalse Regering van 25 november 1993,
overeenkomstig dat besluit, bl. 16492.

21 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering waarbij beslist
wordt een milieueffectenonderzoek te laten uitvoeren op het vooront-
werp van herziening van het gewestplan Luik (bladen 34/6, 34/7,
41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S en 42/5N), aangenomen bij besluit
van de Waalse Regering van 19 juli 2007, bevestigd en aangevuld bij
het besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007, bl. 16513.

5 MAART 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de
gemeente Chimay, bl. 16525.

5 MAART 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van het aanpassingsplan 2008-2015 van het lokale elektriciteitstrans-
missienet van ELIA, bl. 16526.

5 MAART 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van de certificatie-instelling voor de Waalse wijnen en tot vaststelling
van de benaming en de erkenningsvoorwaarden van de ″Waalse
mousserende kwaliteitswijn″ en van de ″Crémant de Wallonie″ als
mousserende kwaliteitswijnen met de gecontroleerde oorsprongsbena-
ming (v.m.q.p.r.d.), bl. 16529.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Ministerium der Wallonischen Region

5. MÄRZ 2008 — Dekret zur Errichtung der ″Agence wallonne de l’air et du climat″ (Wallonische Luft- und Klimaagentur) als Dienststelle
mit getrennter Geschäftsführung, S. 16488.

21. FEBRUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den auf die Rückzahlung durch die Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen
Dienstes, die im Erlass der Wallonischen Regierung vom 10. Dezember 1987 zur Festlegung der Bedingungen für die Gewährung einer finanziellen
Hilfe der Wallonischen Region und zur Festlegung der Bedingungen für die Ausarbeitung und für die Ausführung der Sanierungspläne der von
der Regionalen Wohnungsbaugesellschaft für Wallonien anerkannten Gesellschaften, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regiona-
lexekutive vom 15. September 1988 und durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 25. November 1993, erwähnt sind, des Betrags des in
Ausführung des besagten Erlasses als finanzielle Beihilfe gewährten zinslosen Darlehens verzichtet wird, S. 16491.

21. FEBRUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wird, eine Umweltverträglichkeitsprüfung bezüglich des
durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2007 verabschiedeten und durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007
bestätigten und ergänzten Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans Lüttich (Karten 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N)
durchführen zu lassen, S. 16503.

5. MÄRZ 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung der
Gemeinde Chimay, S. 16524.

29 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 2001 fixant les
conditions d’agrément et de subventionnement des garderies et des
services pour parents d’accueil, p. 16484.

7 MARS 2008. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des
indications géographiques et des appellations d’origine des produits
agricoles et des denrées alimentaires et aux spécialités traditionnelles
garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires, p. 16486.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

5 MARS 2008. — Décret portant constitution de l’Agence wallonne
de l’air et du climat en service à gestion séparée, p. 16487.

21 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
renonciation au remboursement, par les sociétés de logement de service
public visées dans l’arrêté du 10 décembre 1987 établissant les
conditions d’octroi d’une assistance financière de la Région wallonne
et d’élaboration et d’exécution des plans d’assainissement des sociétés
agréées par la Société régionale wallonne du Logement, modifié par
l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 15 septembre 1988 et par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 novembre 1993, du montant
du prêt sans intérêt octroyé à titre d’aide financière, en exécution
dudit arrêté, p. 16490.

21 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon décidant de
faire réaliser une étude d’incidences sur l’avant-projet de révision du
plan de secteur de Liège (planches 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S,
42/1N, 42/1S et 42/5N) adopté par arrêté du Gouvernement wallon du
19 juillet 2007, confirmé et complété par l’arrêté du Gouvernement
wallon du 20 décembre 2007, p. 16494.

5 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le
programme communal de développement rural de la commune de
Chimay, p. 16524.

5 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le
plan d’adaptation 2008-2015 du réseau de transport local d’électricité
d’ELIA, p. 16526.

5 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon agréant l’orga-
nisme certificateur des vins wallons et fixant l’appellation et les
conditions d’agrément du ″Vin mousseux de qualité de Wallonie″ et du
″Crémant de Wallonie ″ comme vins mousseux de qualité d’appellation
d’origine contrôlée (v.m.q.p.r.d.), p. 16527.
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5. MÄRZ 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Anpassungsplans 2008-2015 des lokalen Stromübertragungsnetzes
von ELIA, S. 16526.

5. MÄRZ 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der bescheinigenden Stelle für die Wallonischen Weine und zur
Festlegung der Bezeichnung und der Zulassungsbedingungen des ″Vin mousseux de qualité de Wallonie″ und des ″Crémant de Wallonie″ als
Qualitätsschaumweine mit kontrollierter Herkunftsbezeichnung (Qualitätsschaumwein b.A.), S. 16528.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Grondwettelijk Hof. Cumulatie van ambten, bl. 16530.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Bijzondere Verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van de
arbeiders der ondernemingen voor binnenscheepvaart. Raad van
beheer. Hernieuwing van een mandaat en benoeming van een lid,
bl. 16530.

Federale Overheidsdienst Justitie

4 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot aanwijzing of erkenning
van de leden van de raad van beroep van de Federale Overheidsdienst
Justitie in het kader van de evaluatiecyclus voor de niveaus C en D,
bl. 16530.

Rechterlijke Orde, bl. 16532. — Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 16532.
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 16533.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

6 MAART 2008. — Koninklijk besluit houdende ontslag en benoe-
ming van een lid van het Nationaal Sociaal-Economisch Comité voor de
Distributie, bl. 16535.

Regie der Gebouwen

Personeel. Opruststelling, bl. 16535.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

7 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden
van de adviescommissie, vermeld in artikel 1, 9o, van het besluit van de
Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 betreffende de bescherming van
geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouw-
producten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditionele specia-
liteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen, bl. 16536.

7 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 30 maart 2006 houdende de delegatie van
specifieke bevoegdheden inzake het landbouwbeleid en de zeevisserij
aan de leidend ambtenaar van het departement Landbouw en Visserij,
bl. 16537.

Leefmilieu, Natuur en Energie

22 FEBRUARI 2008. — Ministerieel besluit betreffende toepassing
van artikel 48 en 48ter van het decreet van 22 februari 1995 betreffende
de bodemsanering Site ’La Fonderie te Bornem’, bl. 16538.

6 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstof-
fenmaatschappij (OVAM) tot het vaststellen van de percelen gelegen
in de woonzone « La Fonderie te Bornem » als site overeenkomstig
artikel 47ter van het decreet van 22 februari 1995 betreffende de
bodemsanering, bl. 16540.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Cour constitutionnelle. Cumul de fonctions, p. 16530.

Service public fédéral Sécurité sociale

Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en
faveur des travailleurs occupés dans les entreprises de batellerie.
Conseil d’administration. Renouvellement d’un mandat et nomination
d’un membre, p. 16530.

Service public fédéral Justice

4 MARS 2008. — Arrêté ministériel désignant ou agréant les
membres de la chambre de recours du Service public fédéral Justice
dans le cadre du cycle d’évaluation pour les niveaux C et D, p. 16530.

Ordre judiciaire, p. 16532. — Ordre judiciaire. Notariat, p. 16532. —
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 16533.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

6 MARS 2008. — Arrêté royal portant démission et nomination
d’un membre du Comité socio-économique national pour la Distribution,
p. 16535.

Régie des Bâtiments

Personnel. Pension de retraite, p. 16535.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

7 MARS 2008. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la commission consultative, visée à l’article 1er, 9°, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des
indications géographiques et des appellations d’origine des produits
agricoles et des denrées alimentaires et aux spécialités traditionnelles
garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires, p. 16537.
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Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ″gemengd regionaal bedrijventerrein Liessel″ te Geel,
bl. 16543. — Ruimtelijke ordening. Provincie Limburg, bl. 16543. —
Ruimtelijke ordening. Geïntegreerde gemeentelijke stedenbouwkun-
dige verordening. Provincie Limburg, bl. 16543. — Provincie West-
Vlaanderen. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ’Elverdin-
ge herneming’, gemeente Ieper, bl. 16543. — Provincie Oost-
Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 16544. — Provincie Oost-
Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 16544.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 24 oktober 2002 tot
aanwijzing van de voorzitter en de leden van de raad van de
Gewestelijke Raad van de diensten voor geestelijke gezondheidszorg,
bl. 16544.

28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 27 mei 2004 tot benoeming
van de voorzitter en de leden van de ″Conseil consultatif wallon des
personnes handicapées″ (Waalse adviesraad voor gehandicapte
personen), bl. 16545.

Officiële berichten

Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen

Gebruikte tekens - Juridische vorm : (VZW) : vereniging zonder
winstoogmerk. (OV) : onderlinge verzekeringsvereniging — (OFP) :
organisme voor de financiering van pensioenen, bl. 16546. — Lijst van
de verzekeringsondernemingen (afgesloten op 31 december 2007),
bl. 16553. — Bekendmaking ter uitvoering van artikel 39, vierde lid
van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der
verzekeringsondernemingen, bl. 16575.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Franstalige
adviseur e-HR (m/v) (klasse A3) voor de cel Automatisatie van de
FOD Personeel en Organisatie (MFG08011). Erratum, bl. 16578.

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Nederlandstalige
adviseur personeelsontwikkeling (m/v) (klasse A3) voor de Directie-
generaal Personeel van de FOD Personeel en Organisatie (MNG08806).
Erratum, bl. 16579.

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Nederlandstalige
adviseur communicatiebeleid (m/v) (klasse A3) voor de Directie-
generaal Communicatie van de FOD Personeel en Organisatie
(MNG08807). Erratum, bl. 16580.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

Bericht over de erkenning van vakorganisaties. Uitvoering van de
wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de
overheid en de vakbonden van haar personeel, bl. 16581.

Federale Overheidsdienst Financiën

Rentefonds. Lijst van de leden van de gereglementeerde buitenbeurs-
markt van de lineaire obligaties, de gesplitste effecten en de schatkist-
certificaten. Toestand op 1 januari 2008, bl. 16582.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie. Te
begeven betrekking, bl. 16582.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 octobre 2002 portant désigna-
tion du président et des membres du Conseil régional des services de
santé mentale, p. 16544.

28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004 portant nomination
du président et des membres du Conseil consultatif wallon des
personnes handicapées, p. 16545.

Avis officiels

Commission bancaire, financière et des Assurances

Signes utilisés - Forme juridique : (ASBL) : association sans but
lucratif — (AM) : association d’assurances mutuelles — (OFP) : orga-
nisme de financement de pensions, p. 16546. — Liste des entreprises
d’assurances (arrêtée au 31 décembre 2007), p. 16553. — Publication
faite en exécution de l’article 39, alinéa 4, de la loi du 9 juillet 1975
relative au contrôle des entreprises d’assurances, p. 16575.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller e-HR
(m/f) (classe A3), d’expression française, pour la Cellule Auto-
matisation du SPF Personnel et Organisation (MFG08011). Erratum,
p. 16578.

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller déve-
loppement du personnel (m/f) (classe A3), d’expression française, pour
la Direction générale Personnel du SPF Personnel et Organisation
(MFG08806). Erratum, p. 16579.

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller politique
de communication (m/f) (classe A3), d’expression française, pour la
Direction générale Communication du SPF Personnel et Organisation
(MFG08807). Erratum, p. 16580.

Service public fédéral Personnel et Organisation

Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales. Exécution de la
loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités, p. 16581.

Service public fédéral Finances

Fonds des rentes. Liste des membres du marché hors bourse
réglementé des obligations linéaires, des titres scindés et des certificats
de trésorerie. Situation au 1er janvier 2008, p. 16582.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Centre d’Etude et de Recherches vétérinaires et agrochimiques.
Emploi à conférer, p. 16582.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse Milieumaatschappij

Delegatiebesluit, bl. 16585.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

22 FEBRUARI 2008. — Omzendbrief R0/2008/1. Toepassing van
artikel 103 en artikel 127 van het decreet van 18 mei 1999 houdende de
organisatie van de ruimtelijke ordening. De anticipatieve vergunning
voor werken van algemeen belang, bl. 16585.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 16610 tot bl. 16644.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidatures pour les emplois vacants et les mandats
de conférencier à pourvoir dans les Ecoles supérieures des Arts de
la Communauté française (année académique 2008-2009), p. 16587.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 16610 à 16644.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03020]N. 2008 — 919
17 MAART 2008. — Koninklijk besluit tot erkenning van een

instelling die het behoud of de zorg van monumenten en land-
schappen ten doel heeft, voor de toepassing van artikel 104, 3°, j,
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 104, 3°, j, ingevoegd bij de wet van 22 december 1998;

Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op artikel 59quater, ingevoegd
bij het koninklijk besluit van 4 maart 2001;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 januari 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
18 februari 2008;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën en Institutionele hervorming,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van artikel 104, 3°, j, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 22 decem-
ber 1998, wordt de instelling die het behoud of de zorg van
monumenten en landschappen ten doel heeft, Les Amis du Patrimoine
Architecturale VZW, Place 15, 1315 Opprebais, erkend voor de
kalenderjaren 2005, 2006, 2007 en 2008.

Art. 2. Onze Minister die bevoegd is voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, koninklijk besluit van

10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juni 1992;
Wet van 22 december 1998, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1999,

1e editie;
Koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering van het

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad van
13 september 1993;

Koninklijk besluit van 4 maart 2001, Belgisch Staatsblad van
14 maart 2001, 1e editie.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03105]N. 2008 — 920
18 MAART 2008. — Koninklijk besluit

tot wijziging van het KB/WIB 92,
op het stuk van de bedrijfsvoorheffing (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op :

— artikel 245, tweede lid, ingevoegd bij de programmawet (I) van
24 december 2002;

— artikel 271, gewijzigd bij de wet van 6 juli 1994 en bij het koninklijk
besluit van 20 december 1996 en bij de programmawet (I) van
24 december 2002;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03020]F. 2008 — 919
17 MARS 2008. — Arrêté royal portant agrément d’une institution qui

a pour but la conservation ou la protection des monuments et sites,
pour l’application de l’article 104, 3°, j, du Code des impôts sur les
revenus 1992 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des Impôts sur les revenus 1992, notamment l’article 104,
3°, j, inséré par la loi du 22 décembre 1998;

Vu l’AR/CIR 92, notamment l’article 59quater, inséré par l’arrêté
royal du 4 mars 2001;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 janvier 2008;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 18 février 2008;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des
Finances et des Réformes institutionnelles,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application de l’article 104, 3°, j, du Code des
impôts sur les revenus 1992, inséré par la loi du 22 décembre 1998,
l’institution qui a pour but la conservation ou la protection des
monuments et sites, Les Amis du Patrimoine architectural ASBL,
Place 15, 1315 Opprebais, est agréée pour les années civiles 2005, 2006,
2007 et 2008.

Art. 2. Notre Ministre qui a les Finances dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Code des impôts sur les revenus 1992, arrêté royal du 10 avril 1992,

Moniteur belge du 30 juillet 1992;
Loi du 22 décembre 1998, Moniteur belge du 15 janvier 1999,

1re édition;
Arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des impôts sur les

revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993;

Arrêté du 4 mars 2001, Moniteur belge du 14 mars 2001, 1re édition.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03105]F. 2008 — 920
18 MARS 2008. — Arrêté royal

modifiant, en matière de précompte professionnel,
l’AR/CIR 92 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment :

— l’article 245, alinéa 2, inséré par la loi-programme (I) du
24 décembre 2002;

— l’article 271, modifié par la loi du 6 juillet 1994 et par l’arrêté royal
du 20 décembre 1996 et par la loi-programme (I) du 24 décembre 2002;
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— artikel 275, §§ 1 en 2;
— artikel 469, gewijzigd bij de wet van 15 maart 1999 en bij de

programmawet (I) van 24 december 2002;
Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op :
— artikel 80, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 4 decem-

ber 2003;
— artikel 87, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 27 augus-

tus 1993, 22 oktober 1993, 10 januari 1997, 20 mei 1997, 5 december 1997
en 24 juni 1999;

— artikel 88;
— artikel 2331, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 4 decem-

ber 2003;
— bijlage III, vervangen bij het koninklijk besluit van 7 decem-

ber 2007;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
— dat de nieuwe regels die betrekking hebben op de berekening van

de verschuldigde bedrijfsvoorheffing op inkomsten van sportbeoefe-
naars in de bijlage III van het KB/WIB 92 bij vergissing zijn opgenomen
onder « Hoofdstuk III. — Pensioenen, renten, kapitalen, afkoopwaar-
den en ermede gelijkgestelde inkomsten » in plaats van onder « Hoofd-
stuk II. — Bezoldigingen van werknemers en ermede gelijkgestelde
inkomsten »;

— dat is gebleken dat de nieuwe regel die betrekking heeft op de
berekening van de verschuldigde bedrijfsvoorheffing op inkomsten van
sportbeoefenaars niet-inwoners voor moeilijkheden zorgt bij de toepas-
sing omwille van interpretatieproblemen zodat onverwijld een verdui-
delijking moet worden opgenomen in de desbetreffende teksten;

— dat dit besluit van toepassing moet zijn op de vanaf 1 januari 2008
betaalde of toegekende inkomsten;

— dat het ten spoedigste ter kennis moet worden gebracht van de
schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing;

— dat dit besluit dus dringend moet worden getroffen;
Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van

Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De nummers 41bis en 41ter van de bijlage III van het
KB/WIB 92, vervangen door het koninklijk besluit van 7 decem-
ber 2007, worden respectievelijk de nummers 30bis en 30ter van
dezelfde bijlage.

Art. 2. In hoofdstuk V, afdeling 1, onderafdeling 3, van dezelfde
bijlage worden de nummers 58bis en 58ter ingevoegd, luidend als
volgt :

« 58bis. Inkomsten van sportbeoefenaars voor een als zodanig
verrichte activiteit, voor zover zij de leeftijd van 16 jaar hebben bereikt
doch jonger zijn dan 26 jaar op 1 januari 2009.

De bedrijfsvoorheffing wordt als volgt vastgesteld :

A. het maandelijks inkomen bedraagt maximum 1.356,00 EUR :

de bedrijfsvoorheffing is gelijk aan 16,66 pct. van dat bedrag (zonder
verminderingen);

B. het maandelijks inkomen bedraagt meer dan 1.356,00 EUR :

a) de bedrijfsvoorheffing op de eerste schijf van 1.356,00 EUR is gelijk
aan 225,90 EUR;

b) het verschil tussen het maandelijks inkomen en 1.356,00 EUR
wordt afgerond op het lagere veelvoud van 15 EUR en hierop wordt de
bedrijfsvoorheffing berekend volgens schaal III;

c) de verschuldigde bedrijfsvoorheffing is gelijk aan a + b.

58ter. Een bedrijfsvoorheffing van 33,31 pct. (zonder vermindering) is
verschuldigd op de beroepsinkomsten die worden betaald of toege-
kend aan :

— sportbeoefenaars, uit hoofde van hun sportieve activiteiten en
voor zover zij op 1 januari 2009 de leeftijd van 26 jaar hebben bereikt;

— scheidsrechters, uit hoofde van hun activiteiten als scheidsrechter
tijdens sportwedstrijden;

— opleiders, trainers en begeleiders, uit hoofde van hun opleidende,
omkaderende of ondersteunende activiteit ten behoeve van de sport-
beoefenaars;

— l’article 275, §§ 1er et 2;
— l’article 469, modifié par la loi du 15 mars 1999 et par la

loi-programme (I) du 24 décembre 2002;
Vu l’AR/CIR 92, notamment :
— l’article 80, inséré par l’arrêté royal du 4 décembre 2003;

— l’article 87, modifié par les arrêtés royaux des 27 août 1993,
22 octobre 1993, 10 janvier 1997, 20 mai 1997, 5 décembre 1997 et
24 juin 1999;

— l’article 88;
— l’article 2331, inséré par l’arrêté royal du 4 décembre 2003;

— l’annexe III, remplacée par l’arrêté royal du 7 décembre 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant :
— que les nouvelles règles relatives au calcul du précompte

professionnel dû sur les revenus des sportifs ont été reprises par erreur
dans l’annexe III de l’AR/CIR 92 sous le « Chapitre III. — Pensions,
rentes, capitaux, valeurs de rachat et revenus y assimilés » au lieu du
« Chapitre II. — Rémunérations des travailleurs et revenus y assimi-
lés »;

— qu’il est apparu que la nouvelle règle relative au calcul du
précompte professionnel dû sur les revenus des sportifs non-résidents
pose des difficultés d’application en raison de problèmes d’interpréta-
tion de sorte qu’il faut, sans plus attendre, apporter une précision dans
les textes y relatifs;

— que le présent arrêté doit être applicable aux revenus payés ou
attribués à partir du 1er janvier 2008;

— qu’il doit être porté à la connaissance des redevables du
précompte professionnel dans les plus brefs délais;

— que cet arrêté doit donc être pris d’urgence;
Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des

Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les numéros 41bis et 41ter de l’annexe III de l’AR/CIR 92,
remplacée par l’arrêté royal du 7 décembre 2007, en deviennent
respectivement les numéros 30bis et 30ter.

Art. 2. Les numéros 58bis et 58ter, rédigés comme suit, sont insérés
dans le chapitre V, section 1re, sous-section 3, de la même annexe :

« 58bis. Revenus perçus par les sportifs dans le cadre d’une activité
sportive, pour autant qu’ils aient atteint l’âge de 16 ans et qu’ils aient
moins de 26 ans au 1er janvier 2009.

Le précompte professionnel est établi comme suit :

A. le revenu mensuel ne dépasse pas 1.356,00 EUR :

le précompte professionnel est égal à 16,66 p.c. de ce montant
(sans réduction);

B. le revenu mensuel est supérieur à 1.356,00 EUR :

a) le précompte professionnel sur la première tranche de 1.356,00 EUR
est égal à 225,90 EUR;

b) la différence entre le revenu mensuel et 1.356,00 EUR est arrondie
au multiple inférieur de 15 EUR et ensuite le précompte professionnel
y est calculé selon le barème III;

c) le précompte professionnel dû est égal à a + b.

58ter. Un précompte professionnel de 33,31 p.c. (sans réduction) est
dû sur les revenus professionnels payés ou attribués aux :

— sportifs pour leurs prestations sportives et pour autant qu’ils aient
atteint l’âge de 26 ans au 1er janvier 2009;

— arbitres de compétitions sportives pour leurs prestations arbitra-
les;

— formateurs, entraîneurs et accompagnateurs pour leur activité de
formation, d’encadrement ou de soutien des sportifs;
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op voorwaarde dat zij beroepsinkomsten uit een andere beroeps-
activiteit verkrijgen waarvan het totaal brutobelastbaar bedrag meer
bedraagt dan het totaal brutobelastbaar bedrag van de beroepsinkom-
sten die zij behalen uit hun voornoemde activiteit als sportbeoefenaar,
scheidsrechter, opleider, trainer of begeleider, zoals bepaald in arti-
kel 171, 1°, i, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992. »

Art. 3. In nummer 75 van dezelfde bijlage worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid vervallen de woorden « met uitzondering van de
inkomsten van sportbeoefenaars die in België tijdens het belastbaar
tijdperk persoonlijke beroepsinkomsten als sportbeoefenaar verkrijgen
gedurende een periode van meer dan 30 dagen te berekenen per
schuldenaar van de inkomsten »;

2° het wordt aangevuld met het volgende lid :

« Wat de inkomsten betreft van sportbeoefenaars die in België tijdens
het belastbaar tijdperk persoonlijk beroepsinkomsten als sportbeoefe-
naar verkrijgen gedurende een periode van meer dan 30 dagen te
berekenen per schuldenaar van de inkomsten, wordt de bedrijfsvoor-
heffing overeenkomstig de bepalingen van de hoofdstukken II of V
berekend. »

Art. 4. Dit besluit is van toepassing op de vanaf 1 januari 2008
betaalde of toegekende inkomsten.

Art. 5. Onze Minister die bevoegd is voor Financiën, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juli 1992.
Wet van 6 juli 1994, Belgisch Staatsblad van 16 juli 1994.
Wet van 15 maart 1999, Belgisch Staatsblad van 27 maart 1999.
Programmawet (I) van 24 december 2002, Belgisch Staatsblad van

31 december 2002 (1e uitgave).
Koninklijk besluit van 20 december 1996, Belgisch Staatsblad van

31 december 1996 (4e uitgave).
Koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering van het

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad van
13 september 1993.

Koninklijk besluit van 22 oktober 1993, Belgisch Staatsblad van
29 oktober 1993.

Koninklijk besluit van 10 januari 1997, Belgisch Staatsblad van
11 februari 1997.

Koninklijk besluit van 20 mei 1997, Belgisch Staatsblad van 10 juni 1997.
Koninklijk besluit van 5 december 1997, Belgisch Staatsblad van

31 december 1997, err. 4 februari 1998.
Koninklijk besluit van 24 juni 1999, Belgisch Staatsblad van 14 augus-

tus 1999.
Koninklijk besluit van 4 december 2003, Belgisch Staatsblad van

17 december 2003, (1e uitgave).
Koninklijk besluit van 7 december 2007, Belgisch Staatsblad van

17 december 2007, err. 27 december 2007.
Wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.
Wet van 4 juli 1989, Belgisch Staatsblad van 25 juli 1989.
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996,

err. 8 oktober 1996.

à condition qu’ils perçoivent, d’une autre activité professionnelle, des
revenus professionnels dont le montant brut imposable total est plus
élevé que le montant brut imposable total des revenus professionnels
provenant de leurs prestations précitées de sportif, d’arbitre, de
formateur, entraîneur ou accompagnateur, tel que visé à l’article 171, 1°,
i, du Code des impôts sur les revenus 1992. »

Art. 3. Au numéro 75 de la même annexe sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « à l’exception des revenus de sportifs
qui perçoivent personnellement des revenus professionnels en tant que
sportifs, en Belgique pendant la période imposable, durant une période
supérieure à trente jours par débiteur de revenus » sont supprimés;

2° il est complété par l’alinéa suivant :

« En ce qui concerne toutefois les revenus des sportifs qui perçoivent
personnellement des revenus professionnels en tant que sportifs, en
Belgique pendant la période imposable, durant une période supérieure
à trente jours par débiteur de revenus, le précompte professionnel est
calculé conformément aux dispositions des chapitres II ou V. »

Art. 4. Le présent arrêté est applicable aux revenus payés ou
attribués à partir du 1er janvier 2008.

Art. 5. Notre Ministre qui a les Finances dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Code des impôts sur les revenus 1992, coordonné par arrêté royal du

10 avril 1992, Moniteur belge du 30 juillet 1992.
Loi du 6 juillet 1994, Moniteur belge du 16 juillet 1994.
Loi du 15 mars 1999, Moniteur belge du 27 mars 1999.
Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, Moniteur belge du 31 décem-

bre 2002 (1re édition).
Arrêté royal du 20 décembre 1996, Moniteur belge du 31 décem-

bre 1996 (4e édition).
Arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des impôts sur les

revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993.

Arrêté royal du 22 octobre 1993, Moniteur belge du 29 octobre 1993.

Arrêté royal du 10 janvier 1997, Moniteur belge du 11 février 1997.

Arrêté royal du 20 mai 1997, Moniteur belge du 10 juin 1997.
Arrêté royal du 5 décembre 1997, Moniteur belge du 31 décembre 1997,

err. 4 février 1998.
Arrêté royal du 24 juin 1999, Moniteur belge du 14 août 1999.

Arrêté royal du 4 décembre 2003, Moniteur belge du17 décembre 2003,
(1re édition).

Arrêté royal du 7 décembre 2007, Moniteur belge du 17 décembre 2007,
err. 27 décembre 2007.

Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par arrêté royal du 12 jan-
vier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.

Loi du 4 juillet 1989, Moniteur belge du 25 juillet 1989.
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 20 août 1996, err. 8 octobre 1996.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22148]N. 2008 — 921
10 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 6 november 2003 tot vaststelling van het
bedrag en de voorwaarden voor de toekenning van de tegemoet-
koming, bedoeld in artikel 37, § 12, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uit-
keringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, in de rust- en verzorging-
stehuizen en in de rustoorden voor bejaarden

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 37, § 12, eerste lid, gewijzigd bij de wet van
20 december 1995;

Gelet op het ministerieel besluit van 6 november 2003 tot vaststelling
van het bedrag en de voorwaarden voor de toekenning van de
tegemoetkoming, bedoeld in artikel 37, § 12, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, in de rust- en verzorgingstehuizen en in
de rustoorden voor bejaarden, gewijzigd bij de ministeriële besluiten
van 19 oktober 2004, 28 februari 2005 en 16 februari 2007;

Gelet op de voorstellen van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, uitgebracht op 12 februari en 23 juli 2007;

Gelet op de adviezen van de Inspectie van Financiën, gegeven op
29 mei en 12 oktober 2007;

Gelet op de akkoordbevindingen van de Minister van Begroting van
22 en 27 november 2007;

Gelet op de adviezen 43.911/1 en 43.968/1 van de Raad van State,
gegeven op 20 december 2007 en 10 januari 2008, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad
van State,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 6 van het ministerieel besluit van 6 november 2003
tot vaststelling van het bedrag en de voorwaarden voor de toekenning
van de tegemoetkoming, bedoeld in artikel 37, § 12, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, in de rust- en verzor-
gingstehuizen en in de rustoorden voor bejaarden, gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 16 februari 2007, wordt aangevuld als volgt :

« h) Deel G : de bijkomende financiering van het kortverblijf;

i) Deel H : de financiering van de bijkomende vorming van het
personeel op het vlak van dementie. »

Art. 2. Artikel 7 van hetzelfde besluit, vervangen bij het ministerieel
besluit van 16 februari 2007, wordt vervangen als volgt :

« Art. 7. De financiering van het genormeerde personeel zoals
bedoeld in de artikelen 2, 3 en 5 dekt de loonkost die voor elke
personeelskwalificatie is samengesteld uit :

a) het bruto maandloon;

b) de onregelmatige prestaties (12,75 % op het bruto maandloon van
de verpleegkundigen en de leden van het verzorgend personeel en
0,74 % op het bruto maandloon van de leden van het personeel voor
reactivering);

c) het dubbel vakantiegeld (92 % van het bruto maandloon, inclusief
de onregelmatige prestaties en de haard- en standplaatstoelage);

d) de eindejaarspremie (vast bedrag + 2.5 % op bruto maandloon,
verhoogd met haard- en standplaatstoelage);

e) de patronale lasten volgens de bedragen die van toepassing zijn in
de private sector (forfaitair 34,67 %);

f) de jaarlijkse premies van 154,74 en 13,18 euro;

g) de jaarlijkse attractiviteitspremie (202,88 euro in 2006, 335 euro
in 2007, 468,18 euro in 2008 en 535,44 euro in 2009);

h) twee bijkomende dagen verlof;

i) een tussenkomst in de arbeidsongevallen-verzekering (0,91 % van
het bruto jaarsalaris);

j) een tussenkomst in de kost voor sociaal secretariaat (202,16 euro
per jaar per voltijds equivalent);

k) een tussenkomst in de kost voor interbedrijfs-geneeskundige
dienst (100,91 euro per jaar per voltijds equivalent);

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22148]F. 2008 — 921
10 MARS 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

6 novembre 2003 fixant le montant et les conditions d’octroi de
l’intervention visée à l’article 37, § 12, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
dans les maisons de repos et de soins et dans les maisons de repos
pour personnes âgées

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 37, § 12, alinéa 1er,
modifié par la loi du 20 décembre 1995;

Vu l’arrêté ministériel du 6 novembre 2003 fixant le montant et les
conditions d’octroi de l’intervention visée à l’article 37, § 12, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994, dans les maisons de repos et de soins et dans
les maisons de repos pour personnes âgées, modifié par les arrêtés
ministériels du 19 octobre 2004, du 28 février 2005 et du 16 février 2007;

Vu les propositions du Comité de l’assurance soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, émises le 12 février et
le 23 juillet 2007;

Vu les avis de l’Inspection des Finances, donnés le 29 mai et le
12 octobre 2007;

Vu les accords du Ministre du Budget, donnés le 22 et le 27 novem-
bre 2007;

Vu les avis 43.911/1 et 43.968/1 du Conseil d’Etat, donnés le
20 décembre 2007 et le 10 janvier 2008, en application de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. L’article 6 de l’arrêté ministériel du 6 novembre 2003
fixant le montant et les conditions d’octroi de l’intervention visée à
l’article 37, § 12, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, dans les maisons de repos
et de soins et dans les maisons de repos pour personnes âgées, modifié
par l’arrêté ministériel du 16 février 2007, est complété comme suit :

« h) Partie G : le financement supplémentaire du court séjour;

i) Partie H : le financement de la formation complémentaire du
personnel dans le domaine de la démence. »

Art. 2. L’article 7 du même arrêté, remplacé par l’arrêté ministériel
du 16 février 2007, est remplacé comme suit :

« Art. 7. Le financement du personnel normé visé aux articles 2, 3 et
5 couvre le salaire qui, quelle que soit la qualification de ce personnel,
est composé des éléments suivants :

a) le salaire mensuel brut;

b) les prestations irrégulières (12,75 % du salaire mensuel brut des
praticiens de l’art infirmier et des membres du personnel soignant et
0,74 % du salaire mensuel brut des membres du personnel de
réactivation);

c) le double pécule de vacances (92 % du salaire mensuel brut, y
compris les prestations irrégulières et l’allocation de foyer et de
résidence);

d) la prime de fin d’année (montant fixe + 2,5 % du salaire mensuel
brut, augmenté de l’allocation de foyer et de résidence);

e) les charges patronales suivant les montants qui sont d’application
dans le secteur privé (forfaitairement 34,67 %);

f) les primes annuelles de 154,74 et 13,18 euros;

g) la prime annuelle d’attractivité (202,88 euros en 2006, 335 euros
en 2007, 468,18 euros en 2008 et 535,44 euros en 2009);

h) deux jours de congé supplémentaires;

i) une intervention dans l’assurance contre les accidents du travail
(0,91% du salaire annuel brut);

j) une intervention dans le coût du secrétariat social (202,16 euros par
an par équivalent temps plein);

k) une intervention dans le coût de la médecine du travail
(100,91 euros par an par équivalent temps plein);

16477BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



l) een tussenkomst in de kost voor verplaatsing van en naar het werk
(285,60 euro per jaar per voltijds equivalent);

m) een tussenkomst in de kost voor beroepskledij (260,09 euro per
jaar per voltijds equivalent). »

Art. 3. § 1. Artikel 13, §§ 2 tot 5, van hetzelfde besluit, vervangen bij
het ministerieel besluit van 16 februari 2007, wordt vervangen als volgt
vanaf 1 januari 2007 :

« § 2. De loonkost voor een voltijds equivalent gegradueerde
verpleegkundige (A1) bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van
alle verpleegkundigen in de inrichting :

a) kleiner is dan 8 jaar : 53.336,02 euro;

b) vanaf 8 jaar en kleiner dan 12 jaar : 54.808,41 euro;

c) vanaf 12 jaar : 56.720,04 euro.

§ 3. De loonkost voor een voltijds equivalent verpleegkundige A2 of
ziekenhuisassistent bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van
alle verpleegkundigen en ziekenhuisassistenten in de inrichting :

a) kleiner is dan 8 jaar : 48.541,42 euro;

b) vanaf 8 jaar en kleiner dan 12 jaar : 49.986,53 euro;

c) vanaf 12 jaar : 51.879,59 euro.

§ 4. De loonkost voor een voltijds equivalent verzorgende bedraagt,
indien de gemiddelde anciënniteit van alle verzorgenden in de
inrichting :

a) kleiner is dan 6 jaar : 40.767,75 euro;

b) vanaf 6 jaar en kleiner dan 10 jaar : 41.400,34 euro;

c) vanaf 10 jaar : 42.892,55 euro.

§ 5. De loonkost voor een voltijds equivalent personeelslid voor
reactivering en voor een kinesitherapeut, een ergotherapeut of een
logopedist bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van alle leden
van dit personeel in de inrichting :

a) kleiner is dan 6 jaar : 44.102,78 euro;

b) vanaf 6 jaar en kleiner dan 10 jaar : 47.362,83 euro;

c) vanaf 10 jaar : 48.660,14 euro. »

§ 2. Artikel 13, §§ 2 tot 5, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
ministerieel besluit van 16 februari 2007, wordt vervangen als volgt
vanaf 1 januari 2008 :

« § 2. De loonkost voor een voltijds equivalent gegradueerde
verpleegkundige (A1) bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van
alle verpleegkundigen in de inrichting :

a) kleiner dan 8 jaar : 53.515.37 euro;

b) vanaf 8 jaar en kleiner dan 12 jaar : 54.987,76 euro;

c) vanaf 12 jaar : 56.899,39 euro.

§ 3. De loonkost voor een voltijds equivalent verpleegkundige A2 of
ziekenhuisassistent bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van
alle verpleegkundigen en ziekenhuisassistenten in de inrichting :

a) kleiner is dan 8 jaar : 48.720,77 euro;

b) vanaf 8 jaar en kleiner dan 12 jaar : 50.165,88 euro;

c) vanaf 12 jaar : 52.058,94 euro.

§ 4. De loonkost voor een voltijds equivalent verzorgende bedraagt,
indien de gemiddelde anciënniteit van alle verzorgenden in de
inrichting :

a) kleiner is dan 6 jaar : 40.947,10 euro;

b) vanaf 6 jaar en kleiner dan 10 jaar : 41.579,69 euro;

c) vanaf 10 jaar : 43.071,90 euro.

§ 5. De loonkost voor een voltijds equivalent personeelslid voor
reactivering en voor een kinesitherapeut, een ergotherapeut of een
logopedist bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van alle leden
van dit personeel in de inrichting :

a) kleiner is dan 6 jaar : 44.282,13 euro;

b) vanaf 6 jaar en kleiner dan 10 jaar : 47.542,18 euro;

c) vanaf 10 jaar : 48.839,49 euro. »

l) une intervention dans les frais de déplacement vers et à partir du
lieu de travail (285,60 euros par an par équivalent temps plein);

m) une intervention dans le coût des vêtements de travail
(260,09 euros par an par équivalent temps plein). »

Art. 3. § 1er. L’article 13, §§ 2 à 5 du même arrêté, remplacé par
l’arrêté ministériel du 16 février 2007, est remplacé comme suit à partir
du 1er janvier 2007 :

« § 2. Le coût salarial pour un équivalent temps plein praticien de
l’art infirmier gradué (A1) s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans
l’institution pour tous les praticiens de l’art infirmier :

a) est inférieure à 8 ans : 53.336,02 euros;

b) à partir de 8 ans et moins de 12 ans : 54.808,41 euros;

c) à partir de 12 ans : 56.720,04 euros.

§ 3. Le coût salarial pour un équivalent temps plein praticien de l’art
infirmier A2 ou assistant en soins hospitaliers s’élève à, si l’ancienneté
moyenne dans l’institution pour tous les praticiens de l’art infirmier et
assistants en soins hospitaliers :

a) est inférieure à 8 ans : 48.541,42 euros;

b) à partir de 8 ans et moins de 12 ans : 49.986,53 euros;

c) à partir de 12 ans : 51.879,59 euros.

§ 4. Le coût salarial pour un équivalent temps plein aide soignant
s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans l’institution pour tous les aides
soignants :

a) est inférieure à 6 ans : 40.767,75 euros;

b) à partir de 6 ans et moins de 10 ans : 41.400,34 euros;

c) à partir de 10 ans : 42.892,55 euros .

§ 5. Le coût salarial pour un équivalent temps plein membre du
personnel de réactivation et pour un kinésithérapeute, un ergothéra-
peute ou un logopède s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans
l’institution pour tous les membres de ce personnel :

a) est inférieure à 6 ans : 44.102,78 euros;

b) à partir de 6 ans et moins de 10 ans : 47.362,83 euros;

c) à partir de 10 ans : 48.660,14 euros. »

§ 2. L’article 13, §§ 2 à 5 du même arrêté, remplacé par l’arrêté
ministériel du 16 février 2007, est remplacé comme suit à partir du
1er janvier 2008 :

« § 2. Le coût salarial pour un équivalent temps plein praticien de
l’art infirmier gradué (A1) s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans
l’institution pour tous les praticiens de l’art infirmier :

a) est inférieure à 8 ans : 53.515.37euros;

b) à partir de 8 ans et moins de 12 ans : 54.987,76 euros;

c) à partir de 12 ans : 56.899,39 euros.

§ 3. Le coût salarial pour un équivalent temps plein praticien de l’art
infirmier A2 ou assistant en soins hospitaliers s’élève à, si l’ancienneté
moyenne dans l’institution pour tous les praticiens de l’art infirmier et
assistants en soins hospitaliers :

a) est inférieure à 8 ans : 48.720,77 euros;

b) à partir de 8 ans et moins de 12 ans : 50.165,88 euros;

c) à partir de 12 ans : 52.058,94 euros.

§ 4. Le coût salarial pour un équivalent temps plein aide soignant
s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans l’institution pour tous les aides
soignants :

a) est inférieure à 6 ans : 40.947,10 euros;

b) à partir de 6 ans et moins de 10 ans : 41.579,69 euros;

c) à partir de 10 ans : 43.071,90 euros.

§ 5. Le coût salarial pour un équivalent temps plein membre du
personnel de réactivation et pour un kinésithérapeute, un ergothéra-
peute ou un logopède s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans
l’institution pour tous les membres de ce personnel :

a) est inférieure à 6 ans : 44.282,13 euros;

b) à partir de 6 ans et moins de 10 ans : 47.542,18 euros;

c) à partir de 10 ans : 48.839,49 euros. »
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§ 3. Artikel 13, §§ 2 tot 5, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
ministerieel besluit van 16 februari 2007, wordt vervangen als volgt
vanaf 1 april 2008 :

« § 2. De loonkost voor een voltijds equivalent gegradueerde
verpleegkundige (A1) bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van
alle verpleegkundigen in de inrichting :

a) kleiner is dan 6 jaar : 49.230,16 euro;

b) vanaf 6 jaar en kleiner dan 8 jaar : 52.880,20 euro;

c) vanaf 8 jaar en kleiner dan 12 jaar : 54.333,98 euro;

d) vanaf 12 jaar en kleiner dan 14 jaar : 56.221,67 euro;

e) vanaf 14 jaar : 57.478,83 euro.

§ 3. De loonkost voor een voltijds equivalent verpleegkundige A2 of
ziekenhuisassistent bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van
alle verpleegkundigen en ziekenhuisassistenten in de inrichting :

a) kleiner is dan 6 jaar : 44.917,30 euro;

b) vanaf 6 jaar en kleiner dan 8 jaar : 48.146,78 euro;

c) vanaf 8 jaar en kleiner dan 12 jaar : 49.573,28 euro;

d) vanaf 12 jaar en kleiner dan 14 jaar : 51.442,40 euro;

e) vanaf 14 jaar : 52.686,13 euro.

§ 4. De loonkost voor een voltijds equivalent verzorgende bedraagt,
indien de gemiddelde anciënniteit van alle verzorgenden in de
inrichting :

a) kleiner is dan 4 jaar : 40.004,58 euro;

b) vanaf 4 jaar en kleiner dan 6 jaar : 40.477,06 euro;

c) vanaf 6 jaar en kleiner dan 10 jaar : 41.101,45 euro;

d) vanaf 10 jaar en kleiner dan 12 jaar : 42.573,46 euro;

e) vanaf 12 jaar : 43.238,29 euro.

§ 5. De loonkost voor een voltijds equivalent personeelslid voor
reactivering en voor een kinesitherapeut, een ergotherapeut of een
logopedist bedraagt, indien de gemiddelde anciënniteit van alle leden
van dit personeel in de inrichting :

a) kleiner is dan 4 jaar : 41.173,22 euro;

b) vanaf 4 jaar en kleiner dan 6 jaar : 44.386,98 euro;

c) vanaf 6 jaar en kleiner dan 10 jaar : 47.655,29 euro;

d) vanaf 10 jaar en kleiner dan 12 jaar : 48.955,91 euro;

e) vanaf 12 jaar : 50.646,67 euro. »

Art. 4. Artikel 14 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 16 februari 2007, waarvan de bestaande tekst § 1 zal
vormen, wordt aangevuld met een § 2, luidende :

« § 2. In de instellingen die na toepassing van § 1, nog een reserve aan
personeelsleden voor reactivering hebben of indien niet, nog een
reserve aan verzorgend personeel, wordt bij de bepaling van het te
financieren bedrag voor de personeelsnorm zoals bedoeld in artikel 17,
bijkomend rekening gehouden, voor de factureringsperiode van
1 april 2008 tot 31 december 2008, met het aantal voltijds equivalenten
dat maximum gelijk is aan :

((aantal patiënten dat effectief aanwezig is in de instelling op
31 maart 2007 en die behoren tot de afhankelijkheidscategorie A die
minstens een (2) scoren voor oriëntatie in tijd en voor oriëntatie in
ruimte zoals bedoeld in artikel 151, § 2 van het hoger genoemd
koninklijk besluit van 3 juli 1996) x 0.8 voltijds equivalent personeelslid
voor reactivering of verzorgend personeel/30 patiënten)

Deze bepaling wordt niet uitgevoerd als haar uitvoering een
vermindering van het deel A2 van de volledige tegemoetkoming ten
gevolge heeft. »

Art. 5. In artikel 20 van hetzelfde besluit, vervangen bij het minis-
terieel besluit van 16 februari 2007, worden de woorden « 75 % »
vervangen door de woorden « 78 % », en worden de woorden « 8,4 % »
vervangen door de woorden « 9,74 % ».

§ 3. L’article 13, §§ 2 à 5 du même arrêté, remplacé par l’arrêté
ministériel du 16 février 2007, est remplacé comme suit à partir du
1er avril 2008 :

« § 2. Le coût salarial pour un équivalent temps plein praticien de
l’art infirmier gradué (A1) s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans
l’institution pour tous les praticiens de l’art infirmier :

a) est inférieure à 6 ans : 49.230,16 euros;

b) à partir de 6 ans et moins de 8 ans : 52.880,20 euros;

c) à partir de 8 ans et moins de 12 ans : 54.333,98 euros;

d) à partir de 12 ans et moins de 14 ans : 56.221,67 euros;

e) à partir de 14 ans : 57.478,83 euros.

§ 3. Le coût salarial pour un équivalent temps plein praticien de l’art
infirmier A2 ou assistant en soins hospitaliers s’élève à, si l’ancienneté
moyenne dans l’institution pour tous les praticiens de l’art infirmier et
assistants en soins hospitaliers :

a) est inférieure à 6 ans : 44.917,30 euros;

b) à partir de 6 ans et moins de 8 ans : 48.146,78 euros;

c) à partir de 8 ans et moins de 12 ans : 49.573,28 euros;

d) à partir de 12 ans et moins de 14 ans : 51.442,40 euros;

e) à partir de 14 ans : 52.686,13 euros.

§ 4. Le coût salarial pour un équivalent temps plein aide soignant
s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans l’institution pour tous les aides
soignants :

a) est inférieure à 4 ans : 40.004,58 euros;

b) à partir de 4 ans et moins de 6 ans : 40.477,06 euros;

c) à partir de 6 ans et moins de 10 ans : 41.101,45 euros;

d) à partir de 10 ans et moins de 12 ans : 42.573,46 euros;

e) à partir de 12 ans : 43.238,29 euros.

§ 5. Le coût salarial pour un équivalent temps plein membre du
personnel de réactivation et pour un kinésithérapeute, un ergothéra-
peute ou un logopède s’élève à, si l’ancienneté moyenne dans
l’institution pour tous les membres de ce personnel :

a) est inférieure à 4 ans : 41.173,22 euros;

b) à partir de 4 ans et moins de 6 ans : 44.386,98 euros;

c) à partir de 6 ans et moins de 10 ans : 47.655,29 euros;

d) à partir de 10 ans et moins de 12 ans : 48.955,91 euros;

e) à partir de 12 ans : 50.646,67 euros. »

Art. 4. L’article 14 du même arrêté, modifié par l’arrêté ministériel
du 16 février 2007, dont le texte actuel formera le § 1er, est complété par
un § 2 rédigé comme suit :

« § 2. Dans les institutions qui, après l’application du § 1er, disposent
encore d’une réserve en personnel de réactivation ou, à défaut, de
personnel soignant, il est tenu compte, lors de la fixation du montant à
financer pour la norme de personnel visée à l’article 17, et ce pour la
période de facturation allant du 1er avril 2008 au 31 décembre 2008,
d’un certain nombre d’équivalents temps plein qui s’élève au maxi-
mum à :

((nombre de patients classés dans la catégorie de dépendance A,
effectivement présents dans l’institution le 31 mars 2007, et qui ont un
score égal au moins à (2) pour l’orientation dans le temps et pour
l’orientation dans l’espace, comme stipulé à l’article 151, § 2 de l’arrêté
royal du 3 juillet 1996 précité) x 0,8 équivalent temps plein membre du
personnel de réactivation ou du personnel soignant/30 patients)

Cette disposition n’est pas appliquée lorsque son exécution entraîne
une diminution de la partie A2 de l’allocation complète. »

Art. 5. A l’article 20 du même arrêté, remplacé par l’arrêté ministé-
riel du 16 février 2007, les mots « 75 % » sont remplacés par les mots
« 78 % » et les mots « 8,4 % » sont remplacés par les mots « 9,74 % ».
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Art. 6. Hoofdstuk III van hetzelfde besluit wordt aangevuld met
volgende bepalingen :

« Sectie 8 : Deel G : bijkomende financiering van het kortverblijf

Art. 29bis. In de instellingen die beschikken over erkende bedden
voor kortverblijf, bedraagt de kost van de bijkomende financiering per
dag huisvesting en per rechthebbende :

((1,41 euro x gemiddeld aantal erkende bedden voor kortverblijf
tijdens de referentieperiode)/gemiddeld totaal aantal erkende bedden
tijdens de referentieperiode).

Sectie 9 : Deel H : financiering van de bijkomende vorming van het
personeel op het vlak van dementie

Art. 29ter. § 1. De tegemoetkoming van de verzekering voor
geneeskundige verzorging die bestemd is voor de financiering van de
opleiding en de sensibilisering van het personeel op het vlak van de
dementie, wordt vastgesteld op 0,27 euro per dag en per opgenomen
rechthebbende die, omwille zijn psychische afhankelijkheid, gerang-
schikt is in de afhankelijkheidscategorie C (categorie Cd), zoals bedoeld
in de artikelen 148 en 150 van voormeld koninklijk besluit van
3 juli 1996.

Die tegemoetkoming wordt verleend aan de rust- en verzorgings-
tehuizen, aan de rustoorden voor bejaarden met een afdeling die een
bijzondere erkenning als ″rust- en verzorgingstehuis″ heeft, en aan de
rustoorden voor bejaarden die tijdens de referentieperiode gemiddeld
minstens 15 patiënten in de categorie Cd huisvestten.

§ 2. Met die tegemoetkoming organiseren de voormelde inrichtingen
een continue opleiding voor hun personeel, waarvan het totale aantal
uren over een jaar dat « schooljaar » (van 1 september tot 31 augustus)
wordt genoemd, minstens gelijk is aan het aantal rechthebbenden Cd
die op de vorige 30 juni in de inrichting waren opgenomen.

Rekening houdende met de prioriteiten die ze zelf vaststellen,
organiseren de inrichtingen die opleiding ofwel voor al hun personeel,
ofwel voor sommige personeelsleden. Ze zien er in het bijzonder op toe
dat die opleiding wordt gegeven door personen die hooggeschoold zijn
op het vlak van de aanpak rond dementie.

Wanneer verscheidene personeelsleden van dezelfde inrichting tege-
lijkertijd dezelfde opleiding volgen, wordt bij de eindafrekening het
aantal uren opleiding, te organiseren door de inrichting, rekening
gehouden met het aantal personeelsleden dat deze opleiding heeft
gevolgd, met een maximum van 10 personeelsleden per uur opleiding.

De Dienst kan op elk ogenblik aan de instelling vragen om een
overzicht te krijgen van de opleidingen die hebben plaatsgevonden, om
op die wijze te kunnen nagaan of voldaan werd aan het minimum
aantal uren opleiding.

§ 3. Om de tegemoetkoming bedoeld in § 1 te genieten, moeten de
voormelde inrichtingen de volgende voorwaarden vervullen :

1° het opstellen van een intentieverklaring waarin het beleid wordt
beschreven dat de inrichting van plan is te volgen op het vlak van
personen met dementie. Die verklaring wordt op grote schaal verspreid
en wordt ten minste aan de Dienst, aan elk personeelslid, alsook aan de
opgenomen patiënten bezorgd. De nieuwe inrichtingen stellen die
verklaring op en verspreiden ze binnen de zes maanden na hun
erkenning;

2° het aanwijzen van een verantwoordelijke voor de aanpak binnen
de inrichting van de problematiek van dementie en van de opleiding
van het personeel. In de rust- en verzorgingstehuizen is die verant-
woordelijke persoon normaliter de coördinerend en adviserend genees-
heer of de hoofdverpleegkundige. In de rustoorden voor bejaarden is
die verantwoordelijke persoon bij voorkeur een verpleegkundige of een
gekwalificeerd lid van het geschoold personeel dat al een zekere
ervaring op dat vlak bezit.

Art. 6. Le chapitre III du même arrêté est complété par les disposi-
tions suivantes :

« Section 8 : Partie G : financement supplémentaire du court séjour

Art. 29bis. Dans les institutions qui comportent des lits agréés pour
des séjours de courte durée, le coût du financement supplémentaire par
journée d’hébergement et par bénéficiaire s’élève à :

((1,41 euro x nombre moyen de lits agréés pendant la période de
référence pour des séjours de courte durée)/nombre moyen total de lits
agréés pendant la période de référence).

Section 9 : Partie H : financement de la formation complémentaire du
personnel dans le domaine de la démence

Art. 29ter. § 1er. L’intervention de l’assurance soins de santé, destinée
à financer la formation et la sensibilisation dans le domaine de la
démence du personnel des institutions, est fixée à 0,27 euro par journée
et par bénéficiaire hébergé classé dans la catégorie de dépendance C en
raison de sa dépendance psychique (catégorie Cd), comme visé aux
articles 148 et 150 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 précité.

Cette intervention est accordée aux maisons de repos et de soins, aux
maisons de repos pour personnes âgées qui comportent une section qui
a reçu un agrément spécial ″maisons de repos et de soins″, et aux
maisons de repos pour personnes âgées qui, pendant la période de
référence, ont hébergé en moyenne au moins 15 patients classés dans la
catégorie Cd.

§ 2. Au moyen de cette intervention, les institutions susvisées
organisent une formation continue de leur personnel dont le nombre
total d’heures sur une année dite ″scolaire″ (allant du 1er septembre au
31 août) est au moins égal au nombre de bénéficiaires Cd hébergés dans
l’institution au 30 juin précédent.

Les institutions susvisées organisent cette formation soit pour
l’ensemble de leur personnel, soit pour certains membres de leur
personnel, en fonction des priorités qu’elles déterminent elles-mêmes.
Elles veillent en particulier à ce que cette formation soit dispensée par
des personnes hautement qualifiées dans le domaine de la prise en
charge de la démence.

Lorsque plusieurs membres du personnel de la même institution
suivent la même formation en même temps, le décompte final des
heures de formation à organiser par l’institution s’effectue en tenant
compte du nombre de membres du personnel qui ont suivi cette
formation, avec un maximum de 10 personnes par heure de formation.

Le Service peut demander à tout moment à l’institution de recevoir
un aperçu des formations qui ont été dispensées afin de vérifier si le
nombre minimum d’heures de formation a été rempli.

§ 3. Pour bénéficier de l’intervention visée au § 1er, les institutions
susvisées doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1° élaborer une déclaration d’intention dans laquelle est décrite la
politique que l’institution entend suivre dans le domaine des personnes
atteintes de démence. Cette déclaration fait l’objet d’une large diffusion
et est transmise à tout le moins au Service, à chaque membre du
personnel, ainsi qu’aux patients hébergés. Les nouvelles institutions
élaborent et diffusent cette déclaration au cours des six mois qui suivent
leur agrément;

2° désigner un responsable de la prise en charge, au sein de
l’institution, de la problématique de la démence et de la formation du
personnel. Dans les maisons de repos et de soins, ce responsable est
normalement le médecin coordinateur et conseiller ou l’infirmier en
chef. Dans les maisons de repos pour personnes âgées, ce responsable
est de préférence un praticien de l’art infirmier ou un membre du
personnel qualifié jouissant déjà d’une certaine expérience en la
matière.
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§ 4. Voor de nieuwe inrichtingen past de Dienst de volgende regels
toe :

1° Voor de rust- en verzorgingstehuizen, de rustoorden voor
bejaarden die beschikken over een afdeling met een bijzondere
erkenning als rust- en verzorgingstehuis en de rustoorden voor
bejaarden die de laatste dag van de maand volgend op de erkenning de
voorwaarden vervullen zoals voorzien in § 1, tweede lid, wordt het
aantal uren opleiding dat moet worden georganiseerd door de
inrichting vastgesteld met de volgende formule :

H = P x M / 12

waarbij :

H = het aantal uren opleiding dat moet worden georganiseerd
(afgerond tot de naasthogere eenheid als de eerste twee decimalen
hoger dan of gelijk zijn aan 50);

P = het aantal rechthebbenden Cd dat de laatste dag van de maand
die volgt op die van de erkenning in de inrichting zijn opgenomen;

M = het aantal maanden tussen de eerste dag van de maand die volgt
op die van de erkenning en het einde van het lopende schooljaar.

2° voor de rustoorden voor bejaarden die de laatste dag van de
maand die volgt op die van de erkenning niet voldoen aan de
voorwaarden zoals bedoeld in § 1, tweede lid, wordt de tegemoetko-
ming, bedoeld in § 1, eerste lid, toegekend vanaf de eerste facturerings-
periode die volgt op de eerste referentieperiode tijdens welke die
voorwaarden zijn vervuld.

§ 5. De kost per dag huisvesting en per rechthebbende voor de
bijkomende vorming van het personeel op het vlak van dementie
(deel H) bedraagt :

((0,27 euro x aantal rechthebbenden Cd)/totaal aantal rechthebben-
den) ».

Art. 7. In artikel 31, tweede lid, van hetzelfde besluit, worden de
woorden « de som van de delen B, C, D, E en F » vervangen door de
woorden « de som van de delen B, C, D, E, F, G en H ».

Art. 8. In artikel 33 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het minis-
terieel besluit van 16 februari 2007, worden volgende wijzigingen
aangebracht :

1° artikel 33, 1° wordt aangevuld als volgt :

« f) aantal patiënten die behoren tot de afhankelijkheidscategorie A,
die effectief aanwezig zijn in de instelling op 31 maart 2007 en die
minstens een (2) scoren voor oriëntatie in tijd en voor oriëntatie in
ruimte, zoals bedoeld in artikel 151, § 2 van voormeld koninklijk besluit
van 3 juli 1996. »;

2° een 5° wordt toegevoegd :

« 5° De gegevens bedoeld in artikel 29ter, § 3, betreffende de
bijkomende vorming van het personeel op het vlak van dementie. »

Art. 9. Artikel 42 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 42. De in dit besluit vermelde bedragen, met uitzondering van
het bedrag bedoeld in artikel 41, tweede lid, worden gekoppeld aan het
spilindexcijfer 109,45 in de basis 1996 = 100 (met uitzondering van de
bedragen bedoeld in artikelen 7 en 13, die aan het spilindexcijfer 104,14
in de basis 2004 = 100 worden gekoppeld), en worden aangepast
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 1 maart 1977 houdende
inrichting van een stelsel waarbij sommige uitgaven in de overheids-
sector aan het indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk
worden gekoppeld. »

Art. 10. Dit besluit treedt in werking vanaf de eerste dag van de
maand die volgt op de dag van zijn bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad.

Brussel, 10 maart 2008.

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

§ 4. Pour les nouvelles institutions, le Service applique les règles
suivantes :

1° pour les maisons de repos et de soins, les maisons de repos pour
personnes âgées qui comportent une section qui a reçu un agrément
spécial « maisons de repos et de soins » et les maisons de repos pour
personnes âgées qui remplissent les conditions visées au § 1er, alinéa 2,
le dernier jour du mois qui suit celui de l’agrément, le nombre d’heures
de formation à organiser par l’institution est déterminé au moyen de la
formule suivante :

H = P x M / 12

où :

H = le nombre d’heures de formation à organiser (arrondi à l’unité
supérieure si les deux premières décimales constituent un nombre
supérieur ou égal à 50);

P = le nombre de bénéficiaires Cd hébergés dans l’institution le
dernier jour du mois qui suit celui de l’agrément;

M = le nombre de mois compris entre le premier jour du mois qui suit
celui de l’agrément et la fin de l’année scolaire en cours.

2° pour les maisons de repos pour personnes âgées qui ne remplis-
sent pas les conditions visées au § 1er, alinéa 2, le dernier jour du mois
qui suit celui de l’agrément, l’intervention visée au § 1er, alinéa 1er est
octroyée à partir de la première période de facturation qui suit la
première période de référence au cours de laquelle ces conditions ont
été remplies.

§ 5. Le coût par journée d’hébergement et par bénéficiaire pour la
formation complémentaire du personnel dans le domaine de la
démence (partie H) s’élève à :

((0,27 euro x nombre de bénéficiaires Cd)/nombre total de bénéfi-
ciaires) ».

Art. 7. A l’article 31, alinéa 2, du même arrêté, les mots « la somme
des parties B, C, D, E et F » sont remplacés par les mots « la somme des
parties B, C, D, E, F, G et H ».

Art. 8. A l’article 33 du même arrêté, modifié par l’arrêté ministériel
du 16 février 2007, sont apportées les modifications suivantes :

1° l’article 33, 1° est complété comme suit :

« f) nombre de patients classés dans la catégorie de dépendance A,
effectivement présents dans l’institution le 31 mars 2007, et qui ont un
score égal au moins à (2) pour l’orientation dans le temps et pour
l’orientation dans l’espace, comme stipulé à l’article 151, § 2 de l’arrêté
royal du 3 juillet 1996 précité. »;

2° un 5° est ajouté :

« 5° Les données visées à l’article 29ter, § 3, concernant la formation
complémentaire du personnel dans le domaine de la démence ».

Art. 9. L’article 42 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 42. Les montants mentionnés dans le présent arrêté,
à l’exception de celui visé à l’article 41, alinéa 2, sont liés à l’indice
pivot 109,45 dans la base 1996 = 100 (à l’exception des montants
visés aux articles 7 et 13, qui sont liés à l’indice pivot 104,14 dans la
base 2004 = 100), et sont adaptés conformément aux dispositions de la
loi du 1er mars 1977 organisant un régime de liaison à l’indice des prix
à la consommation du Royaume dans le secteur public. »

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 mars 2008.

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2008/200905]N. 2008 — 922
22 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

5 mei 2000 tot aanwijzing van de werken, handelingen of wijzigingen van algemeen belang en tot regeling van
het vooroverleg met de Vlaamse bouwmeester

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening, inzonderheid op arti-
kel 103, § 1, vervangen bij het decreet van 26 april 2000 en gewijzigd bij het decreet van 10 maart 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 tot aanwijzing van de werken, handelingen of
wijzigingen van algemeen belang en tot regeling van het vooroverleg met de Vlaamse bouwmeester, gewijzigd bij het
decreet van 7 juli 2006 en bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 11 mei 2001, 14 mei 2004 en 23 juni 2006;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 13 december 2007;
Gelet op advies 43.998/1 van de Raad van State, gegeven op 24 januari 2008, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 tot aanwijzing van de werken,

handelingen of wijzigingen van algemeen belang en tot regeling van het vooroverleg met de Vlaamse bouwmeester,
gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 14 mei 2004 en 7 juli 2006, worden de volgende wijzigingen
doorgevoerd :

1o punt 1o wordt vervangen door wat volgt : « 1o de openbare wegen, met inbegrip van de bijbehorende
infrastructuur, zoals tunnels, viaducten, bruggen, duikers, langsgrachten, tolinfrastructuur en parkings; »;

2o in punt 3o worden tussen het woord « overstromingsgebieden » en het woord « , met » de woorden « en de
uitvoering van andere waterbeheersingswerken » ingevoegd;

3o punt 5o wordt vervangen door wat volgt : « 5 o de openbare leidingen voor het vervoer van specifieke vloeibare
stoffen en gassen, zoals zuurstof, waterstof, aardgas, olie, nafta, water en afvalwater met inbegrip van de bijbehorende
infrastructuur, zoals waterzuiveringsstations, controlepunten, pomp- en overslagstations, dienstgebouwen en ande-
re; »;

4o punt 7o wordt vervangen door wat volgt : « de gebouwen en constructies opgericht voor het gebruik of de
uitbating door de overheid of in opdracht ervan. De PPS-projecten, zoals bedoeld in het decreet van 18 juli 2003
betreffende publiek-private samenwerking; »;

5o er wordt een punt 11o, 12o en 13o toegevoegd, die luiden als volgt :
« 11o de uitrustingswerken, gebouwen en constructies, in een gebied dat overeenkomstig het besluit van de

Vlaamse Regering van 16 mei 2007 houdende subsidiëring van bedrijventerreinen, beschouwd wordt als wetenschaps-
park;

12o de bebossing, natuur- en landinrichtingswerken door of in opdracht van de overheid. De uitvoering van
ruilverkavelingen door of in opdracht van de overheid;

13o de bos- en natuurcompensatieprojecten, nodig voor de uitvoering van de werken, handelingen en wijzigingen,
vermeld in punt 1o tot en met 12o. »

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Ruimtelijke Ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Brussel, 22 februari 2008.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Viceminister-president en Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/200905]F. 2008 — 922
22 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 2000

portant désignation des travaux, opérations ou modifications d’intérêt public et réglant la concertation préalable
avec l’architecte du Gouvernement flamand

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 18 mai 1999 relatif à l’organisation de l’aménagement du territoire, notamment l’article 103, § 1er,
remplacé par le décret du 26 avril 2000 et modifié par le décret du 10 mars 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 2000 portant désignation des travaux, opérations ou modifications
d’intérêt public et réglant la concertation préalable avec l’architecte du Gouvernement flamand, modifié par le décret
du 7 juillet 2006 et par les arrêtés du Gouvernement flamand des 11 mai 2001, 14 mai 2004 et 23 juin 2006;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 13 décembre 2007;
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Vu l’avis 43.998/1 du Conseil d’Etat, donné le 24 janvier 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
1o, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 2000 portant désignation des travaux,

opérations ou modifications d’intérêt public et réglant la concertation préalable avec l’architecte du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 juillet 2006 et 14 mai 2004, les modifications suivantes
sont apportées :

1o le point 1o est remplacé par les dispositions suivantes : ″1o aux voies publiques, y compris l’infrastructure y
afférente, tels que les tunnels, viaducs, ponts, siphons, fossés longitudinaux, infrastructures de péage et parking;″;

2o au point 3o, les mots ″et l’exécution d’autres travaux de gestion des eaux″ sont insérés entre les mots ″zones
inondables″ et les mots ″y compris″;

3o le point 5o est remplacé par les dispositions suivantes : ″5o aux canalisations publiques pour le transport de
liquides et de gaz spécifiques, notamment l’oxygène, l’hydrogène, le gaz naturel, le pétrole, le naphte, l’eau et les eaux
usées y compris l’infrastructure y appartenant, tels que les stations d’épuration d’eau, les points de contr« le, les
stations de pompage et de transbordement, les immeubles de service et autres;″;

4o le point 7o est remplacé par les dispositions suivantes : ″aux immeubles et constructions érigés en vue de
l’utilisation ou de l’exploitation par les pouvoirs publics ou pour leur compte. Les projets PPS, tels que visés au décret
du 18 juillet 2003 relatif à la coopération publique-privée;″;

5o il est ajouté un point 11o,12o et 13o, rédigés comme suit :
″11o les travaux d’équipement, les bâtiments et les constructions, dans une zone qui est considérée comme étant

un parc scientifique, conformément à l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 2007 portant subventionnement de
terrains d’activités économiques;

12o les travaux de boisement, de rénovation naturelle et rurale, par ou sur ordre des autorités. l’exécution de
remembrements par ou sur ordre des autorités;

13o les projets de compensations forestières et naturelles, nécessaires en vue de l’exécution des travaux, actes et
modifications, visés aux points 1o à 12o inclus. »

Art. 2. Le Ministre flamand ayant l’Aménagement du Territoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 22 février 2008.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Vice-Ministre-Président et Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[2008/200835]N. 2008 — 923

29 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning en subsidiëring van kinderdagverblijven en
diensten voor onthaalouders

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, gewijzigd bij de decreten van 2 juni 2006 en 22 december 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake erkenning
en subsidiëring van kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 10 juli 2001, 14 december 2001, 1 februari 2002, 13 december 2002, 28 maart 2003, 21 november 2003,
26 maart 2004, 20 mei 2005, 27 mei 2005, 30 juni 2006, 29 september 2006 en 30 maart 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 30 januari 2008;

Gelet op het advies van het Raadgevend Comité van Kind en Gezin, gegeven op 4 juli 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat er dringend maatregelen genomen moeten worden opdat specifieke tewerkstellingsmaatregelen
in de kinderopvang effect zouden hebben;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2001 houdende de voorwaarden inzake

erkenning en subsidiëring van kinderdagverblijven en diensten voor onthaalouders, gewijzigd bij de besluiten van de
Vlaamse Regering van 10 juli 2001, 14 december 2001, 1 februari 2002, 13 december 2002, 28 maart 2003,
21 november 2003, 26 maart 2004, 20 mei 2005, 27 mei 2005, 30 juni 2006, 29 september 2006 en 30 maart 2007, wordt
een artikel 25ter ingevoegd, dat luidt als volgt :

″Art. 25ter. Als een kinderdagverblijf in het kader van een tewerkstellingsprogramma dat specifiek gericht is op
werken in de kinderopvang, voor het minimaal vereiste personeel, vermeld in artikel 7, 1o, 2o en 6o, een premie krijgt
voor gesubsidieerde contractuelen, dan wordt de door Kind en Gezin verschuldigde subsidie, vermeld in artikel 12,
verminderd met het bedrag van die premie. De minister bepaalt over welke tewerkstellingsprogramma’s het gaat.″
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Art. 2. In artikel 28 van hetzelfde besluit worden de woorden ″index van de consumptieprijzen″ vervangen door
het woord ″gezondheidsindex″.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 november 2007.
Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Bijstand aan Personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Brussel, 29 februari 2008

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
S. VANACKERE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/200835]F. 2008 — 923

29 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février
2001 fixant les conditions d’agrément et de subventionnement des garderies et des services pour parents d’accueil

Le Guvernement flamand,

Vu le décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
″Kind en Gezin″, modifié par les décrets des 2 juin 2006 et 22 décembre 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 2001 fixant les conditions d’agrément et de subventionnement
des garderies et des services pour familles d’accueil, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
10 juillet 2001, 14 décembre 2001, 1er février 2002, 13 décembre 2002, 28 mars 2003, 21 novembre 2003, 26 mars 2004,
20 mai 2005, 27 mai 2005, 30 juin 2006, 29 septembre 2006 et 30 mars 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 30 janvier 2008;

Vu l’avis du comité consultatif de ″Kind en Gezin″, rendu le 4 juillet 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant qu’il importe de prendre d’urgence des mesures pour que des mesures d’emploi spécifiques dans le
secteur de l’accueil d’enfants aient de l’effet.

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille;

Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 2001 fixant les conditions d’agrément et de

subventionnement des garderies et des services pour familles d’accueil, modifié par les arrêtés du Gouvernement
flamand des 10 juillet 2001, 14 décembre 2001, 1er février 2002, 13 décembre 2002, 28 mars 2003, 21 novembre 2003,
26 mars 2004, 20 mai 2005, 27 mai 2005, 30 juin 2006, 29 septembre 2006 et 30 mars 2007, il est inséré un article 25ter
rédigé comme suit :

″Art. 25ter. Si une garderie perçoit une prime pour contractuels subventionnés, dans le cadre du programme
d’emploi ciblant spécifiquement le travail dans le secteur de l’accueil d’enfants, pour le personnel minimum requis visé
à l’article 7, 1o, 2o et 6o, la subvention due par Kind en Gezin, visée à l’article 12, est réduite par le montant de cette
prime. Le Ministre arrête les programmes d’emploi concernés.″

Art. 2. Dans l’article 28 du même arrêté, les mots ″l’indice des prix à la consommation″ sont remplacés par les mots
″l’indice de santé″.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 17 novembre 2007.
Art. 4. Le Ministre flamand ayant l’Assistance aux Personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du

présent arrêté.
Bruxelles, le 29 février 2008.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE
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VLAAMSE OVERHEID

[2008/200909]N. 2008 — 924

7 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007
betreffende de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproduc-
ten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditionele specialiteiten voor landbouwproducten en levens-
middelen

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid,

Gelet op het decreet van 23 december 2005 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2006,
inzonderheid op artikel 25;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 betreffende de bescherming van geografische
aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditio-
nele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen;

Gelet op het ministerieel besluit van 5 juli 2005 tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
20 mei 2005 betreffende de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouw-
producten en levensmiddelen en de specificiteitscertificering voor landbouwproducten en levensmiddelen, gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 19 mei 2006;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 december 2007;

Gelet op het advies 44.026/3 van de Raad van State, gegeven op 29 januari 2008, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder het besluit : het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007
betreffende de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en
levensmiddelen en de gegarandeerde traditionele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen.

Art. 2. De bevoegde entiteit, vermeld in artikel 1, 1o, van het besluit, is de afdeling Duurzame Landbouwontwik-
keling van het Departement Landbouw en Visserij.

Art. 3. De adviescommissie, vermeld in artikel 1, 9o, van het besluit, bestaat uit zes stemgerechtigde leden.
De commissie is samengesteld als volgt :
1o de voorzitter, secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij;
2o de ondervoorzitter, vertegenwoordiger van het Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing;
3o drie leden, vertegenwoordigers van de afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling van het Departement

Landbouw en Visserij;
4o een lid, vertegenwoordiger van het secretariaat-generaal van het Departement Landbouw en Visserij.
Er worden evenveel plaatsvervangende leden als effectieve leden benoemd.
De organisaties, vermeld in het tweede lid, 2o, 3o en 4o, zorgen elk voor wat hen betreft voor de voordracht van

de effectieve en plaatsvervangende leden. De afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling zorgt voor de voordracht
van de plaatsvervangende voorzitter.

De adviezen worden uitgebracht bij meerderheid van stemmen.
De adviescommissie kan een of meer experten met raadgevende stem aan haar werkzaamheden laten deelnemen.

Art. 4. De producent die wil gebruikmaken van een beschermde oorsprongsbenaming of beschermde geografische
aanduiding, meldt dat vooraf aan de bevoegde entiteit.

Een producent die van plan is om voor het eerst een gegarandeerde traditionele specialiteit te produceren, meldt
dat van tevoren, zoals vermeld in artikel 16, 1, van Verordening (EG) nr. 509/2006 van 20 maart 2006 inzake
gegarandeerde traditionele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen, aan de bevoegde entiteit.

Art. 5. Het ministerieel besluit van 5 juli 2005 tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
20 mei 2005 betreffende de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouw-
producten en levensmiddelen en de specificiteitscertificering voor landbouwproducten en levensmiddelen, gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 19 mei 2006, wordt opgeheven.

Brussel, 7 maart 2008.

K. PEETERS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2008/200909]F. 2008 — 924

7 MARS 2008. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007
relatif à la protection des indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des
denrées alimentaires et aux spécialités traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées
alimentaires

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche en mer et de
la Ruralité,

Vu le décret du 23 décembre 2005 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2006, notamment
l’article 25;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des indications géographiques et des
appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux spécialités traditionnelles garanties des
produits agricoles et des denrées alimentaires;

Vu l’arrêté ministériel du 5 juillet 2005 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2005 relatif
à la protection des indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées
alimentaires et aux attestations de spécificité des produits agricoles et des denrées alimentaires, modifié par l’arrêté
ministériel du 19 mai 2006;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 4 décembre 2007;

Vu l’avis 44.026/3 du Conseil d’Etat, donné le 29 janvier 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par arrêté : l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007
relatif à la protection des indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées
alimentaires et aux spécialités traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires.

Art. 2. L’entité compétente, visée à l’article 1er, 1o, de l’arrêté, est la Division de Développement agricole durable
du Département de l’Agriculture et de la Pêche.

Art. 3. La commission consultative, visée à l’article 1er, 9o de l’arrêté, est composée de six membres à voix
délibérative.

La commission est composée comme suit :
1o le président, secrétaire général du Département de l’Agriculture et de la Pêche;
2o le vice-président, représentant du ″Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing″ (Office flamand

d’Agro-Marketing);
3o trois membres de la Division de Développement agricole durable du Département de l’Agriculture et de la

Pêche;
4o un membre, représentant du secrétariat général du Département de l’Agriculture et de la Pêche.
Il est nommé autant de membres suppléants que de membres effectifs.
Les organisations, visées à l’alinéa deux, 2o, 3o et 4o, proposent, chacune en ce qui les concerne, les membres

effectifs et suppléants. La Division de Développement durable propose le président suppléant.
Les avis sont émis à la majorité des voix.
La commission consultative peut inviter un ou plusieurs experts à voix consultative à assister aux délibérations.

Art. 4. Le producteur qui désire utiliser une appellation d’origine ou une indication géographique protégée en
avise au préalable l’entité compétente.

Un producteur qui a l’intention de produire pour la première fois une spécialité traditionnelle garantie, en avise
au préalable l’entité compétente, comme prévu à l’article 16, 1, du Règlement (CE) no 509/2006 du Conseil du
20 mars 2006 relatif aux spécialités traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires.

Art. 5. L’arrêté ministériel du 5 juillet 2005 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2005
relatif à la protection des indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées
alimentaires et aux attestations de spécificité des produits agricoles et des denrées alimentaires, modifié par l’arrêté
ministériel du 19 mai 2006, est abrogé.

Bruxelles, le 7 mars 2008.

K. PEETERS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200924]F. 2008 — 925

5 MARS 2008. — Décret portant constitution de l’Agence wallonne de l’air et du climat
en service à gestion séparée (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. L’Agence wallonne de l’air et du climat, créée au sein du Ministère de la Région wallonne, est érigée
en service à gestion séparée au sens de l’article 140 des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991.
Elle est dénommée ci-après ″l’Agence″.

L’Agence a pour objet de soutenir et de promouvoir les politiques tendant à l’amélioration de la qualité de l’air et
à la lutte contre les altérations du climat, ainsi que les politiques tendant à l’adaptation aux changements climatiques.

Art. 2. Les recettes de l’Agence wallonne de l’air et du climat sont :

1o une dotation de la Région wallonne établie sur la base du programme d’action de l’Agence;

2o les fonds de tiers attribués à l’Agence pour l’exécution de plans d’actions ou de programmes particuliers;

3o les recettes et bénéfices provenant des activités et de la gestion des comptes de l’Agence;

4o le produit de services rendus à des tiers;

5o une cotisation du Fonds wallon Kyoto, en application de l’article 13, § 2, du décret du 10 novembre 2004
instaurant un système d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre, créant un Fonds wallon Kyoto et relatif
aux mécanismes de flexibilité du Protocole de Kyoto, en vue de financer les frais administratifs de gestion par l’Agence
du Fonds wallon Kyoto ainsi que les frais liés aux études et prestations de tiers.

Art. 3. Le Gouvernement wallon prend les mesures nécessaires à la gestion des comptes spécifiques ouverts par
l’Agence pour gérer les fonds de tiers versés en application de l’article 5, 2o, ainsi que les produits financiers découlant
de cette gestion.

Art. 4. Chaque année, au plus tard le 30 juin de l’année qui suit, et pour la première fois le 30 juin 2010, l’Agence
adresse au Parlement wallon un rapport d’activités couvrant l’ensemble des missions qui lui sont confiées par le
Gouvernement.

Art. 5. L’article 13, § 2, du décret du 10 novembre 2004 instaurant un système d’échange de quotas d’émission de
gaz à effet de serre, créant un Fonds wallon Kyoto et relatif aux mécanismes de flexibilité du Protocole de Kyoto,
est complété par un 7o, qui se lit :

″7o les études et prestations de tiers nécessaires à l’accomplissement des missions de l’Agence wallonne de l’air
et du climat.″

Art. 6. Le présent décret entre en vigueur à la date fixée par le Gouvernement.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 5 mars 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note
(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 714 (2007-2008). Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance publique du 5 mars 2008.

Discussion - Votes.
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200924]D. 2008 — 925

5. MÄRZ 2008 — Dekret zur Errichtung der ″Agence wallonne de l’air et du climat″
(Wallonische Luft- und Klimaagentur) als Dienststelle mit getrennter Geschäftsführung (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und, Wir, Regierung sanktionieren es:

Artikel 1 - Die innerhalb des Ministeriums der Wallonischen Region gegründete ″Agence wallonne de l’air et
du climat″ wird als Dienststelle mit getrennter Geschäftsführung im Sinne von Artikel 140 der am 17. Juli 1991
koordinierten Gesetze über die Rechnungsführung des Staates errichtet. Sie wird nachstehend ″die Agentur″ genannt.

Die Agentur hat zum Gegenstand, die Politik zur Verbesserung der Luftqualität und Bekämpfung der
Klimazerstörung, sowie die Maßnahmen zur Anpassung an die Klimaveränderungen, zu unterstützen und zu fördern.

Art. 2 - Die Einnahmen der ″Agence wallonne de l’air et du climat″ sind:

1o eine Dotation der Wallonischen Region, die auf der Grundlage des Aktionsprogramms der Agentur festgelegt
wird;

2o die Geldmittel von Drittpersonen, die der Agentur zwecks der Ausführung von Aktionsplänen oder besonderen
Programmen gewährt werden;

3o die Einnahmen und Gewinne aus den Aktivitäten und der Kontenführung der Agentur;

4o der Ertrag aus Dienstleistungen zugunsten von Dritten;

5o ein Beitrag des wallonischen Kyoto-Fonds in Anwendung von Artikel 3 § 2, des Dekrets vom 10. November 2004
zur Einführung eines Systems für den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten zur Einrichtung eines
wallonischen Kyoto-Fonds, zwecks der Finanzierung der Verwaltungskosten für die Führung des wallonischen
Kyoto-Fonds durch die Agentur sowie der mit Studien und Leistungen durch Drittpersonen verbundenen Kosten.

Art. 3 - Die Wallonische Regierung trifft alle notwendigen Maßnahmen für die Führung der besonderen Konten,
die von der Agentur eröffnet werden, um die in Ausführung von Artikel 5, 2o überwiesenen Geldmittel von
Drittpersonen und die sich aus dieser Kontenführung ergebenden Finanzerträge zu verwalten.

Art. 4 - Jedes Jahr, spätestens am 30. Juni des folgenden Jahres und dies zum ersten Mal am 30. Juni 2010, richtet
die Agentur einen Tätigkeitsbericht, der die Gesamtheit der ihr von der Regierung anvertrauten Aufgaben umfasst, an
das Wallonische Parlament.

Art. 5 - Artikel 13 § 2, des Dekrets vom 10. November 2004 zur Einführung eines Systems für den Handel mit
Treibhausgasemissionszertifikaten zur Einrichtung eines wallonischen Kyoto-Fonds, zwecks der Finanzierung der
Verwaltungskosten für die Führung des wallonischen Kyoto-Fonds wird durch eine Nummer 7o mit folgendem
Wortlaut ergänzt:

″7o die Studien und Leistungen von Dritten, die für die Erfüllung der Aufgaben der ″Agence wallonne de l’air et
du climat″ nötig sind.″

Art. 6 - Das vorliegende Dekret tritt am von der Regierung bestimmten Datum in Kraft.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 5. März 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,
M. DAERDEN

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Der Minister der Wirtschaft, der Beschäftigung, das Außenhandels und des Erbes,
J.-C. MARCOURT

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Ausbildung
M. TARABELLA

Der Minister der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
D. DONFUT

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Note
(1) Sitzung 2007-2008
Dokumente des Wallonischen Parlaments 714 (2007-2008). Nrn. 1 bis 3
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 5. März 2008.
Diskussion - Abstimmung.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200924]N. 2008 — 925

5 MAART 2008. — Decreet houdende oprichting van het ″Agence wallonne de l’air et du climat″
(Waals Agentschap voor lucht en klimaat) als dienst met afzonderlijk beheer (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Het binnen het Ministerie van het Waalse Gewest opgerichte ″Agence wallonne de l’air et du climat″
wordt ingesteld als dienst met afzonderlijk beheer in de zin van artikel 140 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit,
gecoördineerd op 17 juli 1991. Ze wordt hierna ″het Agentschap″ genoemd.

Het Agentschap heeft als doel de beleidsvormen gericht op de verbetering van luchtkwaliteit en de strijd tegen het
klimaatbederf, alsmede de beleidsvormen gericht op de aanpassing aan de klimaatveranderingen.

Art. 2. De ontvangsten van het ″Agence wallonne de l’air et du climat″ zijn :

1o een dotatie van het Waalse Gewest vastgesteld op grond van het actieprogramma van het Agentschap;

2o de fondsen van derden die aan het Agentschap worden toegekend voor de uitvoering van actieplannen of van
bijzondere programma’s;

3o de ontvangsten en winsten voortvloeiend uit de activiteiten en uit het beheer van de rekeningen van het
Agentschap;

4o de opbrengst van aan derden verleende diensten;

5o een bijdrage van het ″Fonds wallon Kyoto″ (Waals Kyotofonds), overeenkomstig artikel 13, § 2, van het decreet
van 10 november 2004 tot invoering van een regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten, tot oprichting van
een ″Fonds wallon Kyoto″ en betreffende de flexibiliteitmechanismen van het Protocol van Kyoto, met het oog op de
financiering van de administratieve beheerskosten door het Agentschap van het ″Fonds wallon Kyoto″ alsmede de
kosten inherent aan de onderzoeken en dienstverleningen van derden.

Art. 3. De Waalse Regering treft de nodige maatregelen voor het beheer van de bijzondere rekeningen die het
Agentschap heeft geopend om de overeenkomstig artikel 5, 2o, gestorte fondsen van derden alsmede de uit dit beheer
voortvloeiende financiële opbrengsten te beheren.

Art. 4. Jaarlijks richt het Agentschap het Waals Parlement uiterlijk op 30 juni van het volgende jaar en voor de eerste
keer op 30 juni 2010 een activiteitenverslag met bespreking van de gezamenlijke opdrachten die hem door de Regering
worden toevertrouwd.

Art. 5. Artikel 13, § 2, van het decreet van 10 november 2004 tot invoering van een regeling voor de handel in
broeikasgasemissierechten, tot oprichting van een ″Fonds wallon Kyoto″ en betreffende de flexibiliteitmechanismen
van het Protocol van Kyoto wordt aangevuld met een punt 7o, luidend als volgt :

″7o de onderzoeken en dienstverleningen van derden die nodig zijn voor de vervulling van de opdrachten van het
″Agence wallonne de l’air et du climat″.

Art. 6. Dit decreet treedt in werking op de datum die de Regering bepaalt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 5 maart 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota
(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waals Parlement 714 (2007-2008). Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, openbare vergadering van 5 maart 2008
Bespreking - Stemmingen.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200877]F. 2008 — 926

21 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant renonciation au remboursement, par les sociétés de
logement de service public visées dans l’arrêté du 10 décembre 1987 établissant les conditions d’octroi d’une
assistance financière de la Région wallonne et d’élaboration et d’exécution des plans d’assainissement des
sociétés agréées par la Société régionale wallonne du Logement, modifié par l’arrêté de l’Exécutif régional
wallon du 15 septembre 1988 et par l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 novembre 1993, du montant du
prêt sans intérêt octroyé à titre d’aide financière, en exécution dudit arrêté

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, notamment l’article 174 dudit Code;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
modifié par l’arrêté du Gouvernement du 16 septembre 2004 et par l’arrêté du Gouvernement du 15 avril 2005;

Vu les articles 55 à 58 de l’arrêté royal du 17 juillet 1991 portant coordination des lois sur la comptabilité de l’Etat;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 1997 relatif au contrôle administratif et budgétaire;

Vu le décret du 19 décembre 2007 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2008;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 février 2008;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 février 2008;

Sur la proposition du Ministre du Logement,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement renonce au remboursement du montant du prêt sans intérêt octroyé à titre d’aide
financière aux sociétés de logement de service public reprises en annexe et visées dans l’arrêté du 10 décembre 1987
établissant les conditions d’octroi d’une assistance financière de la Région wallonne et d’élaboration et d’exécution
des plans d’assainissement des sociétés agréées par la Société régionale wallonne du Logement, modifié par l’arrêté de
l’Exécutif régional wallon du 15 septembre 1988 et par l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 novembre 1993.

Art. 2. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 21 février 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Annexe

Nom de la société de logement de service public Montant du prêt

Notre Maison 829.149,31 S

Immobilière sociale entre Sambre et Haine (Les H.S. de Binche et environs) 471.868,85 S

Le Logis dourois 568.974,67 S

B.H. Logements (Le foyer d’Hornu) 620.685,13 S

Toit et Moi (La Sorelobo) 4.195.600,51 S

Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes (Le Foyer leuzois) 62.161,39 S

SISP du Val d’Heure 1.071.677,69 S

Le Foyer marcinellois 1.842.817,54 S

Versant Est (Le Foyer gillicien) 588.104,93 S

Le Foyer des Hauts Pays Quiévrain-Honnelles (Le Foyer quiévrainois) 33.631,47 S

L’Habitation jemeppienne 1.538.481,80 S

La Maison liégeoise 4.651.070,19 S

Logivesdre (La Régionale verviétoise) 1.108.731,94 S
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Nom de la société de logement de service public Montant du prêt

Le Foyer Centre Ardenne (La Chestrolaise) 26.933,33 S

Ardenne et Lesse 5.692,21 S

La Dinantaise 419.946,03 S

Total 18.035.526,99 U

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 févrfier 2008 portant renonciation au
remboursement, par les sociétés de logement de service public visées dans l’arrêté du 10 décembre 1987 établissant les
conditions d’octroi d’une assistance financière de la Région wallonne et d’élaboration et d’exécution des plans
d’assainissement des sociétés agréées par la Société régionale wallonne du logement, modifié par l’arrêté de l’Exécutif
régional wallon du 15 septembre 1988 et par l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 novembre 1993, du montant du
prêt sans intérêt octroyé à titre d’aide financière, en exécution dudit arrêté.

Namur, le 21 février 2008
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200877]D. 2008 — 926

21. FEBRUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den auf die Rückzahlung durch die
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, die im Erlass der Wallonischen Regierung vom 10. Dezem-
ber 1987 zur Festlegung der Bedingungen für die Gewährung einer finanziellen Hilfe der Wallonischen Region
und zur Festlegung der Bedingungen für die Ausarbeitung und für die Ausführung der Sanierungspläne der
von der Regionalen Wohnungsbaugesellschaft für Wallonien anerkannten Gesellschaften, abgeändert durch
den Erlass der Wallonischen Regionalexekutive vom 15. September 1988 und durch den Erlass der
Wallonischen Regierung vom 25. November 1993, erwähnt sind, des Betrags des in Ausführung des besagten
Erlasses als finanzielle Beihilfe gewährten zinslosen Darlehens verzichtet wird

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, insbesondere
des Artikels 174 des besagten Gesetzbuches;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 16. September 2004 und durch den Erlass der
Wallonischen Regierung vom 15. April 2005 abgeänderten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. August 2004
zur Regelung der Arbeitsweise der Regierung;

Aufgrund der Artikel 55 bis 58 des Königlichen Erlasses vom 17. Juli 1991 zur Koordinierung der Gesetze über die
Staatsbuchführung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Juli 1997 bezüglich der Verwaltungs- und
Haushaltskontrolle;

Aufgrund des Dekrets vom 19. Dezember 2007 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2008;

Aufgrund des am 18. Februar 2008 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 21. Februar 2008 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Regierung verzichtet auf die Rückzahlung des Betrags des zinslosen Darlehens, das den in der
Anlage aufgeführten und im Erlass der Wallonischen Regierung vom10. Dezember 1987 zur Festlegung der
Bedingungen für die Gewährung einer finanziellen Hilfe der Wallonischen Region und zur Festlegung der
Bedingungen für die Ausarbeitung und für die Ausführung der Sanierungspläne der von der Regionalen
Wohnungsbaugesellschaft für Wallonien anerkannten Gesellschaften, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen
Regionalexekutive vom 15. September 1988 und durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 25. November 1993,
erwähnten Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes als finanzielle Beihilfe gewährt wurde.

Art. 2 - Der Minister des Wohnungswesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 21. Februar 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE
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Anlage

Name der Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes Höhe des Darlehens

Notre Maison 829.149,31 S

Immobilière sociale entre Sambre et Haine (Les H.S. de Binche et environs) 471.868,85 S

Le Logis dourois 568.974,67 S

B.H. Logements (Le foyer d’Hornu) 620.685,13 S

Toit et Moi (La Sorelobo) 4.195.600,51 S

Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes (Le Foyer leuzois) 62.161,39 S

SISP du Val d’Heure 1.071.677,69 S

Le Foyer marcinellois 1.842.817,54 S

Versant Est (Le Foyer gillicien) 588.104,93 S

Le Foyer des Hauts Pays Quiévrain-Honnelles (Le Foyer quiévrainois) 33.631,47 S

L’Habitation jemeppienne 1.538.481,80 S

La Maison liégeoise 4.651.070,19 S

Logivesdre (La Régionale verviétoise) 1.108.731,94 S

Le Foyer Centre Ardenne (La Chestrolaise) 26.933,33 S

Ardenne et Lesse 5.692,21 S

La Dinantaise 419.946,03 S

Gesamtbetrag 18.035.526,99 U

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 21. Februar 2008, durch den auf die Rückzahlung durch
die Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, die im Erlass der Wallonischen Regierung vom 10. Dezem-
ber 1987 zur Festlegung der Bedingungen für die Gewährung einer finanziellen Hilfe der Wallonischen Region und zur
Festlegung der Bedingungen für die Ausarbeitung und für die Ausführung der Sanierungspläne der von der
Regionalen Wohnungsbaugesellschaft für Wallonien anerkannten Gesellschaften, abgeändert durch den Erlass der
Wallonischen Regionalexekutive vom 15. September 1988 und durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
25. November 1993, erwähnt sind, des Betrags des in Ausführung des besagten Erlasses als finanzielle Beihilfe
gewährten zinslosen Darlehens verzichtet wird, beigefügt zu werden.

Namur, den 21. Februar 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200877]N. 2008 — 926

21 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering houdende afstand van de terugbetaling van het bedrag van
de als financiële hulp toegekende lening zonder interest door de openbare huisvestingsmaatschappijen
bedoeld in het besluit van 10 december 1987 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van een
financiële bijstand van het Waalse Gewest en tot uitwerking en uitvoering van de saneringsplannen van de
door de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) erkende maatschappijen,
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 september 1988 en bij het besluit van de
Waalse Regering van 25 november 1993, overeenkomstig dat besluit

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, inzonderheid op
artikel 174 ervan;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 augustus 2004 tot regeling van de werking van de Regering,
gewijzigd bij het besluit van de Regering van 16 september 2004 en bij het besluit van de Regering van 15 april 2005;

Gelet op de artikelen 55 tot 58 van het koninklijk besluit van 17 juli 1991 houdende coördinatie van de wetten op
de rijkscomptabiliteit;
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Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 juli 1997 betreffende de administratieve en begrotingscontrole;

Gelet op het decreet van 19 december 2007 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2008;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 februari 2008;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 1 februari 2008;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting,

Besluit :

Artikel 1. De Regering doet afstand van de terugbetaling van het bedrag van de als financiële hulp toegekende
lening zonder interest door de openbare huisvestingsmaatschappijen vermeld in bijlage en bedoeld in het besluit van
10 december 1987 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van een financiële bijstand van het Waalse
Gewest en tot uitwerking en uitvoering van de saneringsplannen van de door de ″Société wallonne du Logement″
erkende maatschappijen, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 september 1988 en bij het
besluit van de Waalse Regering van 25 november 1993

Art. 2. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 21 februari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A ANTOINE

Bijlage

Naam van de openbare huisvestingsmaatschappij Bedrag van de lening

″Notre Maison″ 829.149,31 S

″Immobilière sociale entre Sambre et Haine (Les H.S. de Binche et environs)″ 471.868,85 S

″Le Logis dourois″ 568.974,67 S

″B.H. Logements (Le foyer d’Hornu)″ 620.685,13 S

″Toit et Moi (La Sorelobo)″ 4.195.600,51 S

″Immobilière publique Péruwelz-Leuze-Frasnes (Le Foyer leuzois)″ 62.161,39 S

″SISP du Val d’Heure″ 1.071.677,69 S

″Le Foyer marcinellois″ 1.842.817,54 S

″Versant Est (Le Foyer gillicien)″ 588.104,93 S

″Le Foyer des Hauts Pays Quiévrain-Honnelles″ ″(Le Foyer quiévrainois)″ 33.631,47 S

″L’Habitation jemeppienne″ 1.538.481,80 S

″La Maison liégeoise″ 4.651.070,19 S

″Logivesdre (La Régionale verviétoise)″ 1.108.731,94 S

″Le Foyer Centre Ardenne (La Chestrolaise)″ 26.933,33 S

″Ardenne et Lesse″ 5.692,21 S

″La Dinantaise″ 419.946,03 S

Totaal 18.035.526,99 U

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 21 februari 2008 houdende afstand van
de terugbetaling van het bedrag van de als financiële hulp toegekende lening zonder interest door de openbare
huisvestingsmaatschappijen bedoeld in het besluit van 10 december 1987 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toekenning van een financiële bijstand van het Waalse Gewest en tot uitwerking en uitvoering van de saneringsplannen
van de door de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) erkende maatschappijen,
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 15 september 1988 en bij het besluit van de Waalse
Regering van 25 november 1993, overeenkomstig dat besluit.

Namen, 21 februari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200911]F. 2008 — 927
21 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon décidant de faire réaliser une étude d’incidences sur

l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège (planches 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S
et 42/5N) adopté par arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007, confirmé et complété par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 20 décembre 2007

Le Gouvernement wallon,

Vu l’arrêté du 8 janvier 2008 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et réglant la signature des
actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004 et du 15 avril 2005;

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment les articles 42
et 46;

Vu le schéma de développement de l’espace régional wallon adopté par le Gouvernement le 27 mai 1999;
Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 26 novembre 1987 établissant le plan de secteur de Liège, modifié,

notamment, par l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 10 décembre 1992 et par les arrêtés du Gouvernement wallon
des 29 juillet 1993, 4 mai 1995 et 6 février 2003;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 adoptant l’avant-projet de révision du plan de secteur de
Liège (planches 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N) en vue du redéploiement des Forces armées à
Liège-Bierset et de l’octroi aux communes d’Ans et de Saint-Georges-sur-Meuse de compensations planologiques
réservées dans le cadre de la révision du plan de secteur de Liège en vue de permettre le développement de l’activité
aéroportuaire de Liège-Bierset et de l’activité qui lui est liée;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2007 confirmant l’avant-projet de révision du plan de secteur
de Liège (planches 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N) adopté le 19 juillet 2007 et adoptant l’avant-projet de
révision des planches 34/6 et 34/7 sur le territoire des communes de Bassenge et de Visé en vue d’inscrire les
compensations planologiques complémentaires;

Considérant, en application de l’article 42 du Code précité, que l’avant-projet de révision le plan de secteur de
Liège et le projet de contenu de l’étude d’incidences ont été soumis, pour avis, à la Commission régionale
d’Aménagement du Territoire, au Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable et à la Direction
générale des Ressources naturelles et de l’Environnement du Ministère de la Région wallonne en date du 8 janvier 2008;
que les demandes d’avis ont été réceptionnées par ces instances le 9 janvier 2008;

Considérant que la Commission régionale d’Aménagement du Territoire et le Conseil wallon de l’Environnement
pour le Développement durable ont transmis leur avis dans le délai de trente jours imparti par le Code;

Considérant que, dans son avis du 25 janvier 2008, la Commission régionale d’Aménagement du Territoire rend
un avis favorable au contenu proposé;

Considérant que la Commission estime néanmoins que l’étude d’incidences devra approfondir l’analyse
environnementale du site du fort et préciser les mesures qui devront se retrouver dans le plan de gestion; que ce dernier
devra, en particulier, prévoir un entretien du bâtiment et du glacis qui garantisse l’aspect patrimonial et historique
du fort;

Considérant qu’il s’indique de compléter le degré de précision de l’étude d’incidences sur ce point en exigeant
une analyse environnementale approfondie du site du fort d’Eben-Emael et la proposition de recommandations
relatives à la gestion du site;

Considérant que, dans son avis du 29 janvier 2008, le Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement
durable a estimé que le projet de cahier des charges arrêté le 20 décembre 2007 par la Gouvernement wallon paraît
satisfaisant et semble correspondre au contenu général fixé dans l’article 42 du Code précité;

Considérant que la Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement du Ministère de la Région
wallonne n’a pas transmis son avis dans le délai de trente jours imparti par le Code; que son avis est dès lors réputé
favorable en application de l’article 42, alinéa 5 du Code;

Considérant néanmoins que, dans son avis daté du 8 févier 2008, la Direction générale des Ressources naturelles
et de l’Environnement du Ministère de la Région wallonne propose d’ajouter quelques points aux annexes D1, D2
et D4 et de reformuler une partie de leur contenu;

Considérant que ces propositions apportent des précisions utiles à l’établissement de la situation existante et à
l’identification des effets sur la faune et la flore de la révision du plan de secteur; qu’il est opportun de compléter les
annexes au contenu de l’étude d’incidences sur ce point;

Considérant que l’évaluation et la gestion du bruit dans l’environnement requièrent des compétences techniques
spécifiques; qu’il convient dès lors de s’assurer que l’auteur qui sera chargé de l’étude d’incidences sur l’avant-projet
révisant le plan de secteur de Liège complété par l’inscription de compensations planologiques complémentaires
soit agréé en Région wallonne en matière de bruit pour les catégories 1 et 3 ou qu’il sous-traite cette partie de l’étude
à un bureau disposant d’un tel agrément;

Considérant que le contenu de l’étude d’incidences complété annexé au présent arrêté explicite la portée du
prescrit de l’article 42, alinéa 2 du Code, en précisant l’ampleur et le degré de précision des informations que doit
comporter l’étude au regard de la spécificité de l’avant-projet révisant le plan de secteur de Liège;

Considérant qu’aucun élément de l’avant-projet révisant le plan de secteur de Liège complété par l’inscription de
compensations planologiques complémentaires ne doit être dispensé de l’étude d’incidences, en application de
l’article 46, § 2, du Code;

Considérant qu’il convient de poursuivre la procédure de révision du plan de secteur de Liège entamée, en mettant
en œuvre les dispositions de l’article 42, alinéa 2 du Code;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
Arrête :

Article 1er. Il y a lieu de faire réaliser une étude d’incidences sur l’avant-projet de révision du plan de secteur de
Liège (planches 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N), adopté par arrêté du Gouvernement wallon
du 19 juillet 2007, confirmé et complété par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2007.

Art. 2. L’ampleur et le degré de précision des informations que doit comprendre l’étude d’incidences sont fixés
dans le contenu de l’étude d’incidences intitulé ″Annexe 1re du cahier spécial des charges″ et joint au présent arrêté.

Art. 3. Outre les agréments requis en matière d’élaboration de plans, l’auteur de l’étude d’incidences devra
être agréé en matière de bruit pour les catégories 1 et 3 ou sous-traitera la partie acoustique de l’étude à un bureau
disposant d’un tel agrément.
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Art. 4. Le Ministre du Développement territorial est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 21 février 2008
Le Ministre Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Annexe

CONTENU DE L’ETUDE D’INCIDENCES DE PLAN DE SECTEUR
L’avant-projet de révision des planches 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N du plan de secteur de Liège

adopté par arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007, confirmé par l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 décembre 2007 et complété par l’avant-projet de révision des planches 34/6 et 34/7 adopté par arrêté du
Gouvernement wallon du 20 décembre 2007 porte sur l’inscription :

• des composantes de l’avant-projet énumérées ci-dessous :
• d’un périmètre de réservation de l’infrastructure aéroportuaire de Liège-Bierset en surimpression aux zones du

plan de secteur situées dans le périmètre de la zone A du plan de développement à long terme de l’aéroport de
Liège-Bierset sur le territoire des communes d’Ans, Awans, Flémalle, Grâce-Hollogne et Saint-Georges-sur-Meuse;

• d’une zone d’habitat assortie de la prescription supplémentaire repérée par le sigle ″*S.14″ sur le plan sur le
territoire de la commune d’Ans;

• de deux zones d’habitat à caractère rural assorties de la prescription supplémentaire repérée par le sigle ″*S.14″
sur le plan sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;

• d’une zone d’habitat à caractère rural sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;
• de deux zones de services publics et d’équipements communautaires sur le territoire de la commune d’Ans;
• de deux zones de services publics et d’équipements communautaires sur le territoire des communes de

Grâce-Hollogne et Fexhe-le-Haut-Clocher;
• d’une zone de services publics et d’équipements communautaires sur le territoire de la commune de

Saint-Georges-sur-Meuse;
• d’une zone d’activité économique mixte assortie de la prescription supplémentaire repérée par le sigle ″*S.05″

sur le plan sur le territoire de la commune de Grâce-Hollogne;
• d’une zone d’activité économique mixte sur le territoire de la commune de Grâce-Hollogne;
• d’une zone d’activité économique mixte sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;
• d’une zone d’activité économique industrielle sur le territoire de la commune de Grâce-Hollogne;
• de deux zones d’activité économique industrielle assorties de la prescription supplémentaire repérée par le

sigle ″*S.02″ sur le plan sur le territoire de la commune de Grâce-Hollogne;
• de deux zones d’aménagement communal concerté sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;

* des compensations planologiques suivantes :
• de neuf zones agricoles sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;
• de deux zones agricoles sur le territoire de la commune de Flémalle;
• d’une zone d’espaces verts sur le territoire de la commune de Grâce-Hollogne;
• d’une zone de parc sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;
• d’une zone de parc sur le territoire de la commune de Bassenge;
• de deux zones naturelles sur le territoire de la commune de Bassenge;
• d’une zone d’espaces verts sur le territoire de la commune de Bassenge;
• d’une zone naturelle sur le territoire des communes de Bassenge et de Visé;
• d’une zone agricole sur le territoire des communes de Bassenge et de Visé;
• de trois zones agricoles sur le territoire de la commune de Bassenge;

* et de la correction d’une erreur matérielle datant de la révision du plan de secteur de Liège arrêtée par le
Gouvernement wallon le 6 février 2003 :

• de la limite de la zone d’activité économique mixte située sur le territoire de la commune de Flémalle assortie
de la prescription supplémentaire repérée par le sigle ″*S.04″ sur le plan.

1. Ampleur de l’étude d’incidences et degré de précision des informations (article 42, alinéa 2 du CWATUP)
0. Ampleur de l’étude d’incidences.
L’étude d’incidences portera sur l’inscription :
- du périmètre de réservation de l’infrastructure aéroportuaire;
- des nouvelles zones destinées à l’urbanisation;
- de la zone de services publics et d’équipements communautaires de 24 hectares sur le territoire communal

d’Ans;
- des deux zones d’activités économiques industrielles au sud et à l’est de Ferdoux et de la zone d’activité

économique mixte projetée au sud de Bierset, sur le territoire de la commune de Grâce-Hollogne.
Elle analysera l’impact des compensations planologiques du projet :
• zones d’espaces verts;
• zones naturelles;
• zones agricoles;
• zones de parc.
L’auteur de l’étude limitera son analyse aux composantes de l’avant-projet susceptibles d’avoir une influence

non négligeable sur l’environnement. Il justifiera la pertinence de ses choix.
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Par ailleurs, il lui revient d’apprécier si des éléments qu’il découvrirait en cours de travail, autres que ceux repris
dans le présent contenu d’étude, méritent d’être approfondis.

L’étude pourra se référer aux renseignements utiles obtenus lors de l’étude d’incidences réalisée dans le cadre de
l’instruction de la révision du plan de secteur de Liège adoptée le 6 février 2003 et de l’instruction des permis uniques
et des permis d’environnement qui couvrent l’exploitation de l’aéroport; les préciser, les compléter et les actualiser.

L’étude suivra le principe d’une démarche ″en entonnoir″, c’est-à-dire que, suivant la nature des aspects abordés,
l’analyse des différentes composantes de l’avant-projet se fera depuis l’échelle la plus large jusqu’à l’échelle locale
du périmètre concerné.

L’analyse des besoins justifiant l’avant-projet et de la localisation de ses composantes ainsi que la recherche des
variantes devront être circonscrites aux territoires suivants :

• périmètre de réservation de l’infrastructure aéroportuaire : territoires attenants à l’aéroport de Liège-Bierset;
• redéploiement des Forces armées : territoires attenants aux pistes de l’aéroport de Liège-Bierset;
• zones d’habitat et d’habitat à caractère rural : territoires des communes d’Ans et de Saint-Georges-sur-Meuse;
• zones d’activités économiques : territoires des communes de Saint-Georges-sur-Meuse et de Grâce-Hollogne;
• zones de services publics et d’équipements communautaires : territoires des communes d’Ans et de

Saint-Georges-sur-Meuse;
• compensations planologiques des zones d’habitat et d’habitat à caractère rural réservées par l’arrêté du

Gouvernement wallon du 6 février 2003 : territoire couvert par le plan de secteur de Liège;
• autres compensations planologiques : territoires des communes d’Ans, Awans, Fexhe-le-Haut-Clocher, Flémalle,

Grâce-Hollogne et Saint-Georges-sur-Meuse.
L’étude d’incidences analysera en particulier :
- les bénéfices sur le plan environnemental de la localisation d’un nouveau stade de football et d’une école de

formation pour les jeunes à Ans;
- l’impact de l’avant-projet sur l’équilibre oro-hydrographique de la commune d’Awans.
L’analyse de la délimitation et des conditions de mise en œuvre des composantes de l’avant-projet ainsi que la

recherche des variantes devront être circonscrites au périmètre d’étude jugé le plus pertinent compte tenu de la nature
du milieu et des contraintes à l’implantation considérées.

Le périmètre d’étude (échelle micro-géographique) des composantes de l’avant-projet susceptibles de perturber la
diversité biologique, la population (mobilité,...), les eaux (souterraines, de surface, usées...), l’air, les facteurs
climatiques, les paysages, l’activité agricole et forestière dépendra du territoire susceptible d’être touché pour chacune
des problématiques étudiées.

En particulier, le périmètre d’étude des composantes de l’avant-projet susceptibles de perturber la faune, la flore,
les sols, les biens matériels et le patrimoine culturel sera circonscrit aux terrains concernés.

2. Degré de précision des informations.
Le contenu de l’étude d’incidences retenu ci-dessous a été établi en tenant compte des spécificités de l’avant-projet

et constitue un document dont le degré de précision est considéré comme suffisant au regard de l’article 42 du CWATUP
Tous les points du présent contenu doivent, à priori, être considérés comme étant indispensables, néanmoins

l’auteur de l’étude peut proposer d’alléger l’analyse de certains points, pour autant qu’il en démontre la non-pertinence
par rapport à l’avant-projet étudié.

Par ailleurs, s’il l’estime important par rapport au dossier analysé, l’auteur de l’étude peut toujours aborder et
développer l’un ou l’autre point qui ne serait pas repris dans le présent contenu.

Les éléments constitutifs de la situation de droit et de fait et les facteurs de modification (ou composantes
perturbatrices) du milieu sont inventoriés en annexe, à charge pour les auteurs de l’étude d’incidences de ne retenir
dans l’analyse que ceux qui se révèlent pertinents ou d’ajouter les éléments qu’il s’avérerait nécessaire de considérer.

Une attention toute particulière sera accordée aux éléments suivants :
• évaluation de l’impact de l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège sur la mobilité, les réseaux et

les infrastructures (plan d’assainissement du sous bassin hydrographique de la Meuse-aval, etc.);
• évaluation de l’impact de la zone de réservation de l’infrastructure aéroportuaire de Liège-Bierset sur les biens

immobiliers inscrits à l’inventaire du patrimoine monumental de la Wallonie; propositions de réaffectations;
• évaluation de l’impact du développement de la base militaire sur la santé humaine (bruit) et l’aménagement

des zones voisines;
• analyse des besoins en zones d’habitat sur le territoire des communes d’Ans et de Saint-Georges-sur-Meuse;
• évaluation de l’impact de la zone d’habitat projetée sur la commune d’Ans sur les eaux (souterraines), le paysage

et l’aménagement des zones voisines;
• évaluation des contraintes à l’implantation des zones urbanisables projetées sur la commune d’Ans;
• évaluation de l’impact de la zone de services publics et d’équipements communautaires projetée sur la commune

d’Ans sur l’aménagement des zones voisines;
• analyse des besoins en zones d’activités économiques sur le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-

Meuse;
• évaluation de l’impact de la zone d’activité économique mixte projetée sur la commune de Saint-Georges-sur-

Meuse sur la population (mobilité) et le paysage;
• évaluation des contraintes, physiques notamment, à l’implantation des zones urbanisables projetées sur la

commune de Saint-Georges-sur-Meuse;
• évaluation de l’impact de l’inscription de nouvelles zones destinées à l’agriculture à Flémalle et Saint-Georges-

sur-Meuse sur l’activité agricole;
• évaluation des contraintes résultant des zones de prévention établies autour des captages existants sur

l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège;
• évaluation des contraintes résultant de la présence de dépotoirs sur l’avant-projet de révision du plan de secteur

de Liège;
• évaluation des niveaux sonores prévisionnels auxquels seront soumis les zones destinées à la résidence du fait

du bruit généré par les infrastructures routières et ferroviaires, le trafic aérien et les industries et activités soumises
à permis d’environnement;
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• évaluation des contraintes résultant de la présence d’anciennes exploitations minières, de phosphate de chaux,
de craie et de silex sur l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège.

- analyse environnementale approfondie du site du fort d’Eben-Emael, proposition de recommandations relatives
à la gestion du site, précisant notamment l’entretien des bâtiments et des glacis de manière à garantir les aspects
patrimonial et historique du fort;

Cette liste n’est aucunement exhaustive.

La révision du plan de secteur de Liège constitue le cadre des projets et des activités suivantes :

• maintien et protection de l’infrastructure aéroportuaire;

• redéploiement des Forces armées;

• une zone résidentielle de 43 ha sur le territoire de la commune d’Ans et deux zones résidentielles de 45 ha sur
le territoire de la commune de Saint-Georges-sur-Meuse;

• construction d’un stade de football et d’une école de formation pour jeunes à Ans;

• activités économiques projetées à Grâce-Hollogne;

• construction d’une maison de retraite et de logements intergénérationnels à Saint-Georges-sur-Meuse.

Le degré de précision de l’étude d’incidences devra dans ce cas être équivalent à celui que l’on exigerait pour
l’évaluation des incidences relative aux demandes de permis d’urbanisme pour chacun d’eux.

Phase I : ANALYSE DE L’AVANT-PROJET

A. RESUME DU CONTENU DE L’AVANT-PROJET DE REVISION DU PLAN DE SECTEUR ET DESCRIP-
TION DES OBJECTIFS ET DES MOTIVATIONS DU GOUVERNEMENT WALLON

(article 42, alinéa 2, 1o du C.W.A.T.U.P.)

A.1. Résumé du contenu de l’avant-projet de révision du plan et description des objectifs et des motivations
du Gouvernement wallon

Il s’agit de résumer l’objet de la révision du plan de secteur de Liège et d’identifier les objectifs et les motivations
du Gouvernement wallon tels qu’ils apparaissent dans l’arrêté adoptant l’avant-projet de plan.

Par objet de la révision du plan de secteur de Liège on entend : les zones d’affectation, les périmètres où une
protection particulière se justifie, les prescriptions supplémentaires d’ordre urbanistique ou planologique, les autres
mesures d’aménagement et leur cartographie.

Par objectifs du Gouvernement wallon on entend les buts qu’il poursuit en décidant de réviser le plan.

Par motivations du Gouvernement wallon on entend les raisons pour lesquelles il considère la révision du plan de
secteur de Liège comme indispensable à la réalisation des objectifs.

A.2. Analyse

A.2.1. Examen de la compatibilité des objectifs de l’avant-projet au regard des options régionales

Il s’agit d’identifier d’une part les liens de l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège avec d’autres plans
et programmes pertinents et d’autre part les objectifs de la protection de l’environnement pertinents au regard de
l’avant-projet.

A.2.2. Examen de la compatibilité des composantes de l’avant-projet au regard des objectifs du Gouvernement
wallon

Il s’agit de vérifier si les zones d’affectation, hors compensations, le périmètre de réservation de l’infrastructure
aéroportuaire, les prescriptions supplémentaires d’ordre urbanistique ou planologique, les autres mesures d’aména-
gement, inscrits à l’avant-projet de plan contribuent à la réalisation des objectifs du Gouvernement wallon.

A.2.3. Examen de la conformité de l’avant-projet aux réglementations en vigueur

Il s’agit de vérifier si l’avant-projet de plan est conforme aux réglementations en vigueur, en particulier à l’article 46
du C.W.A.T.U.P.

A.2.4. Identification/validation du (des) territoire(s) de référence

Le territoire de référence est le territoire sur lequel doit se baser la réflexion pour vérifier la pertinence de la
révision du plan de secteur de Liège en ce qui concerne les besoins justifiant l’avant-projet et la localisation de ses
composantes. Il correspond à ce que le C.W.A.T.U.P. appelle le ″territoire visé″ (article 42, alinéa 2, 3o).

L’analyse des besoins justifiant l’avant-projet et de la pertinence de la localisation de ses composantes ainsi que la
recherche des variantes devront être circonscrites aux territoires suivants :

# En ce qui concerne le périmètre de réservation de l’infrastructure aéroportuaire : territoires attenants à l’aéroport
de Liège-Bierset;

# En ce qui concerne le redéploiement des Forces armées : territoires attenants aux pistes de l’aéroport de
Liège-Bierset;

# En ce qui concerne les zones d’habitat et d’habitat à caractère rural : territoires des communes d’Ans et de
Saint-Georges-sur-Meuse;

# En ce qui concerne les zones d’activités économiques : territoires des communes de Saint-Georges-sur-Meuse et
de Grâce-Hollogne;

# En ce qui concerne les zones de services publics et d’équipements communautaires : territoires des communes
d’Ans et de Saint-Georges-sur-Meuse;

- En ce qui concerne les compensations planologiques des zones d’habitat et d’habitat à caractère rural réservées
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 février 2003 : territoire couvert par le plan de secteur de Liège;

# En ce qui concerne les autres compensations planologiques : territoires des communes d’Ans, Awans,
Fexhe-le-Haut-Clocher, Flémalle, Grâce-Hollogne et Saint-Georges-sur-Meuse.

L’auteur de l’étude peut prendre en compte d’autres territoires de référence. Il justifiera alors la pertinence de
ses choix.
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A.2.5. Synthèse
Il s’agit de mettre en évidence les objectifs de l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège au regard de

leur compatibilité avec les options régionales et conclusions sur les territoires de référence associés à l’avant-projet ou
aux différentes composantes ou ensembles de composantes de celui-ci (les différentes composantes de l’avant-projet
étant éventuellement regroupées en ensembles cohérents au regard de leur territoire de référence).

A. ANALYSE DES BESOINS JUSTIFIANT L’AVANT-PROJET
En toute hypothèse, pour chaque composante ou ensemble de composantes de l’avant-projet, il s’agit d’évaluer

la demande d’espace à lui ou à leur réserver et de la confronter à l’offre pertinente, selon le canevas suivant.
B.1. Evaluation de la demande
Description des caractéristiques humaines du territoire de référence. Il s’agit d’identifier ses potentialités (atouts

et opportunités) et ses contraintes (faiblesses et menaces), en particulier celles qui sont de nature à influer sur la
demande d’espace. Seuls les éléments pertinents au regard de l’avant-projet ou d’une de ses composantes ou ensemble
de composantes doivent être envisagés.

B.1.2 Evaluation de la demande (ou du déficit) d’espace pour les composantes de l’avant-projet examinées au sein
du territoire de référence.

B.2. Evaluation de l’offre
B.2.1. Identification des critères de localisation répondant aux objectifs de l’avant-projet, aux options régionales

et aux réglementations en vigueur.
B.2.2. Evaluation de l’offre pertinente d’espace pour les composantes de l’avant-projet examinées au sein du

territoire de référence.
B.3. Conclusion
Evaluation quantitative et qualitative de la nécessité de destiner de nouvelles superficies aux composantes de

l’avant-projet examinées au sein du ou des territoires de référence.
B. ANALYSE DE LA LOCALISATION DES COMPOSANTES DE L’AVANT-PROJET
Il s’agit ici, à l’échelle du ou des territoires de référence, d’analyser ou non la localisation des différentes

composantes de l’avant-projet en tenant compte :
• des potentialités et contraintes humaines et environnementales desdits territoires;
• des options régionales qui s’appliquent à ces territoires;
• de critères de localisation à identifier au cours de ce point C (en fonction des objectifs de l’avant-projet, des

principes d’aménagement du territoire et des réglementations en vigueur);
et, s’il échet, de rechercher, au sein de ces territoires, des variantes de localisation répondant à ces éléments.
C.1. Analyse des caractéristiques humaines et environnementales des territoires de référence
Description des caractéristiques humaines et environnementales majeures du territoire de référence. Il s’agit

d’identifier les potentialités (atouts et opportunités) et les contraintes (faiblesses et menaces) pour la localisation des
composantes de l’avant-projet projetées et d’en établir une synthèse cartographique.

Elles sont prises en compte à l’échelle du ou des territoires de référence. Les situations de fait, de droit et
environnementales seront abordées de façon précise (à l’échelle micro-géographique) dans la phase II de l’étude.

C.2. Transcription spatiale des grandes options régionales
Il s’agit d’établir une synthèse cartographique de la vision conférée au(x) territoire(s) de référence par les

documents régionaux d’orientation.
C.3. Analyse de la pertinence de la localisation des composantes de l’avant-projet
Il s’agit d’examiner la pertinence de la localisation du périmètre de réservation de l’infrastructure aéroportuaire,

des différentes zones d’affectation ou ensembles de zones d’affectation inscrits à l’avant-projet de révision du plan de
secteur de Liège au regard des critères de localisation identifiés au point B (B.2.1. en l’occurrence), de l’analyse des
caractéristiques des territoires de référence (C.1.) et des options régionales qui s’y appliquent (C.2.).

C.4. Choix des variantes de localisation
Dans les cas où le bureau d’études estime que la recherche de variantes de localisation ne se justifie pas, il doit

motiver sa position de manière sérieuse.
Il s’agit de rechercher des variantes à la localisation de l’avant-projet ou de ses composantes ou ensembles de

composantes en appliquant aux territoires de référence les critères de localisation identifiés au point B et en tenant
compte de l’analyse de leurs caractéristiques (C.1.) et des options régionales qui s’y appliquent (C.2.).

Cette démarche peut, si nécessaire, s’effectuer en deux temps :
# recherche de sites potentiels de variantes de localisation;
# choix de variantes de localisation parmi ces sites potentiels et les sites considérés dans l’arrêté.
C.5. Evaluation des coûts et des délais de mise en œuvre du plan et des variantes de localisation
Il y a lieu de distinguer les coûts à charge des opérateurs privés et ceux à charge de la collectivité (M.E.T., sociétés

de distribution, communes, intercommunales...).
C.6. Synthèse : comparaison de l’avant-projet de plan et des variantes de localisation
Il s’agit d’établir les avantages et les inconvénients de la localisation des différentes composantes ou ensembles

de composantes de l’avant-projet et des variantes de localisation, notamment pour les éléments suivants :
# les potentialités et contraintes humaines et environnementales majeures du territoire;
# les options régionales qui s’appliquent au territoire de référence;
# les critères de localisation (intégrant les objectifs de l’avant-projet, les principes d’aménagement du territoire

et les réglementations en vigueur);
# les coûts et les délais de mise en œuvre.
C.7. Analyse de l’impact des compensations planologiques :
- zone d’espaces verts;
- zones agricoles;
- zone naturelle;
- zones de parc.
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Conclusion de la phase I
Synthèse de l’analyse de l’avant-projet ou de ses différentes composantes ou ensembles de composantes et

conclusions quant à la pertinence de l’avant-projet.

Phase II : EVALUATION ENVIRONNEMENTALE
A. ANALYSE DE LA DELIMITATION ET DES CONDITIONS DE MISE EN ŒUVRE DES COMPOSANTES

DE L’AVANT-PROJET
Il s’agit d’affiner, à l’échelle locale, la délimitation et les conditions de mise en œuvre des composantes de

l’avant-projet et de chaque variante de localisation, suite à l’analyse détaillée de leur périmètre d’étude.
Si une ou plusieurs variantes de localisation sont retenues à la fin du point C, le point D doit être reproduit

pour chacune d’elles.
Le périmètre d’étude des composantes de l’avant-projet et des variantes de localisation est la partie du territoire

susceptible d’être touchée par leur mise en œuvre ou de présenter des contraintes à leur implantation. Il peut donc
varier en fonction de chacun des aspects de la situation existante envisagés puisqu’il dépend de la nature du milieu
(plus ou moins sensible aux facteurs de modification du milieu inhérents à l’avant-projet) et de la contrainte
considérées.

(article 42, alinéa 2, 11o du C.W.A.T.U.P.)

D.1. Description de la situation existante de droit
Il s’agit d’identifier les éléments de la situation existante de droit qui risquent de subir les effets des facteurs

de modification du milieu générés par l’avant-projet, que l’on qualifie de ″vulnérabilités du milieu″ (article 42, alinéa 2,
4o du C.W.A.T.U.P.), ou qui constituent des ″contraintes aux implantations″ projetées. Ils doivent être cartographiés.

Une attention particulière sera portée aux zones revêtant une importance particulière pour l’environnement telles
que celles désignées conformément aux Directives 79/409/C.E.E. et 92/43/C.E.E. (article 42, alinéa 2, 5o du
C.W.A.T.U.P.).

Les éléments d’une situation existante de droit sont listés à l’annexe D.1., sans prétention à l’exhaustivité.
D.2. Description de la situation existante de fait
Il s’agit d’identifier les éléments de la situation existante de fait qui risquent de subir les effets des facteurs de

modification du milieu générés par l’avant-projet, que l’on qualifie de ″vulnérabilités du milieu″, ou qui constituent
des ″contraintes aux implantations″ projetées. Ils doivent être cartographiés.

Une attention particulière sera portée :
- aux zones revêtant une importance particulière pour l’environnement telles que celles désignées conformément

aux Directives 79/409/C.E.E. et 92/43/C.E.E.;
- à la présence d’établissement présentant un risque majeur pour les personnes, les biens ou l’environnement

au sens de la Directive 96/82/C.E. (une attention particulière sera portée à la présence du site SAB Airport, dont
les activités sont classées ″SEVESO seuil bas″);

- à l’inscription de zones dans lesquelles pourraient s’implanter des établissements présentant un risque majeur
pour les personnes, les biens ou l’environnement au sens de la Directive 96/82/C.E.

Les éléments d’une situation existante de fait sont listés à l’annexe D.2., sans prétention à l’exhaustivité.
D.3. Identification des facteurs de modification du milieu liés aux composantes de l’avant-projet et évaluation

de leurs effets sur les milieux naturel et humain
Il s’agit d’identifier les composantes de l’avant-projet susceptibles de perturber le milieu, au regard des situations

de droit et de fait et de l’état initial de l’environnement, d’analyser leurs effets probables (incidences environnemen-
tales) et de les hiérarchiser selon leur ampleur (perturbation forte, moyenne, faible, négligeable ou nulle) pour chacune
des trois étapes de mise en œuvre du plan suivantes :

# équipement des zones d’affectation, construction des installations et équipements;
# fonctionnement des activités;
# réhabilitation du site d’activité.
Dans le cas présent la phase de réhabilitation ne semble pas devoir être considérée, les composantes de

l’avant-projet n’étant en principe pas réversibles.
Les facteurs de modification du milieu à examiner sont listés à l’annexe D.3., sans prétention à l’exhaustivité.
Les incidences environnementales (effets sur les milieux naturels et humains) à examiner sont listées à

l’annexe D.4., sans prétention à l’exhaustivité.
D.4. Présentation de variantes de délimitation et de conditions de mise en œuvre des composantes de

l’avant-projet
Il s’agit, à partir des ″vulnérabilités″ et ″contraintes″ identifiées aux points D.1. et D.2. ou des effets probables

identifiés (incidences environnementales) au point D.3., de rechercher des variantes de délimitation et de conditions
de mise en œuvre aux composantes de l’avant-projet.

Les variantes visent à éviter, réduire ou compenser les incidences environnementales et les contraintes
d’implantation. Un exercice du même type sera mené au point D.6. après évaluation des effets sur l’environnement
des variantes identifiées ici.

Les variantes de délimitation portent sur le contour des zones d’affectation et du périmètre de réservation de
l’infrastructure aéroportuaire.

Les variantes de conditions de mise en œuvre portent sur les prescriptions supplémentaires et les autres mesures
d’aménagement envisageables (voir annexe A).

D.5. Evaluation des effets probables des variantes de délimitation et de conditions de mise en œuvre aux
différentes étapes de mise en œuvre du plan (article 42, alinéa 2, 8o et 9o du C.W.A.T.U.P.)

Il s’agit d’identifier les éléments de la situation existante de droit et de la situation existante de fait qui risquent
de subir les effets des facteurs de modification du milieu (ou incidences environnementales) liés aux variantes de
localisation (identifiées au point C) et aux variantes de délimitation et de conditions de mise en œuvre identifiées au
point D.4. de façon à mettre en évidence leurs incidences non négligeables probables (effets secondaires cumulatifs,
synergiques, à court, à moyen et à long terme, permanents et temporaires tant positifs que négatifs) sur
l’environnement, ainsi que sur l’activité agricole et forestière.

Cette analyse doit être menée pour chacune des étapes de mise en œuvre des variantes :
# équipement des zones d’affectation et construction des installations;
# fonctionnement des activités;
D.5.1 Identification des principales incidences environnementales
Les incidences environnementales à examiner sont listées à l’annexe D.4., cette liste n’est pas limitative.
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D.5.2 Comparaison des variantes
Il s’agit de comparer les effets sur le milieu de l’avant-projet de plan et des différentes variantes.
D.5.3 Evolution probable en cas de non mise en œuvre du plan
Il s’agit d’examiner l’évolution probable de la situation environnementale si l’avant-projet ou l’une de ses

composantes ou ensemble de composantes n’est pas mis en œuvre (article 42, alinéa 2, 3o du C.W.A.T.U.P.).
D.5.4 Evaluation des incidences probables sur l’environnement des Régions et /ou Etats voisins
Il s’agit ici d’établir si l’aménagement projeté par l’avant-projet de plan et ses variantes (de

localisation/délimitation/mise en œuvre) est susceptible d’avoir des incidences notables sur l’environnement des
Régions voisines, en vue de l’application éventuelle des dispositions de l’article 43, § 2bis du C.W.A.T.U.P.

D.6. Mesures à mettre en œuvre pour éviter, réduire ou compenser les effets négatifs des variantes de
délimitation et de conditions de mise en œuvre (article 42, alinéa 2, 10o du C.W.A.T.U.P.).

D.6.1. Présentation des mesures à mettre en œuvre
Il s’agit d’identifier les mesures à mettre en œuvre pour éviter, réduire ou compenser les effets négatifs des

variantes de délimitation et de conditions de mise en œuvre identifiées au point D.4.
Il peut s’agir :
# d’ajustement de zones d’affectation voisines;
# de prescriptions supplémentaires;
# d’autres mesures d’aménagement.
D.6.2. Efficacité des mesures et estimation des impacts résiduels (non réductibles) de l’avant-projet ou de ses

composantes ou ensembles de composantes et de chaque variante
D.6.3. Comparaison de l’avant-projet ou de ses composantes ou ensembles de composantes et de chaque

variante
D.7. Evaluation des coûts et des délais de mise en œuvre des variantes de délimitation et de conditions de mise

en œuvre
Il s’agit d’évaluer les coûts et les délais de mise en œuvre des variantes de délimitation et de conditions de mise

en œuvre identifiées au point D.4. et de les comparer à ceux de l’avant-projet ou de ses composantes ou ensembles
de composantes et des variantes de localisation identifiées au point C.6.

D.8. Evolution probable de la situation environnementale si le plan n’est pas mis en œuvre
A. SYNTHESE DE L’EVALUATION
(correspond partiellement à l’article 42, alinéa 2, 11o du C.W.A.T.U.P.)
Il s’agit d’établir les avantages et inconvénients des différentes variantes identifiées au point C (variantes de

localisation) et au point D (variantes de délimitation et de conditions de mise en œuvre).
Il s’agit de commenter les résultats notamment au regard du respect de l’article 1er, § 1er du C.W.A.T.U.P. et de la

prise en considération des objectifs de la protection de l’environnement identifiés au point A.2.1. en ce compris
les motivations de l’avant-projet.

Cette synthèse devra permettre de se prononcer sur l’opportunité de réviser le plan de secteur sur base d’une
analyse scientifique plus complète que celle sur laquelle s’appuyait l’avant-projet de révision du plan de secteur de
Liège et, dans l’affirmative, d’opter pour un aménagement compatible avec l’article 1er, § 1er du C.W.A.T.U.P. Elle
permet d’apprécier la pertinence des motivations de l’avant-projet décrites au point A.1.

Cette synthèse devra également permettre d’établir si l’aménagement proposé par l’avant-projet et ses variantes
de localisation, de délimitation et de conditions de mise en œuvre est susceptible d’avoir des incidences notables
sur l’environnement des Régions voisines, en vue de l’application éventuelle des dispositions de l’article 43, § 2bis du
C.W.A.T.U.P. Cette position devra être justifiée par les résultats de l’étude.

B. COMPLEMENTS
F.1. Mesures envisagées pour assurer le suivi des incidences notables sur l’environnement de la mise en œuvre

du plan de secteur révisé
(article 42, alinéa 2, 13o du C.W.A.T.U.P.)
Il s’agira de lister les impacts résiduels non négligeables, de proposer des indicateurs de suivi de ces impacts, leur

mode d’évaluation, les données utilisées et leur source, ainsi que leurs valeurs-seuils.
F.2. Description de la méthode d’évaluation et des difficultés rencontrées
(article 42, alinéa 2, 12o du C.W.A.T.U.P.)
Il s’agit de décrire les éléments spécifiques de la méthode d’évaluation et de préciser les difficultés rencontrées,

notamment dans la collecte des informations et les méthodes d’estimation des besoins.
F.3. Limites de l’étude
Il s’agit de lister les points qui devraient être approfondis dans les études d’incidences sur l’environnement qui

seront réalisées sur les projets concrets lors des demandes de permis.
-
-
C. RESUME NON TECHNIQUE
(maximum 30 pages + illustrations) (article 42, alinéa 2, 14o du C.W.A.T.U.P.)
Ce résumé doit être compréhensible par un lecteur non spécialisé dans les matières abordées. Il doit être

suffisamment documenté et se suffire à lui-même.

Annexe A

Prescriptions supplémentaires et autres mesures d’aménagement
Les prescriptions supplémentaires visées à l’article 23, alinéa 2, 2o du C.W.A.T.U.P. sont définies à l’article 41 et

peuvent porter notamment sur :
# la précision de l’affectation des zones;
# le phasage de leur occupation;
# la réversibilité des affectations;
# la densité des constructions ou des logements;
# l’obligation d’élaborer un plan communal d’aménagement préalable à leur mise en œuvre;
# l’obligation d’élaborer un règlement communal d’urbanisme préalable;
ou encore sur tout autre type de prescription d’ordre urbanistique ou planologique.
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Les autres mesures d’aménagement visées à l’article 23, alinéa 2, 3o du C.W.A.T.U.P. recouvrent notamment :
# les équipements projetés sur le site et en dehors (infrastructures de transport, d’adduction d’eau, de gaz,

d’électricité, d’égouttage/épuration);
# les dispositifs de gestion de l’environnement et d’atténuation des incidences (station d’épuration, bassin

d’orage...);
# les mesures d’intégration paysagère.
Annexe D.1.
Situation existante de droit
Il convient notamment de relever les éléments suivants :
# Les périmètres et les zones d’aménagement réglementaires :
communes en décentralisation et/ou ayant adopté soit un RCU, soit un SSC, périmètres de PCA, plan

d’assainissement de sous bassin hydrographique (P.A.S.H.), périmètres d’application du règlement général sur les
bâtisses en site rural...

# Les objets territoriaux soumis à réglementation particulière :
statut juridique des voiries et voies de communication, statut juridique des bois et forêts, réseau RAVeL, statut

juridique des cours d’eau...
# Les périmètres d’autorisation à restriction du droit civil :
périmètres des lotissements existants, périmètres ayant fait l’objet d’une intervention du fond des calamités,

biens immobiliers soumis au droit de préemption, biens immobiliers soumis à l’expropriation pour cause d’utilité
publique...

# Les périmètres inhérents aux politiques d’aménagement opérationnel :
périmètres de remembrement, périmètres de revitalisation urbaine, périmètres de rénovation urbaine, zones

d’initiatives privilégiées...
# Les périmètres et sites patrimoniaux :
monuments et sites classés y compris les fouilles archéologiques, patrimoine monumental de la Belgique, liste des

arbres et haies remarquables...
# Les périmètres de contraintes environnementales (dont notamment les périmètres de prévention de captage,

les sites Natura 2000, les réserves naturelles (domaniales et agrées), les zones humides d’intérêt biologique (ZHIB),
les cavités souterraines d’intérêt scientifique (CSIS), les zones d’aléas d’inondation, les zones liées à l’enquête
inondation,...).

# Les périmètres de liaison écologique :
délimitation des périmètres de liaison écologique tels qu’inscrits au plan de secteur.
# Les périmètres d’intérêt paysager :
délimitation des périmètres d’intérêt paysager tels qu’inscrits au plan de secteur.
Annexe D.2.
-
Situation existante de fait
-
Le milieu biophysique
# Air et climat (dont la direction du vent);
# Eaux de surface et souterraines;
# Sol et sous-sol (dont le relief et l’identification des gisements de grande valeur économique ou patrimoniale

à protéger, les sites pollués et les sites de CET);
# Biotopes, dont : les carrières et sablières existantes, les habitats d’intérêt communautaire (prioritaires ou non),

les habitats des espèces d’intérêt communautaire (prioritaire ou non), les sites de grand intérêt biologique (SGIB), les
éléments (linéaires ou ponctuels) du maillage écologique,...;

# Flore et faune (dont les espèces protégées par la loi sur la conservation de la nature);
# Risques naturels et contraintes géotechniques auxquels est soumis le périmètre d’étude :
• inondations;
• phénomènes karstiques;
• risque minier;
• éboulement;
• glissement de terrain;
• risque sismique;
# Périmètres d’intérêt paysager (en fonction des lignes de force du paysage et de la présence de points de vue

remarquables);
# Zones réservées pour la création d’éventuels bassins de rétention.
Le milieu humain
# Ambiance sonore et olfactive;
# Localisation de l’habitat, structure urbanistique et morphologie architecturale du bâti et des espaces publics;
# Patrimoine culturel et naturel;
# Paysage et ambiance visuelle;
# Infrastructures et équipements;
# Le cheminement des modes lents;
# Présence de biens immobiliers ou d’un site classé;
# Réseau de transports en commun et fréquences - cartes d’accessibilité;
# Existence de zones vulnérables à proximité des établissements SEVESO.
Les activités humaines
# Nature et caractéristiques des activités actuelles et potentielles (dans le cadre du plan de secteur actuel);
# Equipements socioculturels sensibles;
# Autres occupations humaines sensibles aux activités dérangeantes;
# Activités agricoles;
# Autres activités économiques.
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Annexe D.3.
Facteurs de modification du milieu
Facteurs de modification du milieu liés à la mobilisation ou à la consommation des ressources naturelles
# Immobilisation du sol et sous-sol (retrait du sol et du sous-sol par rapport à d’autres activités humaines

existantes et potentielles);
# Consommation d’eau.
Facteurs de modification du milieu liés aux rejets et émissions des activités
# Bruit;
# Rejets solides, liquides et gazeux, déchets.
Facteurs de modification du milieu ou risques liés au stockage de produits
# Matières premières, matières de process, produits, sous-produits et déchets...
Facteurs de modification du milieu liés à la mobilisation des infrastructures et équipements publics dans et

hors du site
# Mobilisation des voiries - circulation;
# Mobilisation des parkings;
# Mobilisation des équipements d’adduction (impétrants : eau, électricité, pipe-lines...);
# Mobilisation des infrastructures de collecte et d’épuration des eaux usées.
Annexe D.4.
Incidences environnementales
Effets sur l’air et le climat
# Perturbation du microclimat par des bâtiments de grande hauteur (ombre portée, effets de turbulence aux pieds

des bâtiments de grande hauteur...);
# Participation à la formation de brouillards par le rejet de poussières dans l’atmosphère.
# Rejet de gaz à effet de serre, consommation énergétiques.
Effets sur les eaux superficielles et souterraines
# Modification du régime des nappes aquifères et de l’hydrologie des cours d’eau liée à l’imperméabilisation

des sols par les bâtiments et aménagements au sol (voiries et parkings);
# Incidences sur les plans d’égouttage P.A.S.H,
# Modification de la qualité chimique, micro biologique et de la turbidité des cours d’eau liée aux rejets des eaux

pluviales et épurées;
# Modification du régime des cours d’eau liée au rejet des eaux pluviales et épurées;
# Risque de pollution accidentelle notamment liée au stockage de produits ou de déchets;
# Possible mobilisation de ressources en eau de proximité par puisage;
# Régime karstique et effondrements par le rabattage des nappes;
# Modifications des bassins hydrographiques suite aux rectifications des lits mineurs des cours d’eau;
# Incidences sur la qualité des eaux souterraines.
Effets sur le sol et le sous-sol
# Immobilisation non réversible du sol et du sous-sol liée à l’implantation des bâtiments et aux aménagements

du sol par les voiries et parkings;
# Risque de pollution accidentelle des sols liée notamment au stockage de produits ou de déchets;
# Effondrements karstiques et/ou miniers avec risques majeurs;
# Glissement de terrains liés à la nature du substrat géologique.
Effets sur la faune et la flore
# Impact sur les espèces végétales et/ou sur l’habitat d’espèces végétales protégées par la loi sur la conservation

de la nature;
# Impact sur les espèces animales et/ou sur les habitats des espèces animales protégées par la loi sur la

conservation de la nature;
# Destruction et/ou fragmentation des biotopes liée à l’implantation des bâtiments, aux aménagements au sol et

à la modification du relief du sol;
# Altération des écotopes par des polluants gazeux, liquides ou solides;
# Perturbation de la faune liée aux activités (bruits, mouvements, disparition d’habitat...);
# Impact sur les zones revêtant une importance particulière pour l’environnement telles que celles désignées

conformément aux Directives 79/409/C.E.E. (conservation des oiseaux sauvages) et 92/43/C.E.E. (conservation des
habitats naturels ainsi que de la faune et de la flore sauvages). L’analyse des impacts devra être conduite dans le
respect notamment des prescriptions de l’article 6 de la directive ″habitat″ (92/43/C.E.E.);

# Impact sur les sites de grand intérêt biologique et sur les éléments importants pour la biodiversité et les liaisons
écologiques.

Effets sur la santé et la sécurité de l’homme
# Altération de la santé liée au bruit généré par les infrastructures routières et ferroviaires, le trafic aérien les

industries et activités soumises à permis d’environnement;
# Altération de la santé liée au rejet de polluants atmosphériques;
# Atteinte à la sécurité liée à l’accroissement de la circulation de motos, voitures et camions sur le réseau de voiries;
# Vibrations dues aux activités des entreprises (cribles, concasseurs, broyeurs...)
Effets sur l’agrément des conditions de vie
# Altération de l’ambiance olfactive par le rejet de polluants gazeux voire de déchets;
# Altération de l’ambiance sonore par des activités bruyantes et l’accroissement du trafic routier, ferroviaire

et aérien;
# Altération de la qualité visuelle liée à la volumétrie ou à la composition architecturale et urbanistique des futurs

bâtiments ainsi qu’aux modifications probables de relief du sol pour les implanter.
Effets sur les biens matériels et patrimoniaux
# Dégradation des biens immobiliers patrimoniaux par les rejets atmosphériques de certaines industries

polluantes;
# Atteinte à d’éventuels sites archéologiques;
# Effets sur la situation foncière.
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Effets sur la mobilité, les réseaux et infrastructures
# Partage modal du trafic;
# Mobilisation inadéquate des infrastructures routières à l’origine d’incidences sur la fluidité du trafic;
# Perturbation par un apport de charge inadéquate sur le réseau de viabilité et d’épuration des eaux;
# Surcharge des réseaux électriques, de gaz et de communication.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 février 2008 décidant de faire réaliser une étude

d’incidences sur l’avant-projet de révision du plan de secteur de Liège (planches 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S,
42/1N, 42/1S et 42/5N) adopté par arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007, confirmé et complété par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 20 décembre 2007.

Namur, le 21 février 2008.
Le Ministre Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200911]D. 2008 — 927
21. FEBRUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wird, eine Umweltverträglich-

keitsprüfung bezüglich des durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2007 verabschiedeten und
durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007 bestätigten und ergänzten Vorentwurfs zur
Revision des Sektorenplans Lüttich (Karten 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N) durchführen
zu lassen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Januar 2008 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. August 2004 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 16. September 2004 und vom 15. April 2005;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere der
Artikel 42 und 46;

Aufgrund des am 27. Mai 1999 durch die Wallonische Regierung verabschiedeten Entwicklungsplans des
regionalen Raums;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 26. November 1987 zur Festlegung des
Sektorenplans von Lüttich, abgeändert vor allem durch den Erlass der wallonischen Regionalexekutive vom
10. Dezember 1992 und die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 29. Juli 1993, 4. Mai 1995 und 6. Februar 2003;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2007 zur Verabschiedung des Vorentwurfs zur
Revision des Sektorenplans Lüttich (Karten 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S und 42/5N) im Hinblick auf die
Verlagerung der Streitkräfte in Lüttich-Bierset und zur Gewährung zugunsten der Gemeinden Ans und Saint-Georges-
sur-Meuse von raumplanerischen Ausgleichmaßnahmen im Rahmen der Revision des Sektorenplans Lüttich, um die
Entwicklung der Flughafenaktivität von Lüttich-Bierset und der mit ihr verbundenen Aktivität zu ermöglichen;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007 zur Bestätigung des am 19. Juli 2007
verabschiedeten Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans Lüttich (Karten 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S und
42/5N) und zur Verabschiedung des Vorentwurfs zur Revision der Karten 34/6 und 34/7 auf dem Gebiet der
Gemeinden Bassenge und Visé zwecks der Eintragung der ergänzenden raumplanerischen Ausgleichmaßnahmen;

In der Erwägung, dass der Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans von Lüttich und zur Förderung der
Aktivität und der Entwurf zum Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung am 8. Januar 2008 in Anwendung von
Artikel 42 des vorerwähnten Gesetzbuches dem Gutachten des Wallonischen Regionalausschusses für Raumordnung,
des Wallonischen Umweltrates für eine nachhaltige Entwicklung und der Generaldirektion der Naturschätze und der
Umwelt des Ministeriums der Wallonischen Region unterzogen worden sind; dass die Begutachtungsanträge am
9. Januar 2008 bei diesen Instanzen eingegangen sind;

In der Erwägung, dass die Gutachten des Regionalausschusses für Raumordnung und des Wallonischen
Umweltrates für eine nachhaltige Entwicklung innerhalb der vom Gesetzbuch vorgeschriebenen Frist von dreißig
Tagen übermittelt worden sind;

In der Erwägung, dass der Regionalausschuss für Raumordnung in seinem Gutachten vom 25. Januar 2008 ein
günstiges Gutachten über den vorgeschlagenen Inhalt abgibt;

In der Erwägung, dass der Ausschuss jedoch der Ansicht ist, dass die Umweltverträglichkeitsprüfung die
Umweltanalyse des Standorts der Festung vertiefen muss und die Maßnahmen, die im Verwaltungsplan anzugeben
sind, genauer bestimmen muss, dass der Verwaltungsplan eine Instandhaltung des Gebäudes und des Vorplatzes
vorsehen muss, die die Beachtung des historischen und erbebezogenen Aspekts der Festung garantiert;

In der Erwägung, dass der Genauigkeitsgrad der Umweltverträglichkeitsprüfung hinsichtlich dieses Punktes zu
ergänzen ist, indem eine tiefgehende umweltbezogene Analyse des Standorts der Festung von Eben-Emael und den
Vorschlag von Empfehlungen für die Verwaltung des Standorts verlangt werden;

In der Erwägung, dass der Wallonische Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung in seinem Gutachten vom
29. Januar 2008 der Auffassung war, dass das am 20. Dezember von der Wallonischen Regierung beschlossene Projekt
des Lastenheftes als zureichend erscheint, und dem in Artikel 42 des vorgenannten Gesetzbuches festgelegten
allgemeinen Inhalt zu entsprechen scheint;

In der Erwägung, dass die Generaldirektion der Naturschätze und der Umwelt des Ministeriums der Wallonischen
Region kein Gutachten innerhalb der im Gesetzbuch festgelegten Frist von dreißig Tagen abgegeben hat; dass ihr
Gutachten demnach in Anwendung des Artikels 42, Abs. 5 des Gesetzbuches als günstig gilt;

In der Erwägung jedoch, dass die Generaldirektion der Naturschätze und der Umwelt des Ministeriums der
Wallonischen Region in ihrem Gutachten vom 8. Februar 2008 vorschlägt, den Anlagen D1, D2 und D4 einige Punkte
hinzuzufügen, und einen Teil ihres Inhalts neu zu formulieren;

16503BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



In der Erwägung, dass die Vorschläge nützliche Angaben enthalten für die Festlegung der aktuellen Situation und
die Identifizierung der Auswirkungen der Revision des Sektorenplans auf die Fauna und Flora; dass es zweckmäßig
ist, die Anlagen zum Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung hinsichtlich dieses Punktes zu ergänzen;

In der Erwägung, dass die Bewertung und Bekämpfung von Umgebungslärm spezifische Fachkenntnisse
erfordern; dass demnach sicherzugehen ist, dass die mit der Umweltverträglichkeitsprüfung über den (durch die
Eintragung von zusätzlichen raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen ergänzten) Vorentwurf zur Revision des
Sektorenplans von Lüttich beauftragte Person ebenfalls in Sachen Lärm (Kategorien 1 und 3) zugelassen ist, oder dass
er diesen Teil der Umweltverträglichkeitsprüfung einem Büro anvertraut, das über diese Zulassung verfügt;

In der Erwägung, dass der dem vorliegenden Erlass beigefügte ergänzte Inhalt der Umweltverträglichkeits-
prüfung die Tragweite der Bestimmungen des Artikels 42, Absatz 2 des Gesetzbuches erläutert und den Umfang und
Genauigkeitsgrad der Informationen angibt, die die Prüfung im Hinblick auf die Besonderheit des Vorentwurfs zur
Revision des Sektorenplans von Lüttich enthalten muss;

In der Erwägung, dass in Anwendung des Artikels 46, § 2 des Gesetzbuches kein Element des durch die
Eintragung von zusätzlichen raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen ergänzten Vorentwurfs zur Revision des
Sektorenplans von Lüttich von der Umweltverträglichkeitsprüfung freigestellt werden darf;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, das eingeleitete Verfahren zur Revision des Sektorenplans von Lüttich
unter Anwendung der Bestimmungen des Artikels 42, Absatz. 2 des Gesetzbuches fortzuführen;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung;
Beschließt:

Artikel 1 - Es gibt Anlass, eine Umweltverträglichkeitsprüfung bezüglich des durch Erlass der Wallonischen
Regierung vom 19. Juli 2007 verabschiedeten und durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007
bestätigten und ergänzten Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans Lüttich (Karten 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N,
41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N) durchführen zu lassen.

Art. 2 - Der Umfang und der Genauigkeitsgrad der Informationen, die die Umweltverträglichkeitsprüfung
enthalten muss, sind in der dem vorliegenden Erlass beigefügten Anlage 1 festgelegt, die die Überschrift ″Inhalt der
Umweltverträglichkeitsprüfung zum Sektorenplan″ trägt.

Art. 3 - Neben den erforderlichen Zulassungen für die Ausarbeitung von Plänen muss der Urheber der
Umweltverträglichkeitsprüfung ebenfalls in Sachen Lärm (Kategorien 1 und 3) zugelassen sein, oder den Teil der
Umweltverträglichkeitsprüfung, der den Bereich Akustik betrifft, einem Büro anvertrauen, das über eine solche
Zulassung verfügt.

Art. 4 - Der Minister der räumlichen Entwicklung wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 21. Februar 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Anlage
INHALT DER UMWELTVERTRÄGLICHKEITSPRÜFUNG DES SEKTORENPLANS

1. Der Vorentwurf zur Revision der Karten 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S und 42/5N des durch Erlass der
Wallonischen Region vom 19. Juli 2007 verabschiedeten und durch Erlass der Wallonischen Regierung vom
20. Dezember 2007 bestätigten und durch den durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007
verabschiedeten Vorentwurf zur Revision der Karten 34/6 und 34/7 ergänzten Sektorenplans von Lüttich betrifft die
Eintragung von:

• die nachstehend aufgelisteten Komponenten des Vorentwurfs:
• ein Reserveumkreis für die Flächen, die zum Schutz und zur Erhaltung der Flughafeninfrastruktur notwendig

sind, als Überdruck zusätzlich zu den Gebieten des Sektorenplans, die in der Zone A des langfristigen Entwicklungs-
plans des Flughafens von Lüttich-Bierset auf dem Gebiet der Gemeinden Ans, Awans, Flémalle, Grâce-Hollogne und
Saint-Georges-sur-Meuse liegen;

• ein Wohngebiet mit der zusätzlichen, auf dem Plan mit dem Kennzeichen ″*S.14″ eingetragenen Vorschrift auf
dem Gebiet der Gemeinde Ans;

• zwei Wohngebiete mit ländlichem Charakter mit der zusätzlichen, auf dem Plan mit dem Kennzeichen ″*S.14″
eingetragenen Vorschrift auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;

• ein Wohngebiet mit ländlichem Charakter auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;
• zwei Gebiete für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen in der Gemeinde Ans;
• zwei Gebiete für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen auf dem Gebiet der Gemeinden

Grâce-Hollogne und Fexhe-le-Haut-Clocher;
• ein Gebiet für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen auf dem Gebiet der Gemeinde

Saint-Georges-sur-Meuse;
• ein gemischtes Gewerbegebiet mit der zusätzlichen, auf dem Plan mit dem Kennzeichen ″*S.05″ eingetragenen

Vorschrift auf dem Gebiet der Gemeinde Grâce-Hollogne;
• ein gemischtes Gewerbegebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Grâce-Hollogne;
• ein gemischtes Gewerbegebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;
• ein industrielles Gewerbegebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Grâce-Hollogne;
• zwei industrielle Gewerbegebiete mit der zusätzlichen, auf dem Plan mit dem Kennzeichen ″*S.02″

eingetragenen Vorschrift auf dem Gebiet der Gemeinde Grâce-Hollogne;
• zwei Gebiete für konzertierte kommunale Raumordnung auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-

Meuse;
* die folgenden raumplanerischen Ausgleichmaßnahmen:
• neun Agrargebiete auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;
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• zwei Agrargebiete auf dem Gebiet der Gemeinde Flémalle;
• ein Grüngebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Grâce-Hollogne;
• ein Parkgebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;
• ein Parkgebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Bassenge;
• zwei Naturgebiete auf dem Gebiet der Gemeinde Bassenge;
• ein Grüngebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Bassenge;
• ein Naturgebiet auf dem Gebiet der Gemeinden Bassenge und Visé;
• ein Agrargebiet auf dem Gebiet der Gemeinden Bassenge und Visé;
• drei Agrargebiete auf dem Gebiet der Gemeinde Bassenge;
* und die Berichtigung eines materiellen Fehlers während der Revision des Sektorenplans Lüttich vom

6. Februar 2003:
• der Grenze des gemischten Gewerbegebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Flémalle, mit der auf dem Plan mit

″*S.04″ gekennzeichneten zusätzlichen Vorschrift.
1. Umfang der Umweltverträglichkeitsprüfung und Genauigkeit der Informationen (Artikel 42, Absatz 2 des

CWATUP)
0. Umfang der Umweltverträglichkeitsstudie.
Die Umweltverträglichkeitsprüfung wird Folgendes betreffen:
- die Eintragung des Reserveumkreises der Flughafeninfrastruktur;
- die Eintragung der neuen zur Verstädterung bestimmten Gebiete;
- die Eintragung des Gebiets für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen (24 ha) in der Gemeinde

Ans;
- die Eintragung der beiden industriellen Gewerbegebiete südlich und östlich von Ferdoux und des gemischten

Gewerbegebiets, das südlich von Bierset geplant ist, auf dem Gebiet der Gemeinde Grâce-Hollogne.
Sie wird die Auswirkungen der raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen des Projekts untersuchen:
• Grüngebiete;
• Naturgebiete;
• Agrargebiete;
• Parkgebiete.
Der Verfasser der Prüfung wird seine Analyse auf die Komponenten des Vorentwurfs begrenzen, die einen nicht

unbedeutenden Einfluss auf die Umwelt haben können. Er wird die Relevanz seiner Entscheidungen begründen.
Zudem hat er darüber zu urteilen, ob Elemente, die er im Laufe der Durchführung seiner Arbeit entdecken würde,

die im vorigen Inhalt nicht erwähnt sind, einer Vertiefung bedürfen.
Die Umweltverträglichkeitsprüfung wird sich auf die Auskünfte beziehen können, die sich aus der Prüfung

ergeben, die im Rahmen der Untersuchung für die am 6. Februar 2003 verabschiedete Revision des Sektorenplans
Lüttich durchgeführt wurde, sowie aus der Untersuchung der Globalgenehmigungen und Umweltgenehmigungen, die
den Betrieb des Flughafens betreffen; sie wird diese Auskünfte präzisieren, ergänzen und aktualisieren.

Die Prüfung wird nach dem Grundsatz des ″Trichter-Verfahrens″ erfolgen, d.h., dass unter Berücksichtigung der
Art der angeschnittenen Aspekte die Analyse der verschiedenen Komponenten des Vorentwurfs von der breitesten
Ebene bis zur lokalen Ebene des betroffenen Umkreises erfolgen wird.

Die Analyse der Bedürfnisse zur Begründung des Vorentwurfs und Lokalisierung seiner Komponenten sowie die
Suche nach den Varianten müssen auf folgende Gebiete begrenzt werden:

• Reserveumkreis der Flughafeninfrastruktur: an den Flughafen von Lüttich-Bierset angrenzende Gebiete;
• Verlagerung der Streitkräfte: an die Pisten des Flughafens von Lüttich-Bierset angrenzende Gebiete;
• Wohngebiete und Wohngebiete mit ländlichem Charakter: Gebiete der Gemeinden Ans und Saint-Georges-sur-

Meuse;
• Gewerbegebiete: Gebiete der Gemeinden Saint-Georges-sur-Meuse und Grâce-Hollogne;
• Gebiete für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen: Gebiete der Gemeinden Ans und

Saint-Georges-sur-Meuse;
• raumplanerische Ausgleichsmaßnahmen für die Wohngebiete und der Wohngebiete mit ländlichem Charakter,

die durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Februar 2003 vorbehalten waren: durch den Sektorenplan
Lüttich gedecktes Gebiet;

• sonstige raumplanerische Ausgleichsmaßnahmen: Gebiete der Gemeinden Ans, Awans, Fexhe-le-Haut-Clocher,
Flémalle, Grâce-Hollogne und Saint-Georges-sur-Meuse.

In der Umweltverträglichkeitsprüfung werden insbesondere folgende Punkte untersucht:
- die umweltrelevanten Vorteile des Standorts des neuen Fußballstadions und einer Ausbildungsschule für

Jugendliche in Ans;
- die Auswirkungen des Vorentwurfs auf das oro-hydrographische Gleichgewicht der Gemeinde Awans.
Die Untersuchung der Begrenzung und der Bedingungen zur Durchführung der Komponenten des Vorentwurfs

sowie die Suche nach den Varianten müssen auf den Prüfungsumkreis, der unter Berücksichtigung der Art des Umfelds
und der berücksichtigten Belastungen für die Ansiedlung als der am Besten passende betrachtet wird, begrenzt
werden.

Der Prüfungsumkreis (mikrogeographische Ebene) der Komponenten des Vorentwurfs, die die biologische
Vielfalt, die Bevölkerung (Mobilität,...), das Wasser (Grundwasser, Oberflächenwasser, Abwasser,...), die Luft, die
klimatischen Faktoren, die Landschaften, die landwirtschaftliche und forstwirtschaftliche Aktivität beeinträchtigen
können, wird vom Gebiet abhängen, das für jede der geprüften Problematiken betroffen werden kann.

Ganz besonders wird der Prüfungsumkreis der Komponenten des Vorentwurfs, die die Fauna, die Flora, die
Böden, die materiellen Güter und das Kulturerbe beeinträchtigen können, auf die betroffenen Gelände begrenzt sein.
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2. Genauigkeitsgrad der Informationen
Der nachstehend berücksichtigte Inhalt der Umweltverträglichkeitsprüfung ist unter Berücksichtigung der

Spezifizitäten des Vorentwurfs erstellt worden und bildet ein Dokument, dessen Genauigkeitsgrad im Hinblick auf
Artikel 42 des Gesetzbuches als ausreichend betrachtet wird.

Alle Punkte des vorliegenden Inhalts müssen grundsätzlich als unabdingbar betrachtet werden; der Verfasser der
Studie kann jedoch vorschlagen, die Analyse von bestimmten Punkten weniger gründlich vorzunehmen, dies insofern
er beweist, dass sie im Verhältnis zum geprüften Vorentwurf nicht relevant sind.

Wenn er andererseits der Meinung ist, dass ein bestimmter Punkt, der nicht im vorliegenden Inhalt stehen würde,
im Verhältnis zur analysierten Akte wichtig ist, kann der Verfasser der Studie diesen Punkt immer anschneiden und
entwickeln.

Die Faktoren der Abänderung des Umfelds (oder nachteilige Auswirkungen) und die Komponenten der Sach- und
Rechtslage sind in der Anlage aufgestellt, und die Autoren der Umweltverträglichkeitsprüfung haben die
Verpflichtung, in der Analyse nur diejenigen zu behalten, die sich als relevant erweisen, oder die Elemente, deren
Berücksichtigung als notwendig erscheinen würde, hinzufügen.

Besondere Aufmerksamkeit wird den folgenden Elementen geschenkt werden:
• Einschätzung der Auswirkungen des Vorprojekts zur Revision des Sektorenplans von Lüttich auf die Mobilität,

die Netzwerke und die Infrastrukturen (Sanierungsplan des Zwischeneinzugsgebiets der Maas-stromabwärts, usw.);
• Einschätzung der Auswirkungen des Reserveumkreises der Flughafeninfrastruktur von Lüttich-Bierset auf die

Immobiliengüter, die im Denkmalverzeichnis der Wallonie eingetragen sind; Vorschläge zur Wiederverwendung;
• Einschätzung der Auswirkungen des Ausbaus der Militärbasis auf die menschliche Gesundheit (Lärm) und die

Einrichtung der benachbarten Gebiete;
• Analyse des Bedarfs an Wohngebieten auf dem Gebiet der Gemeinden Ans und Saint-Georges-sur-Meuse;
• Einschätzung der Auswirkungen des geplanten Wohngebiets in der Gemeinde Ans auf die (Untergrund)Ge-

wässer, die Landschaft und die Einrichtung der benachbarten Gebiete;
• Einschätzung der mit der Ansiedlung von bebaubaren Gebieten auf dem Gebiet der Gemeinde Ans verbundenen

Belastungen;
• Einschätzung der Auswirkungen des geplanten Gebiets für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche

Anlagen in der Gemeinde Ans auf die Einrichtung der benachbarten Gebiete;
• Analyse des Bedarfs an Gewerbegebieten auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;
• Einschätzung der Auswirkungen des auf dem Gebiet der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse geplanten

gemischten Gewerbegebiets auf die Bevölkerung (Mobilität) und die Landschaft;
• Einschätzung der mit der geplanten Ansiedlung von bebaubaren Gebieten auf dem Gebiet der Gemeinde

Saint-Georges-sur-Meuse verbundenen, u.a. physikalischen Belastungen;
• Einschätzung der Auswirkungen auf die landwirtschaftliche Tätigkeit der Eintragung neuer der Landwirtschaft

gewidmeten Gebiete in Flémalle und Saint-Georges-sur-Meuse;
• Einschätzung der Auswirkungen der Präventivzonen um die bereits bestehenden Wasserentnahmestellen auf

den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans Lüttich;
• Einschätzung der Auswirkungen des Vorhandenseins von Deponien auf den Vorentwurf zur Revision des

Sektorenplans Lüttich;
• Einschätzung der voraussichtlichen Schallpegel, denen die Wohngebiete ausgesetzt werden, wegen des Lärms,

der von den Straßen und Eisenbahninfrastrukturen, vom Flugverkehr, von den Industrien und den einer
Umweltgenehmigung unterworfenen Tätigkeiten stammt.

• Einschätzung der Auswirkungen des Vorhandenseins von ehemaligen Phosphat-, Kalk-, Kreide- und Feuer-
steingruben auf den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans Lüttich.

- tiefgehende umweltbezogene Analyse des Standorts der Festung von Eben Emael, Vorschlag von Empfehlun-
gen bezüglich der Bewirtschaftung des Standorts, mit Angaben u.a. zur Instandhaltung der Gebäude und
Vorplätze, um die Beachtung des erbebezogenen und historischen Charakters der Festung zu garantieren;

Diese Liste ist keinesfalls erschöpfend.
Die Revision des Sektorenplans Lüttich bildet den Rahmen folgender Projekte und Aktivitäten:
• Erhaltung und Schutz der Flughafeninfrastruktur;
• Verlagerung der Streitkräfte;
• ein 43 ha großes Wohngebiet auf dem Gebiet der Gemeinde Ans und zwei Wohngebiete (45 ha) auf dem Gebiet

der Gemeinde Saint-Georges-sur-Meuse;
• Bau eines Fußballstadions und einer Ausbildungsschule für Jugendliche in Ans;
• wirtschaftliche Aktivitäten, die in Grâce-Hollogne geplant werden;
• Bau eines Erholungsheims und von intergenerationellen Wohnungen in Saint-Georges-sur-Meuse.
Der Genauigkeitsgrad der Umweltverträglichkeitsstudie muss dem entsprechen, was man für die Bewertung der

Auswirkungen für Städtebaugenehmigungen für jedes einzelne Projekt verlangen würde.
Phase I: ANALYSE DES VORENTWURFS
A. ZUSAMMENFASSUNG DES INHALTS DES VORENTWURFS ZUR REVISION DES SEKTORENPLANS UND

BESCHREIBUNG DER ZIELSETZUNGEN UND DER BEGRÜNDUNGEN DER WALLONISCHEN REGIERUNG
(Artikel 42, Absatz 2, 1o des WGRSE)
A.1. Zusammenfassung des Inhalts des Vorentwurfs zur Revision des Plans und Beschreibung der Zielset-

zungen und der Begründungen der Wallonischen Regierung
Es geht darum, den Gegenstand der Revision des Sektorenplans Lüttich zusammenzufassen und die Ziele und die

Begründungen der Wallonischen Regierung zu identifizieren wie sie in dem Erlass, durch den der Vorentwurf des
abändernden Plans angenommen wird, erscheinen.

Unter Gegenstand der Revision des Sektorenplans Lüttich versteht man: die Verwendungsgebiete, die Umkreise,
wo ein besonderer Schutz gerechtfertigt ist, die zusätzlichen städtebaulichen oder raumplanerischen Vorschriften, die
anderen Raumordnungsmaßnahmen und die diesbezügliche Kartographie;

Unter Zielsetzungen der Wallonischen Regierung versteht man die Ziele, die sie mit ihrer Entscheidung, den Plan
zu revidieren, verfolgt.
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Unter Begründungen der Wallonischen Regierung versteht man die Gründe, aus denen sie die Revision des
Sektorenplans Lüttich als zur Erreichung der Zielsetzungen unerlässlich betrachtet.

A.2. Analyse
A.2.1. Überprüfung der Vereinbarkeit der Ziele des Vorentwurfs mit den regionalen Optionen
Es handelt sich darum, einerseits die Verbindungen des Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans Lüttich mit

anderen relevanten Plänen und Programmen und andererseits die relevanten Zielsetzungen des Umweltschutzes
hinsichtlich des Vorentwurfes zu identifizieren.

A.2.2. Überprüfung der Vereinbarkeit der Komponenten des Vorentwurfs mit den Zielsetzungen der
Wallonischen Regierung

Es gilt zu überprüfen, ob die im Vorentwurf des Sektorenplans eingetragenen zweckbestimmten Gebiete (mit
Ausnahme der Ausgleichsmaßnahmen), der Reserveumkreis der Flughafeninfrastruktur, die zusätzlichen Vorschriften
urbanistischer oder raumplanerischer Art und die sonstigen Maßnahmen zur Umsetzung der Zielsetzungen der
Wallonischen Regierung beitragen.

A.2.3. Überprüfung der Übereinstimmung des Vorentwurfs mit den geltenden Regelungen
Es soll überprüft werden, ob der Planvorentwurf mit den geltenden Regelungen, insbesondere mit Artikel 46 des

WGRSE, übereinstimmt.
A.2.4. Identifizierung/Validierung des bzw. der Bezugsgebiets bzw. -gebiete
Das Bezugsgebiet ist das Gebiet, auf welchem die Überlegung beruhen muss, um die Relevanz der Revision des

Sektorenplans von Lüttich im Hinblick auf die Bedürfnisse, die den Vorentwurf begründen, und die Lokalisierung der
Verwendungsgebiete zu überprüfen. Es entspricht dem, was im CWATUP ädas betroffene Gebiet″ (Artikel 42, Absatz
2, 3o) genannt wird.

Die Analyse der Bedürfnisse zur Begründung des Vorentwurfs und der Relevanz der Lokalisierung seiner
Komponenten sowie die Suche nach den Varianten müssen auf folgende Gebiete begrenzt werden:

# Was den Reserveumkreis der Flughafeninfrastruktur betrifft: an den Flughafen von Lüttich-Bierset angrenzende
Gebiete;

# Was die Verlagerung der Streitkräfte betrifft: an die Pisten des Flughafens von Lüttich-Bierset angrenzende
Gebiete;

# Was die Wohngebiete und Wohngebiete mit ländlichem Charakter betrifft: Gebiete der Gemeinden Ans und
Saint-Georges-sur-Meuse;

# Was die Gewerbegebiete betrifft: Gebiete der Gemeinden Saint-Georges-sur-Meuse und Grâce-Hollogne; Was die
Gebiete für öffentliche Dienststellen und gemeinschaftliche Anlagen betrifft: Gebiete der Gemeinden Ans und
Saint-Georges-sur-Meuse;

- Was die raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen für die Wohngebiete und der Wohngebiete mit ländlichem
Charakter betrifft, die durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 6. Februar 2003 vorbehalten waren:
durch den Sektorenplan Lüttich gedecktes Gebiet;

# Was die sonstigen raumplanerischen Ausgleichsmaßnahmen betrifft: Gebiete der Gemeinden Ans, Awans,
Fexhe-le-Haut-Clocher, Flémalle, Grâce-Hollogne und Saint-Georges-sur-Meuse.

Der Verfasser der Studie kann andere Bezugsgebiete berücksichtigen. Dann wird er die Relevanz seiner
Entscheidungen begründen.

A.2.5. Synthese
Es handelt sich darum, die Zielsetzungen des Vorentwurfs zur Revision des Sektorenplans Lüttich hinsichtlich

deren Vereinbarkeit mit den regionalen Optionen und Schlussfolgerungen in den Bezugsgebieten, die mit dem
Vorentwurf oder dessen verschiedenen Komponenten oder Gefügen von Komponenten verbunden sind, hervorzuhe-
ben (wobei die verschiedenen Komponenten des Vorentwurfs ggf. in hinsichtlich deren Bezugsgebiet kohärenten
Gefügen gruppiert sind).

A. ANALYSE DER BEDÜRFNISSE, DIE DEN VORENTWURF RECHTFERTIGEN
Unter allen Umständen handelt es sich darum, für jede Komponente oder jedes Gefüge des Vorentwurfs den dafür

vorzubehaltenden Raum zu schätzen und diese Schätzung nach dem folgenden Schema mit dem relevanten Angebot
zu vergleichen.

B.1. Einschätzung der Nachfrage
Beschreibung der Merkmale des Bezugsgebiets hinsichtlich der Bevölkerung Es handelt sich darum, das Potential

(Vorteile und Möglichkeiten) und die Einschränkungen (Schwächen und Gefährdungen) dieses Gebiets zu identifizie-
ren, insbesondere diejenigen, die den Raumbedarf beeinflussen können. Nur die im Hinblick auf den Vorentwurf oder
eine seiner Komponenten oder Gefüge von Komponenten relevanten Elemente sind zu berücksichtigen.

B.1.2 Bewertung der Raumnachfrage (oder des Raummangels) für die innerhalb des Bezugsgebiets untersuchten
Komponenten des Vorentwurfs.

B.2. Schätzung des Angebots
B.2.1. Identifizierung der Kriterien für die Standortwahl, die den Zielen des Vorentwurfs, den regionalen Optionen

und den geltenden Regelungen entsprechen.
B.2.2. Bewertung der relevanten Raumnachfrage für die innerhalb des Bezugsgebiets untersuchten Komponenten

des Vorentwurfs.
B.3. Schlussfolgerung
Quantitative und qualitative Bewertung der Notwendigkeit, den untersuchten Komponenten des Vorentwurfs

innerhalb des oder der Bezugsgebiete neue Flächen vorzubehalten.
B. ANALYSE DER STANDORTWAHL DER KOMPONENTEN DES VORENTWURFS
Hier geht es darum, im Maßstab des oder der Bezugsgebiete die Standortwahl der verschiedenen Komponenten

des Vorentwurfs zu analysieren oder nicht, unter Berücksichtigung:
• des menschlichen und umweltbezogenen Potenzials und der menschlichen und umweltbezogenen Belastungen

der betreffenden Gebiete;
• der regionalen Optionen, die auf diese Gebiete anwendbar sind;
• der Kriterien für die Standortwahl, die im Laufe des Punkts C (unter Berücksichtigung der Ziele des

Vorentwurfs, der Grundsätze der Raumordnung und der geltenden Regelungen) zu identifizieren sind;
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und ggf innerhalb dieser Gebiete, Varianten für die Standortwahl zu suchen, die diesen Elementen entsprechen.
C.1. Analyse der Merkmale der Bezugsgebiete hinsichtlich der Bevölkerung und der Umwelt
Beschreibung der Hauptmerkmale des Bezugsgebiets hinsichtlich der Bevölkerung und der Umwelt Es geht

darum, das Potential (Trümpfe und Möglichkeiten) und die Einschränkungen (Schwächen und Gefährdungen) für die
Standortwahl der geplanten Komponenten des Vorentwurfs zu identifizieren und eine kartographische Zusammen-
fassung davon zu erstellen.

Sie werden im Maßstab des oder der Bezugsgebiete berücksichtigt. Die Sach- und Rechtslagen und umwelt-
bezogenen Umstände werden in der Phase II der Prüfung genauer (d.h. auf mikrogeographischer Ebene) untersucht.

C.2. Räumliche Darstellung der großen regionalen Optionen
Hier geht es darum, eine kartographische Zusammenfassung der in den regionalen Orientierungsdokumenten für

das oder die Bezugsgebiete gewählten Vorstellung zu erstellen.
C.3. Analyse der Relevanz der Standortwahl der Komponenten des Vorentwurfs
Hier geht es darum, die Relevanz der Standortwahl des Reserveumkreises der Flughafeninfrastruktur, der

unterschiedlichen zweckbestimmten Gebiete oder Gefüge von zweckbestimmten Gebieten des Vorentwurfs zur
Revision des Sektorenplans Lüttich hinsichtlich der in der Phase B (nl. Punkt B.2.1.) bestimmten Kriterien für die
Standortwahl, der Analyse der Merkmale der Bezugsgebiete (C.1.) und der regionalen Optionen, die darauf
Anwendung finden (C.2.), zu überprüfen.

C.4. Wahl der Standortvarianten
In den Fällen, wo das Planungsbüro der Auffassung ist, dass die Ermittlung von Standortvarianten nicht

gerechtfertigt ist, muss es seine Stellungnahme ernsthaft begründen.
Hier geht es darum, Standortvarianten für den Vorentwurf oder seine Komponenten oder Gefüge von

Komponenten zu suchen, und zwar unter Anwendung auf die Bezugsgebiete der in der Phase B bestimmten Kriterien
für die Standortwahl, und unter Berücksichtigung der Analyse ihrer Merkmale (C.1.) und der regionalen Optionen, die
darauf Anwendung finden (C.2).

Wenn nötig kann dieser Vorgang in zwei Phasen erfolgen:
# Suche nach möglichen Geländen für die Standortvarianten;
# Wahl von Standortvarianten unter diesen potentiellen Geländen und den im Erlass berücksichtigen Standorten.
C.5. Einschätzung der Kosten und der Fristen für die Durchführung des Plans und seiner Varianten betreffend

die Standortwahl
In diesem Punkt müssen insbesondere die Kosten, die zu Lasten der privaten Träger gehen, von denjenigen, die

zu Lasten der Gemeinschaft gehen (Wallonisches Ministerium für Ausrüstung und Transportwesen, Versorgungsge-
sellschaften, Gemeinden, Interkommunalen, usw.) unterschieden werden.

C.6. Synthese: Vergleich des Vorentwurfs zum Plan und der Standortvarianten
Es handelt sich darum, die Vor- und Nachteile der Standorte der verschiedenen Komponenten oder Gefüge von

Komponenten des Vorentwurfs und der Standortvarianten aufzulisten, insbesondere für folgende Faktoren:
# menschliches und umweltbezogenes Potenzial sowie menschliche und umweltbezogene Belastungen des

besagten Gebiets;
# regionale Optionen, die auf das Bezugsgebiet Anwendung finden;
# Kriterien für die Standortwahl (Eingliederung der Ziele des Vorentwurfs, der Grundsätze der Raumordnung

und der geltenden Regelungen);
# Kosten und Fristen für die Umsetzung.
C.7. Analyse der Auswirkungen der raumplanerischen Ausgleichmaßnahmen:
- Grüngebiet;
- Agrargebiete;
- Naturgebiet;
- Parkgebiet.
Abschluss der Phase I
Synthese der Analyse des Vorentwurfs oder seiner unterschiedlichen Komponenten und Gefüge von Komponen-

ten und Schlussfolgerungen hinsichtlich der Relevanz des Vorentwurfs.
Phase II: UMWELTBEWERTUNG
A. ANALYSE DER ABGRENZUNG UND BEDINGUNGEN FÜR DIE VERWIRKLICHUNG DER KOMPO-

NENTEN DES VORENTWURFS
Es handelt sich darum, auf örtlicher Ebene die Abgrenzung und die Bedingungen für die Verwirklichung der

Komponenten des Vorentwurfs und jeder Standortvariante anschließend an die ausführliche Analyse deren
Untersuchungsgebiets näher zu bestimmen.

Wenn eine oder mehrere Standortvarianten am Ende von Punkt C ausgewählt werden, muss Punkt D für jede
dieser Standortvarianten wiederholt werden.

Der Prüfungsumkreis der Komponenten des Vorentwurfs und der Standortvarianten ist der Teil des Gebiets, der
bei ihrer Verwirklichung geschädigt werden könnte oder Einschränkungen bei deren Verwirklichung aufweisen
könnte. Er kann also je aufgrund jedes Faktors der bestehenden Lage unterschiedlich sein, da er von der Natur des
berücksichtigten Elements des Umfelds (mehr oder weniger empfindlich gegen die mit dem Vorentwurf verbundenen
Änderungsfaktoren des Umfelds) oder der berücksichtigten Belastung abhängt.

(Art. 42, Abs. 2, 11o des CWATUP)
D.1. Beschreibung der bestehenden Rechtslage
Es handelt sich darum, die Elemente der bestehenden Rechtslage zu identifizieren, die unter den Folgen der durch

den Vorentwurf ausgelösten Änderungsfaktoren der Umgebung leiden können, was als ″Empfindlichkeit der
Umgebung″ (Art. 2, Abs. 4o, des CWATUPE) gekennzeichnet wird, oder die Belastungen oder Einschränkungen für die
geplanten Niederlassungen bilden. Sie müssen kartographiert werden.

Eine besondere Aufmerksamkeit wird den Gebieten geschenkt, die für die Umwelt eine besondere Bedeutung
haben, so wie diese gemäß den Richtlinien 79/409/E.W.G. und 92/43/E.W.G. bezeichnet werden. (Artikel 42, Absatz 2,
5o des CWATUP)
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Die Elemente der bestehenden Rechtslage werden in der Anlage D.1. aufgeführt, jedoch nicht unbedingt
ausführlich.

D.2. Beschreibung der bestehenden Sachlage
Es handelt sich darum, die Elemente der bestehenden Sachlage zu identifizieren, die unter den Folgen der durch

den Vorentwurf verursachten Änderungsfaktoren der Umgebung leiden können, was als ″Empfindlichkeit der
Umgebung″ gekennzeichnet wird, oder die Belastungen oder Einschränkungen für die geplanten Niederlassungen
bilden. Sie müssen kartographiert werden.

Eine besondere Aufmerksamkeit wird folgenden Elementen geschenkt:
- den Gebieten, die für die Umwelt eine besondere Bedeutung haben, so wie diese gemäß den Richt-

linien 79/409/E.W.G. und 92/43/E.W.G. bezeichnet werden;
- dem Vorhandensein von Betrieben, die mit bedeutenden Risiken für Personen, Güter oder Umwelt im Sinne von

der Richtlinie 96/82/EG verbunden sind; (eine besondere Aufmerksamkeit verdient das Vorhandensein des Standorts
SAB Airport, dessen Aktivitäten als ″SEVESO untere Stufe″ eingestuft sind);

- der Eintragung von Gebieten, in denen sich Betriebe niederlassen könnten, die ein bedeutendes Risiko für
Personen, Güter oder Umwelt im Sinne von der Richtlinie 96/82/EG aufweisen.

Die Elemente der bestehenden Sachlage werden in der Anlage D.2. aufgeführt, jedoch nicht unbedingt ausführlich.
D.3. Identifizierung der mit dem Projekt verbundenen Änderungsfaktoren des Umfelds in Verbindung mit den

Komponenten des Vorentwurfs und Bewertung ihrer Auswirkungen auf Mensch und Umwelt
Es handelt sich darum, die Komponenten des Vorentwurfs, die das Umfeld beeinträchtigen könnten, hinsichtlich

der Rechts- und Sachlage und der ursprünglichen Lage der Umwelt zu identifizieren, ihre wahrscheinlichen
Auswirkungen (auf die Umwelt) zu analysieren und sie aufgrund ihrer Intensität (die Störung kann als stark, schwach,
belanglos oder gleich null bewertet werden) für alle drei nachstehend erwähnten Stufen der Umsetzung des Plans
einzustufen:

# Ausrüstung der zweckbestimmten Gebiete, Bau der Anlagen und Ausrüstungen;
# Betrieb der Aktivitäten;
# Sanierung des Standorts.
In vorliegendem Fall scheint die Sanierungsphase nicht berücksichtigt werden zu müssen, da die Komponenten

des Vorentwurfs im Prinzip nicht rückgängig zu machen sind.
Die zu untersuchenden Faktoren, die die Umgebung ändern, werden in der Anlage D.3. aufgeführt, jedoch nicht

unbedingt ausführlich.
Die zu untersuchenden Auswirkungen auf die (natürliche und menschliche) Umwelt werden in der Anlage D.4.

aufgeführt, jedoch nicht unbedingt ausführlich.
D.4. Darstellung der Abgrenzungsvarianten und der Bedingungen für die Verwirklichung der Komponenten

des Vorentwurfs
Es handelt sich darum, aufgrund der in den Punkten D.1. und D.2. identifizierten Empfindlichkeit, Belastungen

und Einschränkungen, oder der identifizierten wahrscheinlichen Auswirkungen (auf die Umwelt), die Varianten für
die Abgrenzung und/oder Durchführung der Komponeten des Vorentwurfs auszuarbeiten.

Diese Varianten zielen darauf ab, die Auswirkungen auf die Umwelt und die Belastungen bei der Ansiedlung zu
vermeiden, zu verringern oder auszugleichen. Nach Einschätzung der Auswirkungen auf die Umwelt der hier
identifizierten Varianten wird dasselbe für Punkt D.6. unternommen.

Die Abgrenzungsvarianten betreffen den Umkreis der zweckbestimmten Gebiete und den Reserveumkreis der
Flughafeninfrastruktur.

Die Varianten der Durchführungsbedingungen betreffen die zusätzlichen Vorschriften und sonstigen denkbaren
Raumordnungsmaßnahmen (siehe Anlage A).

D.5. Einschätzung der voraussichtlichen Ein- und Auswirkungen in den verschiedenen Stufen der Verwirk-
lichung der Varianten für die Abgrenzung und die Durchführungsbedingungen (Artikel 42, Absatz 2, 8o und 9o des
CWATUPE)

Es handelt sich darum, die Elemente der bestehenden Rechts- und Sachlage zu identifizieren, die unter den Folgen
der mit den unter C angegebenen Standortvarianten verbundenen Änderungsfaktoren der Umgebung (oder
Umweltauswirkungen) und der Abgrenzungsvarianten und ihrer unter D.4 identifizierten Durchführungsbedingun-
gen leiden können, um ihre wahrscheinlichen bedeutsamen Ein- und Auswirkungen (kumulative, synergische, kurz-,
mittel- und langfristige, ständige und zeitweilige, sowohl positive, als auch negative Nebenwirkungen) auf Umwelt,
Land- und Forstwirtschaft hervorzuheben.

Diese Analyse muss für jede der Stufen der Umsetzung der Varianten geführt werden:
# Ausrüstung der zweckbestimmten Gebiete, Bau der Anlagen;
# Betrieb der Aktivitäten;
D.5.1 Identifizierung der hauptsächlichen Ein- und Auswirkungen auf die Umwelt
Die zu untersuchenden Ein- und Auswirkungen auf die Umwelt werden in der Anlage D.4. aufgelistet, wenn auch

nicht ausführlich.
D.5.2 Vergleich der Varianten
Es handelt sich darum, die Ein- und Auswirkungen auf die Umwelt des Vorentwurfs und der verschiedenen

Varianten zu vergleichen.
D.5.3 Wahrscheinliche Entwicklung, falls der Plan nicht durchgeführt wird
Es handelt sich darum, die voraussichtliche Entwicklung der Umweltlage zu untersuchen, wenn der Vorentwurf

oder eine seiner Komponenten oder ein Gefüge von Komponenten nicht durchgeführt wird (Artikel 42, Absatz 2, 3o des
CWATUPE).

D.5.4 Bewertung der wahrscheinlichen Auswirkungen auf die Umwelt der Nachbarregionen bzw. -staaten
Es gilt hier, festzustellen, ob die im Vorentwurf und in seinen Varianten (Standort-/Abgren-

zungs-/Durchführungsvarianten) projektierte Raumgestaltung eine Gefahr von bedeutsamen Auswirkungen auf die
Umwelt in den Nachbarregionen mit sich bringt, im Hinblick auf die eventuelle Anwendung der Bestimmungen von
Artikel 43 § 2bis des Gesetzbuches.
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D.6. Zu treffende Maßnahmen, um die negativen Auswirkungen der Varianten in Sachen Begrenzung und
Durchführungsbedingungen zu vermeiden, zu verringern oder auszugleichen (Art. 42, Abs. 2, 10o des CWATUP).

D.6.1. Darstellung der einzuleitenden Maßnahmen
Es geht darum, die durchzuführenden Maßnahmen zu bestimmen, um die negativen Auswirkungen der unter

Punkt D.4 identifizierten Varianten in Sachen Abgrenzung oder Durchführungsbedingungen zu vermeiden, zu
verringern oder auszugleichen.

Es kann sich handeln um:
# die Anpassung von benachbarten Verwendungsgebieten;
# zusätzliche Vorschriften;
# sonstige Raumordnungsmaßnahmen.
D.6.2. Effizienz der Maßnahmen und Einschätzung des (nicht reduzierbaren) Restimpakts des Vorentwurfs

oder seiner Komponenten oder Gefüge von Komponenten und jeder Variante
D.6.3. Vergleich des Vorentwurfs oder seiner Komponenten oder Gefüge von Komponenten und jeder Variante
D.7. Einschätzung der Kosten und der Fristen für die Durchführung der Varianten in Sachen Abgrenzung und

Durchführungsbedingungen
Es geht darum, die Kosten und Durchführungsfristen für die unter Punkt D.4 identifizierten Varianten in Sachen

Abgrenzung und Durchführungsbedingungen einzuschätzen und sie mit denen des Vorentwurfs oder seiner
Komponenten oder Gefüge von Komponenten und der unter Punkt C.6 identifizierten Lokalisierungsvarianten zu
vergleichen.

D.8. Voraussichtliche Entwicklung der Umweltlage, wenn der Plan nicht durchgeführt wird
A. SYNTHESE DER EINSCHÄTZUNG
(entspricht teilweise dem Artikel 42, Absatz 2, 11o des CWATUP)
Es handelt sich darum, die Vor- und Nachteile der verschiedenen, unter Punkt C (Lokalisierungsvarianten) und

Punkt D (Varianten in Sachen Abgrenzung und Durchführungsbedingungen) identifizierten Varianten festzustellen.
Es handelt sich darum, die Ergebnisse insbesondere hinsichtlich der Einhaltung des Artikels 1, § 1 des

Gesetzbuches und der Berücksichtigung der unter Punkt A.2.1. identifizierten Zielsetzungen des Umweltschutzes
einschließlich der Begründungen des Vorentwurfs zu kommentieren.

Diese Synthese wird erlauben müssen, Stellung über die Zweckmäßigkeit einer Revision des Sektorenplanes auf
der Grundlage einer wissenschaftlichen Analyse zu nehmen, die gründlicher als diejenige ist, auf welcher sich der
Vorentwurf der Revision des Sektorenplans Lüttich sich stützte, und im Falle einer Revision, eine mit Art. 1 § 1 des
Gesetzbuches vereinbare Raumgestaltung zu wählen. Sie erlaubt die Bewertung der Relevanz der Begründungen des
Vorentwurfs, die unter Punkt A.1. beschrieben wurden.1.

Durch diese Synthese wird ebenfalls festgestellt werden können, ob die im Vorentwurf und in seinen
Lokalisierungs-, Abgrenzungs- und Durchführungsvarianten vorgeschlagene Raumgestaltung eine Gefahr von
bedeutsamen Auswirkungen auf die Umwelt in den Nachbarregionen mit sich bringt, im Hinblick auf die eventuelle
Anwendung der Bestimmungen von Artikel 43 § 2bis des Gesetzbuches. Diese Stellung wird durch die Ergebnisse der
Studie zu begründen sein.

B. ERGÄNZUNGEN
F.1. In Betracht gezogene Maßnahmen zur Begleitung der bedeutsamen Auswirkungen der Durchführung des

revidierten Sektorenplans auf die Umwelt
(Artikel 42, Absatz 2, 13o des CWATUP)
Es geht darum, die bedeutsamen Restauswirkungen aufzulisten, Überwachungsindikatoren bezüglich dieser

Auswirkungen, ihr Einschätzungsverfahren, die verwendeten Daten und deren Quellen, sowie Schwellenwerte
vorzuschlagen.

F.2. Beschreibung der Bewertungsmethode und der angetroffenen Schwierigkeiten
(Artikel 42, Absatz 2, 12o des CWATUP)
Es geht darum, die spezifischen Elemente der Bewertungsmethode zu beschreiben und die insbesondere bei der

Sammlung der Informationen und in den Methoden zur Einschätzung der Bedürfnisse angetroffenen Schwierigkeiten
zu erklären.

F.3. Grenzen der Studie
Es handelt sich darum, die Punkte, die in den Umweltverträglichkeitsprüfungen, die über konkrete Projekte

erstellt werden, bei den Anträgen auf Genehmigung gründlicher untersucht werden müssten, aufzulisten.
C. NICHT TECHNISCHE ZUSAMMENFASSUNG (höchstens 30 Seiten + Abbildungen)
(Artikel 42, Absatz 2, 14o des CWATUP)
Diese Zusammenfassung muss für einen Leser, der kein Spezialist der angeschnittenen Bereiche ist, verständlich

sein. Sie muss genügend dokumentiert sein und soll kein ergänzendes Material notwendig machen.
Anlage A
Zusätzliche Vorschriften und sonstige Raumordnungsmaßnahmen
Die in Artikel 23, Abs. 2, 2o des Gesetzbuches erwähnten zusätzlichen Vorschriften werden in Artikel 41 bestimmt

und können insbesondere das Folgende betreffen:
# die Genauigkeit der Zweckbestimmung der Gebiete;
# die Phasierung von deren Nutzung;
# die Umkehrbarkeit der Zweckbestimmungen;
# die Bau- oder Wohnungsdichte;
# die Pflicht zur Erstellung eines kommunalen Raumordnungsplans vor deren Verwertung;
# die Pflicht, eine vorherige kommunale Städtebauordnung zu erstellen;
oder aber jede andere Art Vorschrift städtebaulicher Art oder betreffend den Plan.
Die in Artikel 23, Absatz 2, 3o des Gesetzbuches sonstigen Raumordnungsmaßnahmen betreffen insbesondere:
# die innerhalb und außerhalb der Gelände geplanten Ausrüstungen (Infrastrukturen für den Transport, für

Wasser-, Gas-, Stromzuleitung, für Entwässerung/Klärung);
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# die Vorrichtungen zur Umweltverwaltung und Verringerung der Auswirkungen (Klärstation, Regenauffang-
becken, ...);

# die Maßnahmen zur landschaftlichen Integration.
Anlage D.1.
Bestehende Rechtslage
Es gibt Anlass, insbesondere die folgenden Elemente hervorzuheben:
# Die vorschriftsmäßigen Umkreise und Raumordnungsgebiete:
dezentralisierte Gemeinden und/oder Gemeinden, die entweder eine kommunale Städtebauordnung oder ein

kommunales Strukturschema angenommen haben, Umkreise von kommunalen Raumordnungsplänen, Sanierungs-
plan pro Zwischeneinzugsgebiet, Bereiche der Anwendung der allgemeinen Bauordnung für ländliche Gebiete,...

# Die territorialen Elemente, die einer besonderen Regelung unterworfen sind:
Rechtsstellung der Straßennetze und Verkehrsverbindungen, Rechtsstellung der Wälder und Forste, Rechtsstel-

lung der Wasserläufe, usw.
# Die Genehmigungsgebiete mit Einschränkung des Zivilrechts:
bestehende Parzellierungsgebiete, Umkreise, für die eine Beihilfe des Katastrophenfonds erteilt worden ist,

Immobiliengüter, die dem Vorkaufsrecht unterworfen sind, Immobiliengüter, die einer Enteignung zu gemeinnützigen
Zwecken unterworfen sind,...

# Die Gebiete, die mit der Politik der operativen Planung verbunden sind:
Flurbereinigungsgebiete, Umkreise der städtischen Neubelebung, Stadterneuerungsbereiche, bevorzugte Initiativ-

gebiete,...
# Die erbebezogenen Umkreise und Gebiete:
unter Schutz gestellte Denkmäler und Landschaften, einschließlich der archäologischen Ausgrabungen, Denkmal-

erbe von Belgien, bemerkenswerte Bäume und Hecken,...
# Die Umkreise mit Umwelteinschränkungen (insbesondere die Umkreise zum Schutze naheliegender Wasser-

entnahmestellen, die ″Natura 2000″ Gebiete, die (domanialen und zugelassenen) Naturgeschuzgebiete, die biologisch
wertvollen Feuchtgebiete, die wissenschaftlich interessanten unterirdischen Hohlräume, die Gebiete mit Überschwem-
mungsgefahr, die mit der Ermittlung von Überschwemmungen verbundenen Gebiete,...)

# Die Umkreise mit ökologischen Verbindungen:
Abgrenzung der Umkreise mit ökologischen Verbindungen so wie im Sektorenplan eingetragen.
# Die Umkreise von landschaftlichem Interesse:
Abgrenzung der Umkreise von landschaftlichem Interesse so wie im Sektorenplan eingetragen.
Anlage D.2.
Bestehende Sachlage
Biophysischer Lebensraum
# Luft und Klima (u.a. Windrichtung);
# Oberflächen- und Grundwasser;
# Boden und Unterboden (einschließlich des Relief und der Identifizierung der zu schützenden Vorkommen mit

großem wirtschaftlichem oder erbebezogenem Wert, der verschmutzten Gebiete und der technischen Vergrabungs-
zentren);

# Biotope, worunter: die bestehenden Steinbrüche und Sandgruben, die Wohnräume gemeinschaftlichen
Interesses (ob vorrangig oder nicht), die Wohnräume der Arten von gemeinschaftlichem Interesse (ob vorrangig oder
nicht), die Gebiete von großem biologischem Interesse, die (linearen oder punktuellen) Elemente der ökologischen
Vermaschung,...;

# Flora und Fauna (worunter die durch das Gesetz über die Erhaltung der Natur geschützten Arten);
# Naturrisiken und geotechnische Belastungen, denen das Untersuchungsgebiet unterworfen ist:
• berschwemmungen;
• Karsterscheinungen;
• bergbauliches Risiko;
• Felssturz;
• Erdrutsch;
• seismisches Risiko;
# Umkreise von landschaftlichem Interesse (unter Berücksichtigung der Hauptzüge der Landschaft und der

Existenz von bemerkenswerten Ausblicken).
# Gebiete, die der Einrichtung von etwaigen Rückhaltebecken vorbehalten sind;
Menschlicher Lebensraum
# Akustische und Geruchsumgebung;
# Lokalisierung des Wohnbereichs, architektonische städtebauliche und morphologische Struktur der Bausub-

stanz und der öffentlichen Flächen;
# Kultur- und Naturerbe;
# Landschaft und visuelle Atmosphäre;
# Infrastrukturen und Ausrüstungen;
# Langsame Verkehrswege;
# Vorhandensein von Immobiliengütern oder eines geschützten Gebiets;
# Öffentliches Verkehrsmittelnetz und Häufigkeit - Zugänglichkeitskarten.
# Vorhandensein von gefährdeten Gebieten in der Nähe der SEVESO-Betriebe.
Menschliche Aktivitäten
# Art und Eigenschaften der gegenwärtigen und möglichen Aktivitäten (im Rahmen des gegenwärtigen

Sektorenplans);
# Empflindliche sozialkulturelle Ausrüstungen;
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# Sonstige menschliche Beschäftigungen, die gegen störende Aktivitäten empfindlich sind;
# Landwirtschaftliche Aktivitäten;
# Sonstige wirtschaftliche Aktivitäten.
Anlage D.3.
Faktoren der Änderung des Umfelds
Faktoren der Änderung des Umfelds, die mit der Mobilisierung oder dem Verbrauch der natürlichen

Ressourcen verbunden sind
# Immobilisierung von Boden und Unterboden (Gewinnung von Boden und Unterboden im Verhältnis zu anderen

bestehenden und potenziellen menschlichen Aktivitäten);
# Wasserverbrauch:
Faktoren der Änderung des Umfelds, die mit den Abfällen und Emissionen aus den Aktivitäten verbunden

sind
# Lärm
# Feste, flüssige und gasförmige Ausstöße, Abfälle.
Faktoren der Änderung des Umfelds oder Gefahren, die mit der Lagerung von Produkten verbunden sind
# Rohstoffe, Prozessstoffe, Produkte, Unterprodukte und Abfälle...
Faktoren der Änderung des Umfelds, die mit der Mobilisierung von Infrastrukturen und öffentlichen

Einrichtungen innerhalb und außerhalb des Geländes verbunden sind
# Mobilisierung des Straßennetzes - Verkehr;
# Mobilisierung der Parkflächen;
# Mobilisierung der Leitungsausrüstungen (Berechtigte: Wasser, Strom, Rohrleitungen,...);
# Mobilisierung der Infrastrukturen zur Abwassersammlung und -klärung.
Anlage D.4.
Auswirkungen auf die Umwelt
Auswirkungen auf Luft und Klima
# Störung des Mikroklimas durch hohe Gebäude (fallender Schatten, Turbulenzeffekt am Fuß der hohen

Gebäude...);
# Beitrag zur Nebelbildung durch Ausstöße von Staub in die Atmosphäre.
# Ausstoß von Treibhausgas, Energieverbrauch.
Auswirkungen auf Oberflächen- und Grundwasser
# Mit der Abdichtung des Bodens durch die Gebäude und Bodenanlagen (Straßen und Parkflächen) verbundene

Veränderung des Systems der Grundwasserleitschichten und des hydrologischen Systems der Wasserläufe;
# Auswirkungen auf die Kanalisationspläne (Sanierungsplan pro Zwischeneinzugsgebiet);
# Mit der Ableitung des Regenwassers und des geklärten Abwassers verbundene Veränderung der chemischen,

mikrobiologischen Qualität und des Trübungsgrads der Wasserläufe;
# Veränderung des Regimes der Wasserläufe, die auf die Ableitung des Regenwassers und des geklärten

Abwassers zurückzuführen sind;
# Risiko einer unfallbedingten Verschmutzung, die insbesondere mit der Lagerung von Produkten oder Abfällen

verbunden ist;
# Mögliche Mobilisierung der nahen Wasserressourcen durch Wasserfassung;
# Karstregime und Einstürzen infolge der Absenkung des Grundwassers;
# Änderung der Wassereinzugsgebiete infolge der Begradigungen der Niederwasserbette der Wasserläufe;
# Auswirkungen auf die Qualität des Grundwassers.
Auswirkungen auf den Boden und den Unterboden
# Nicht rückgängig zu machende Immobilisierung des Bodens und des Unterbodens infolge des Baus von

Gebäuden und der Einrichtungen am Boden durch Straßen und Parkflächen;
# Risiko einer unfallbedingten Verschmutzung des Bodens, die insbesondere mit der Lagerung von Produkten

oder Abfällen verbunden ist;
# Karstisches und/oder Bergwerkseinstürzen mit bedeutenden Risiken;
# Mit der Art der geologischen Unterschicht verbundene Erdrutsche.
Auswirkungen auf die Fauna und Flora
# Auswirkungen auf die Flora bzw. das Habitat der durch das Gesetz über die Erhaltung der Natur geschützten

pflanzlichen Arten;
# Auswirkungen auf die Fauna bzw. das Habitat der durch das Gesetz über die Erhaltung der Natur geschützten

Tierarten;
# Vernichtung und/oder Zersplitterung der Biotope infolge des Baus von Gebäuden und der Einrichtungen am

Boden und der Veränderung des Bodenreliefs;
# Beeinträchtigung der Ökotope durch gasförmige, flüssige oder feste Schadstoffe;
# Störung der Fauna infolge der Aktivitäten (Lärm, Bewegungen, Verschwinden von Habitaten...);
# Auswirkungen auf die Gebiete, die für die Umwelt eine besondere Bedeutung haben, so wie diese gemäß den

Richtlinien 79/409/E.W.G. und. bezeichnet werden; (Erhaltung der wildlebenden Vogelarten) und 92/43/EWG.
(Erhaltung der natürlichen Lebensräume sowie der wildlebenden Tiere und Pflanzen). Die Analyse der Auswirkungen
muss u.a. unter Einhaltung der Vorschriften von Artikel 6 der Richtlinie 92/43/EWG vorgenommen werden;

# Auswirkungen auf die Standorte mit großem biologischem Interesse und die für die biologische Vielfalt und die
ökologischen Verbindungen wichtigen Elemente.

Auswirkungen auf die Gesundheit und Sicherheit des Menschen
# Beeinträchtigung der Gesundheit wegen des Lärms, der von den Straßen und Eisenbahninfrastrukturen, vom

Flugverkehr, von den Industrien und den einer Umweltgenehmigung unterworfenen Tätigkeiten stammt.
# Mit dem Ausstoßen von Luftschadstoffen verbundene Beschädigung der Gesundheit;
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# Gefährdung der Sicherheit, die mit der Zunahme des Verkehrs von Motorrädern, PKW und LKW auf dem
Verkehrsnetz verbunden ist;

# Schwingungen infolge der Unternehmensaktivitäten (Siebe, Brecher, Zerkleinerer...).
Auswirkungen auf die Annehmlichkeit der Lebensbedingungen
# Beeinträchtigung der Geruchsumgebung durch das Ausstoßen von gasförmigen Schadstoffen oder von Abfällen;
# Beeinträchtigung der akustischen Umgebung durch laute Aktivitäten und die Zunahme des Verkehrs (Straße,

Eisenbahn, Flugzeuge);
# Beeinträchtigung der optischen Qualität infolge der Baukörperform oder der architektonischen und städtebau-

lichen Komposition der zukünftigen Gebäude, sowie der wahrscheinlichen Veränderung des Bodenreliefs für deren
Bau.

Auswirkungen auf die Sach- und Erbgüter
# Schädigung der Immobilien-Erbgüter durch atmosphärische Ausstöße aus bestimmten verschmutzenden

Industrien;
# Schädigung von eventuellen archäologischen Stätten;
# Auswirkungen auf die Lage im Grundstücksbereich.
Auswirkungen auf die Mobilität, das Verkehrsnetz und die Infrastrukturen
# Modale Verkehrsverteilung;
# Ungeeignete Mobilisierung der Straßeninfrastrukturen mit Auswirkungen auf den Verkehrsfluss;
# Störung durch eine ungeeignete Belastung für die Dauerhaftigkeit des Wasserklärungsnetzes;
# Überbelastung der Strom-, Gas- und Kommunikationsnetze.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 21. Februar 2008, durch den beschlossen wird, eine

Umweltverträglichkeitsprüfung bezüglich des durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2007 verabschie-
deten und durch Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Dezember 2007 bestätigten und ergänzten Vorentwurfs
zur Revision des Sektorenplans Lüttich (Karten 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S et 42/5N) durchführen
zu lassen, als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 21. Februar 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200911]N. 2008 — 927
21 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering waarbij beslist wordt een milieueffectenonderzoek te laten

uitvoeren op het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik (bladen 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S,
42/1N, 42/1S en 42/5N), aangenomen bij besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2007, bevestigd en
aangevuld bij het besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007

De Waalse Regering,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 januari 2008 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 augustus 2004 houdende regeling van de werking van de
Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 16 september 2004 en 15 april 2005;

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op de
artikelen 42 en 46;

Gelet op het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan goedgekeurd door de Waalse Regering op 27 mei 1999;
Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 26 november 1987 tot opstelling van het gewestplan Luik,

inzonderheid gewijzigd bij het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 10 december 1992 en bij de besluiten van
de Waalse Regering van 29 juli 1993, 4 mei 1995 en 6 februari 2003;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2007 tot aanneming van het voorontwerp van herziening
van het gewestplan Luik (bladen 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S en 42/5N) met het oog op de herontplooiing van
de Strijdkrachten te Luik-Bierset en de verlening van in het kader van de herziening van het gewestplan Luik
gereserveerde planologische compensaties aan de gemeenten Ans en Saint-Georges-sur-Meuse om de uitbreiding van
de luchthavenactiviteit van Luik-Bierset en de verwante activiteit mogelijk te maken;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007 tot bevestiging van het voorontwerp van
herziening van het gewestplan Luik (bladen 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S en 42/5N), aangenomen op
19 juli 2007 en tot aanneming van het voorontwerp van herziening van bladen 34/6 en 34/7 op het grondgebied van
de gemeenten Bitsingen en Wezet met het oog op de opneming van de aanvullende planologische compensaties;

Overwegende dat het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik en de ontwerp-inhoud van het
effectenonderzoek overeenkomstig artikel 42 van voormeld Wetboek ter advies voorgelegd zijn aan de ″Commission
régionale d’Aménagement du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening), aan de ″Conseil wallon
de l’Environnement pour le Développement durable″ (Waalse Raad voor het Leefmilieu voor Duurzame Ontwikkeling)
en aan het Directoraat-generaal Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu van het Ministerie van het Waalse Gewest op
8 januari 2008; dat de verzoeken om advies door die instanties in ontvangst zijn genomen op 9 januari 2008;

Overwegende dat de ″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ en de ″Conseil wallon de
l’Environnement pour le Développement durable″ hun adviezen hebben overgemaakt binnen de termijn van dertig
dagen opgelegd bij het Wetboek;

Overwegende dat de ″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ in haar advies van 25 januari 2008 een
gunstig advies uitbrengt over de voorgestelde inhoud;
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Overwegende dat de Commissie evenwel van mening is dat het milieueffectenonderzoek nader zal moeten in gaan
op de leefmilieuanaluse van de locatie van het fort en de maatregelen zal moeten opgeven die in het beheersplan
opgenomen zullen moeten worden; dat dat plan in het bijzonder in een onderhoud zal moeten voorzien van het
gebouw en van de glacis die tekenend zijn voor de historische en erfgoedwaarde van het fort;

Overwegende dat de graad van nauwkeurigheid van het milieueffectenonderzoek op dat punt aangevuld moet
worden door een diepgaande leefmilieuanalyse van de locatie van het fort van Eben-Emael en de presentatie van
aanbevelingen in verband met het beheer van de locatie te eisen;

Overwegende dat de ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″ in zijn advies van
29 januari 2008 geopperd heeft dat het ontwerp-bestek, bepaald op 20 december 2007 door de Waalse Regering,
voldoende voorkomt en blijkt te beantwoorden aan de algemene inhoud bepaald in artikel 42 van voornoemd Wetboek;

Overwegende dat het Directoraat-generaal Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu van het Ministerie van het
Waalse Gewest zijn advies niet medegedeeld heeft binnen de termijn van dertig dagen opgelegd bij het Wetboek; dat
zijn advies bijgevolg gunstig geacht wordt overeenkomstig artikel 42, lid 5, van het Wetboek;

Overwegende dat het Directoraat-generaal Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu van het Ministerie van het
Waalse Gewest in zijn advies van 8 februari 2008 voorstelt om enkele punten toe te voegen aan de bijlagen D1, D2 en D4
en een deel van de inhoud ervan anders te verwoorden;

Overwegende dat die voorstellen nauwkeuriger ingaat op de vaststelling van de bestaande toestand en de
bepaling van de gevolgen van de herziening van het gewestplan op fauna en flora; dat de bijlagen bij de inhoud van
het effectenonderzoek op dat punt best aangevuld worden;

Overwegende dat de beoordeling en het beheer van geluidshinder in het leefmilieu specifieke technische
vaardigheden vereisen; dat men zich er bijgevolg van moet vergewissen dat de auteur die het effectenonderzoek
toevertrouwd krijgt op het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik, aangevuld door de opneming van
bijkomende planologische compensaties, in het Waalse Gewest erkend is voor geluidshinder in de categoriëen 1 en 3
of dat hij dat onderzoeksdeel in onderaanneming doorgeeft aan een als dusdanig erkend kantoor;

Overwegende dat de inhoud van de aanvulling op het effectenonderzoek in bijlage bij dit besluit de draagwijdte
van het voorgeschrevene van artikel 42, lid 2, van het Wetboek ruimer omschrijft, waarbij omvang en graad van
nauwkeurigheid aangegeven worden van de informatie die in het onderzoek moet voorkomen ten opzichte van de
specificiteit van het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik;

Overwegende dat geen enkel bestanddeel van het aangevulde voorontwerp van herziening van het gewestplan
Luik vrijgesteld dient te worden van het effectenonderzoek overeenkomstig artikel 46, § 2, van het Wetboek;

Overwegende dat de aangevatte procedure voor de herziening van het gewestplan Luik verdergezet dient te
worden door de bepalingen van artikel 42, lid 2, van het Wetboek uit te voeren;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
Besluit :

Artikel 1. Er dient een milieueffectenonderzoek uitgevoerd te worden op het voorontwerp van herziening van het
gewestplan Luik (bladen 34/6, 34/7, 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S en 42/5N), aangenomen bij besluit van de
Waalse Regering van 19 juli 2007, bevestigd en aangevuld bij het besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007.

Art. 2. De omvang en de nauwkeurigheidsgraad van de gegevens die het effectenonderzoek dient te bevatten
worden vastgesteld in de inhoud van het effectenonderzoek, met als opschrift ″Bijlage 1 van het bijzonder bestek″, als
bijlage bij dit besluit.

Art. 3. Naast de vereiste erkenningen voor de opstelling van plannen moet de auteur van het effectenonderzoek
erkend zijn voor geluidshinder in de categorieën 1 en 3 of het deel geluidsonderzoek in onderaanneming geven aan een
als dusdanig erkend kantoor.

Art. 4. De Minister van Ruimtelijke Ontwikkeling is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 21 februari 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

Bijlage

INHOUD VAN HET ONDERZOEK BETREFFENDE HET GEWESTPLAN
Het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik (bladen 41/4S, 41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S, 42/5N, 19

en 2007), aangenomen bij besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007, aangevuld bij het voorontwerp van
herziening van de bladen 34/6 en 34/7 aangenomen bij het besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007 heeft
betrekking op :

• onderstaande bestanddelen van het voorontwerp :
• een reserveringsomtrek voor de luchthaveninfrastructuur van Luik-Bierset als overdruk op de gebieden van het

gewestplan gelegen in de omtrek van zone A van het ontwikkelingsplan op lange termijn van de luchthaven
Luik-Bierset op het grondgebied van de gemeenten Ans, Awans, Flémalle, Grâce-Hollogne en Saint-Georges-sur-
Meuse;

• een woongebied, in combinatie met het bijkomend voorschrift gemerkt ″*S.14″ op het plan op het grondgebied
van de gemeente Ans;

• twee woongebieden met een landelijk karakter, in combinatie met het bijkomend voorschrift gemerkt ″*S.14″ op
het plan op het grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;

• een woongebied met een landelijk karakter op het grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• twee gebieden voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzieningen op het grondgebied van de

gemeente Ans;
• twee gebieden voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzieningen op het grondgebied van de

gemeenten Grâce-Hollogne en Fexhe-le-Haut-Clocher;
• een gebied voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzieningen op het grondgebied van de

gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
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• een gemengde bedrijfsruimte, in combinatie met het bijkomend voorschrift gemerkt ″*S.05″ op het plan op het
grondgebied van de gemeente Grâce-Hollogne;

• een gemengde bedrijfsruimte op het grondgebied van de gemeente Grâce-Hollogne;
• een gemengde bedrijfsruimte op het grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• een industriële bedrijfsruimte op het grondgebied van de gemeente Grâce-Hollogne;
• twee industriële bedrijfsruimtes, in combinatie met het bijkomend voorschrift gemerkt ″*S.02″ op het plan op het

grondgebied van de gemeente Grâce-Hollogne;
• twee gebieden waarvan de inrichting door de gemeente aan een overlegprocedure onderworpen is, op het

grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
* volgende planologische compensaties :
• negen landbouwgebieden op het grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• twee landbouwgebieden op het grondgebied van de gemeente Flémalle;
• een groengebied op het grondgebied van de gemeente Grâce-Hollogne;
• een parkgebied op het grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• een parkgebied op het grondgebied van de gemeente Bitsingen;
• twee natuurgebieden op het grondgebied van de gemeente Bitsingen;
• een groengebied op het grondgebied van de gemeente Bitsingen;
• een natuurgebied op het grondgebied van de gemeenten Bitsingen en Wezet;
• een landbouwgebied op het grondgebied van de gemeenten Bitsingen en Wezet;
• drie landbouwgebieden op het grondgebied van de gemeente Bitsingen;
* en de correctie van een materiële vergissing die dateert van de herziening van het gewestplan Luik bij besluit van

de Waalse Regering van 6 februari 2003;
• de grens van de gemengde bedrijfsruimte gelegen op het grondgebied van de gemeente Flémalle in combinatie

met het bijkomend voorschrift gemerkt ″*S.04″ op het plan.
1. Omvang van het effectenonderzoek en nauwkeurigheidsgraad van de gegevens (artikel 42, lid 2, van het

Wetboek)
Ø. Omvang van het effectenonderzoek
Het effectenonderzoek slaat op de opneming van :
- reserveringsomtrek van de luchthaveninfrastructuur;
- nieuwe bebouwingsgebieden;
- een gebied voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzieningen van 24 ha op het grondgebied van

de gemeente Ans;
- twee industriële bedrijfsruimten ten zuiden en ten oosten van Ferdoux en een geplande gemengde bedrijfsruimte

in het zuiden van Bierset op het grondgebied van de gemeente Grâce-Hollogne.
Daarbij wordt de impact van de planologische compensaties bestudeerd :
• groengebied;
• natuurgebieden;
• landbouwgebieden;
• parkgebieden.
De auteur beperkt zijn analyse tot de bestanddelen van het voorontwerp die een niet te verwaarlozen effect op het

leefmilieu kunnen hebben. In dat geval verantwoordt hij zijn keuzes.
Voor het overige kan hij oordelen of wel dieper ingegaan moet worden op de gegevens die hij in zijn uitwerking

zou aantreffen, verschillend van die vermeld in deze onderzoeksinhoud.
Het effectenonderzoek kan berusten op de nuttige inlichtingen uit het effectenonderzoek uitgevoerd in het kader

van de behandeling van de herziening van het gewestplan Luik, aangenomen op 6 februari 2003, en van de afhandeling
van de globale en de milieuvergunning waaronder de luchthavenuitbating valt; ze nader bepalen, aanvullen en
bijwerken.

Het onderzoek verloopt volgens het ″trechterbeginsel″ waarbij de verschillende bestanddelen van het vooront-
werp, afhankelijk van de aard van de besproken aspecten, geanalyseerd worden van de grootste tot de lokale schaal
van de betrokken omtrek.

De analyse van de behoeften die het voorontwerp verantwoorden en de lokalisering van de verschillende
bestanddelen ervan, alsook het zoeken naar varianten, moeten beperkt worden tot volgende gebieden :

• reserveringsomtrek van de luchthaveninfrastructuur : gebieden aanpalend aan de luchthaven Luik-Bierset;
• herontplooiing van de Strijdkrachten : gebieden aanpalend aan de start- en landingsbanen van de luchthaven

Luik-Bierset;
• woongebieden en woongebieden met een landelijk karakter : grondgebied van de gemeenten Ans en

Saint-Georges-sur-Meuse;
• bedrijfsruimten : grondgebied van de gemeenten Saint-Georges-sur-Meuse en Grâce-Hollogne;
• gebieden voor gemeenschapsvoorzieningen en openbare nutsvoorzieningen; grondgebied van de gemeenten

Ans en Saint-Georges-sur-Meuse;
• het grondgebied vallend onder het gewestplan Luik voor wat betreft de planologische compensaties van de

woongebieden en woongebieden met een landelijk karakter voorbehouden bij het besluit van de Waalse Regering van
6 februari 2003;

• andere planologische compensaties; grondgebied van de gemeenten Ans, Awans, Fexhe-le-Haut-Clocher,
Flémalle, Grâce-Hollogne en Saint-Georges-sur-Meuse.

Het effectenonderzoek is meer bepaald een onderzoek naar :
- de voordelen op milieuvlak van de lokalisering van de bouw van een voetbalstadion en een vormingscentrum

voor jongeren te Ans;
- de impact van het voorontwerp op het orohydrografische evenwicht van de gemeente Awans.
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De analyse van de afbakening van het project en van de voorwaarden voor de ontsluiting van de
bestemmingsgebieden, evenals het zoeken naar varianten, moeten beperkt worden tot de meest relevante onderzoek-
somtrek rekening houdende met de overwogen aard van het milieu en druk voortvloeiende uit de vestiging.

De onderzoeksomtrek (microgeografische schaal) van de bestanddelen van het voorontwerp die de biodiversiteit,
de bevolking (mobiliteit,...), het water (ondergronds, oppervlakte-, lozingswater), de lucht, de klimaatfactoren, de
landschappen, de land- en bosbouwactiviteit zouden kunnen verstoren hangt af van het grondgebied dat onder de
invloed zou kunnen komen te staan van elk onderzocht vraagstuk.

Meer bepaald wordt de onderzoeksomtrek van de bestanddelen van het voorontwerp en van de compensaties
ervan op fauna, flora, bodem, materieel goed en cultureel erfgoed beperkt tot de betrokken gronden.

2. Nauwkeurigheidsgraad van de gegevens
Het effectenonderzoek is opgesteld rekening houdend met de specificiteiten van het project en is een document

waarvan de nauwkeurigheidsgraad geacht wordt voldoende te zijn wat betreft artikel 42 van het Wetboek.
Alle punten van deze inhoud moeten a priori als onontbeerlijk beschouwd worden, hoewel de auteur van het

onderzoek voor kan stellen om de analyse op bepaalde punten in te korten voor zover hij aantoont dat ze ten opzichte
van het onderzochte voorontwerp niet relevant zijn.

Overigens kan de auteur altijd, als hij dat in het onderzochte dossier belangrijk vindt, één of ander punt dat niet
in het bestek voorkomt, aan bod laten komen en bespreken.

De wijzigingsfactoren (of de verstorende bestanddelen) van de omgeving en de bestanddelen die de feitelijke en
de rechtstoestand uitmaken worden in bijlage aangegeven, en dan moeten de auteurs van het milieueffectenonderzoek
slechts de relevante factoren in overweging nemen of de gegevens toevoegen die zij als noodzakelijk beschouwen.

Er wordt bijzondere aandacht besteed aan volgende gegevens :
• beoordeling van de impact van het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik op de mobiliteit, de

netwerken en de infrastructuren (saneringsplan van het onderstroomgebied van de Maas-stroomafwaarts, enz.);
• beoordeling van de impact van de reserveringsomtrek van de luchthaveninfrastructuur Luik-Bierset op de

onroerende goederen opgenomen op de erfgoedlijst van Wallonië; voorstellen tot herbestemmingen;
• beoordeling van de impact van de uitbreiding van de militaire basis op de menselijke gezondheid

(geluidshinder) en de inrichting van naburige gebieden;
• analyse van de behoeften aan woongebieden op het grondgebied van de gemeenten Ans en Saint-Georges-sur-

Meuse;
• beoordeling van de impact van het overwogen woongebied in de gemeente Ans op het (grond)water, het

landschap en de inrichting van naburige gebieden;
• beoordeling van de drukfactoren bij de vestiging van de overwogen bebouwbare gebieden in de gemeente Ans;
• beoordeling van de impact van het gebied voor openbare nutsvoorzieningen en gemeenschapsvoorzieningen in

de gemeente Ans op de inrichting van de naburige gebieden;
• analyse van de behoeften aan bedrijfsruimten op het grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• beoordeling van de impact van de overwogen gemengde bedrijfsruimte in de gemeente Saint-Georges-sur-

Meuse op de bevolking (mobiliteit) en op het landschap;
• beoordeling van de meer bepaald fysieke drukfactoren bij de vestiging van de overwogen bebouwbare gebieden

in de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• beoordeling van de impact van de opneming van nieuwe gebieden bestemd voor landbouw te Flémalle en

Saint-Georges-sur-Meuse op de landbouwactiviteit;
• beoordeling van de impact van de voorkomingsgebieden bepaald rondom de bestaande waterwinningen op het

voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik;
• beoordeling van de impact van de aanwezigheid van stortplaatsen op het voorontwerp van herziening van het

gewestplan Luik;
• beoordeling van de vermoedelijke geluidsniveaus waaraan de voor bebouwing bestemde gebieden onderwor-

pen zullen worden wegens het lawaai geproduceerd door de wegen- en spoorwegeninfrastructuur, het luchtverkeer en
de nijverheid en activiteiten onderworpen aan een milieuvergunning.

• beoordeling van de impact van de aanwezigheid van voormalige mijnontginningen, van kalkfosfaat, krijt en
silex op het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik.

- uitgebreide leefmilieuanalyse van de locatie van het fort van Eben-Emael, presentatie van aanbevelingen in
verband met het beheer van de locatie, met, meer bepaald, aandacht voor het onderhoud van de gebouwen en
de glacis zodat het fort uit erfgoed- en historisch oogpunt gevrijwaard wordt;

Die lijst is onvolledig.
De herziening van het gewestplan Luik vormt het kader voor volgende projecten en activiteiten :
• vrijwaring en bescherming van de luchthaveninfrastructuur;
• herontplooiing van de Strijdkrachten.
• een woongebied van 43 ha op het grondgebied van de gemeente Ans en twee woongebieden van 45 ha op het

grondgebied van de gemeente Saint-Georges-sur-Meuse;
• bouw van een voetbalstadion en een vormingscentrum voor jongeren te Ans;
• economische activiteiten in Grâce-Hollogne;
• bouw van een rusthuis en intergenerationele woningen in Saint-Georges-sur-Meuse;
De nauwkeurigheidsgraad van het effectenonderzoek moet in dat geval gelijkwaardig zijn aan de nauwkeurig-

heidsgraad die geëist zou worden voor de beoordeling van de effecten betreffende de aanvragen voor stedenbouw-
kundige vergunningen voor elk ervan.

Fase I : ANALYSE VAN HET VOORONTWERP
A. SAMENVATTING VAN DE INHOUD VAN HET VOORONTWERP VAN HERZIENING VAN HET

GEWESTPLAN EN OMSCHRIJVING VAN DE DOELSTELLINGEN EN MOTIVERINGEN VAN DE WAALSE
REGERING

(artikel 42, lid 2, 1o, van het Wetboek)
A.1. Samenvatting van de inhoud van het voorontwerp van herziening van het plan en omschrijving van de

doelstellingen en motiveringen van de Waalse Regering
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Hier moet alleen het doel van de herziening van het gewestplan Luik samengevat worden en moeten de
doelstellingen en de motiveringen van de Waalse Regering zoals ze worden vermeld in het besluit tot aanneming van
het voorontwerp van plan benoemd worden.

Onder het doel van de herziening van het gewestplan Luik worden verstaan : de bestemmingsgebieden, de
omtrekken waar een bijzondere bescherming verantwoord is, de bijkomende voorschriften voor stedenbouw of
planologie, de andere inrichtingsmaatregelen en de kaart.

Onder doelstellingen van de Waalse Regering worden de doelen verstaan die zij nastreeft door te beslissen tot
herziening van het plan.

Onder motiveringen van de Waalse Regering worden verstaan de redenen waarvoor zij de herziening van het
gewestplan Luik als noodzakelijk beschouwt voor de realisatie van de doelstellingen.

A.2. Analyse
A.2.1. Onderzoek van de overeenstemming van de doelstellingen van het voorontwerp met de gewestelijke

opties
Enerzijds, wordt de band tussen het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik en andere relevante

plannen en programma’s aangeduid en, anderzijds, worden de relevante doelstellingen inzake de bescherming van het
leefmilieu ten opzichte van het voorontwerp vernoemd.

A.2.2. Onderzoek van de bestemmingsgebieden ten opzichte van de doelstellingen van de Waalse Regering
Er wordt nagegaan of de bestemmingsgebieden buiten de compensaties, de reserveringsomtrek van de

luchthaveninfrastructuur, de bijkomende voorschriften op vlak van stedenbouw of planologie, de andere inrichtings-
maatregelen, opgenomen in het voorontwerp van plan bijdragen tot de doelstellingen van de Waalse Regering.

A.2.3. Onderzoek van de overeenstemming van het voorontwerp met de vigerende reglementeringen
Er moet worden nagegaan of het voorontwerp met de vigerende reglementeringen en in het bijzonder artikel 46

van het Wetboek overeenstemt.
A.2.4. Identificatie/validering van het (de) referentiegrondgebied(en)
Het referentiegrondgebied is het grondgebied waarop de reflectie moet berusten over de relevantie van de

herziening van het gewestplan Luik voor wat betreft de behoeften en de ligging van de bestemmingsgebieden. Het
beantwoordt aan wat in het Wetboek ″bedoeld grondgebied″ wordt genoemd (artikel 42, lid 2, 3o).

De analyse van de behoeften die het voorontwerp verantwoorden en de lokalisering van de verschillende
bestanddelen ervan, alsook het zoeken naar varianten, moeten beperkt worden tot volgende gebieden :

Wat betreft de reserveringsomtrek van de luchthaveninfrastructuur : gebieden aanpalend aan de luchthaven
Luik-Bierset;

Wat betreft de herontplooiing van de Strijdkrachten : gebieden aanpalend aan de start- en landingsbanen van de
luchthaven Luik-Bierset;

# Wat betreft de woongebieden en woongebieden met een landelijk karakter : grondgebied van de gemeenten Ans
en Saint-Georges-sur-Meuse;

# Wat betreft de bedrijfsruimtes : grondgebied van de gemeenten Saint-Georges-sur-Meuse en Grâce-Hollogne;
# Wat betreft de gebieden voor gemeenschapsvoorzieningen en openbare nutsvoorzieningen : grondgebied van de

gemeenten Ans en Saint-Georges-sur-Meuse;
- Wat betreft de planologische compensaties van de woongebieden en woongebieden met een landelijk karakter

voorbehouden bij het besluit van de Waalse Regering van 6 februari 2003 : grondgebied vallend onder gewestplan Luik;
# Wat betreft de andere planologische compensaties : grondgebied van de gemeenten Ans, Awans, Fexhe-le-Haut-

Clocher, Flémalle, Grâce-Hollogne en Saint-Georges-sur-Meuse.
De auteur van het onderzoek mag daar andere referentiegebieden bij betrekken. In dat geval verantwoordt hij zijn

keuzes.
A.2.5. Synthese
De nadruk wordt gelegd op de doelstellingen van het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik ten

opzichte van de verenigbaarheid ervan met de gewestelijke opties en de conclusies op de referentiegebieden in
combinatie met het voorontwerp of de andere bestanddelen of verzamelingen van bestanddelen ervan (de
verschillende bestemmingsgebieden worden daarbij eventueel samengebracht tot samenhangende gehelen ten
opzichte van hun referentiegebied).

A. ANALYSE VAN DE BEHOEFTEN DIE HET VOORONTWERP VERANTWOORDEN
Hoe dan ook wordt voor elk bestanddeel of elk geheel van bestanddelen van het voorontwerp de vraag naar

ruimte die daarvoor voorbehouden wordt beoordeeld en getoetst aan het relevante aanbod, middels volgend stramien.
B.1. Evaluatie van de vraag
Omschrijving van de menselijke kenmerken van het betrokken grondgebied. De potentialiteiten (troeven en

opportuniteiten) en de drukfactoren (zwakke punten en bedreigingen), en in het bijzonder de potentialiteiten die van
invloed kunnen zijn op de vraag naar ruimte, dienen te worden aangeduid. Enkel de bestanddelen die relevant zijn ten
opzichte van het voorontwerp of van één van de bestanddelen of van één van de verzamelingen bestanddelen ervan
moeten worden overwogen.

B.1.2 Evaluatie van de vraag naar (of het gebrek aan) ruimte voor de bestemmingen onderzocht in het
referentiegrondgebied.

B.2. Evaluatie van het aanbod

B.2.1. Identificatie van de liggingscriteria die voldoen aan de doelstellingen van het voorontwerp, aan de
gewestelijke opties en aan de vigerende reglementeringen.

B.2.2. Evaluatie van het pertinente aanbod van ruimte voor de bestemmingen onderzocht in het referentiegrond-
gebied.

B.3. Conclusie

Evaluatie op kwantitatief en kwalitatief gebied van de noodzaak om nieuwe oppervlakten voor te behouden voor
de onderzochte bestemmingen en om nieuwe verkeersinfrastructuren op te nemen in de referentiegebieden.
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B. ANALYSE VAN DE LIGGING VAN DE BESTEMMINGSGEBIEDEN
Het gaat er hier om op schaal van het (de) referentiegrondgebied(en) de ligging van de verschillende

bestemmingsgebieden en tracés van het voorontwerp te valideren rekening houdend met :
• de menselijke, en ecologische potentialiteiten en drukfactoren van bovengenoemde gebieden;
• de gewestelijke opties die op die grondgebieden toepasselijk zijn;
• de liggingscriteria die in punt C geïdentificeerd moeten worden (naar gelang van de doelstellingen van het

voorontwerp, van de princiepen inzake ruimtelijke ordening en van de vigerende reglementeringen);
en, in voorkomend geval, liggingsvarianten die voldoen aan deze elementen binnen die grondgebieden te zoeken.
C.1. Analyse van de menselijke en milieueigenschappen van de referentiegrondgebieden
Omschrijving van de belangrijkste menselijke en leefmilieukenmerken van de grondgebieden. De potentialiteiten

(troeven en opportuniteiten) en de drukfactoren (zwakke punten en bedreigingen) voor de ligging van de
bestemmingsgebieden en de overwogen tracés dienen te worden aangeduid met aanmaking van een cartografische
synthese.

Er wordt rekening mee gehouden op schaal van het (de) referentiegrondgebied(en). De feitelijke, de rechts- en de
leefmilieutoestand worden (op microgeografische schaal) nauwkeurig besproken in fase II van het onderzoek.

C.2. Ruimtelijke overschrijving van de grote gewestelijke opties
Het gaat er om de visie die door de gewestelijke oriënterende documenten aan het (de) referentiegrondgebied(en)

wordt verleend in een cartografische synthese op te nemen.
C.3. Analyse van de relevantie van de ligging van de bestanddelen van het voorontwerp
Hier gaat het erom de relevantie van de ligging van de verschillende bestemmingsgebieden of gehelen van

bestemmingsgebieden en van de tracés van het voorontwerp van herziening van het gewestplan Charleroi te
onderzoeken ten opzichte van de liggingscriteria die in fase B (namelijk punt B.2.1.) geïdentificeerd zijn, van de analyse
van de eigenschappen van het referentiegrondgebied (C.1.) en van de daarop toepasselijke grote gewestelijke opties
(C.2.).

C.4. Keuze van liggingsvarianten
Als het studiebureau van mening is dat het zoeken naar liggingsvarianten niet gerechtvaardigd is, moet het zijn

positie ernstig motiveren.
Doel is liggingsvarianten voor het voorontwerp of de bestanddelen of gehelen van bestanddelen ervan te zoeken

en aan te nemen door de liggingscriteria die in fase B geïdentificeerd zijn op het referentiegrondgebied toe te passen
met inachtneming van de analyse van de eigenschappen ervan (C.1.) en van de daarop toepasselijke gewestelijke opties
(C.2.).

Deze poging kan indien nodig in twee etappes uitgevoerd worden :
# het zoeken naar potentiële sites voor liggingsvarianten;
# keuze van liggingsvarianten onder deze potentiële sites en de in het besluit overwogen sites.
C.5. Raming van de kosten en termijnen van de uitvoering van het plan en zijn liggingsvarianten
Dit punt moet met name de kosten ten laste van de privéoperatoren en die ten laste van de gemeenschap (MET,

grossiersbedrijven, gemeenten, intercommunales...) onderscheiden.
C.6. Synthese : vergelijking van het voorontwerp van plan en van zijn liggingsvarianten
De voor- en nadelen van de ligging van de verschillende bestemmingsgebieden of gehelen van bestemmingsge-

bieden en van de tracés van het voorontwerp en de liggingsvarianten worden vastgesteld, met name voor de volgende
gegevens :

# de belangrijkste menselijke en ecologische potentialiteiten en drukfactoren van het grondgebied;
# de gewestelijke opties die op dit grondgebied toepasselijk zijn;
# de liggingscriteria (met inbegrip van de doelstellingen van het voorontwerp, de princiepen inzake ruimtelijke

ordening en de vigerende reglementeringen);
# de kosten en termijnen van de uitvoering
C.7. Analyse van de impact van de planologische compensaties :
groengebied;
landbouwgebieden;
natuurgebied;
parkgebieden.
Afronding van fase I
Samenvatting van de verantwoording van het voorontwerp of zijn verschillende bestanddelen of gehelen van

bestanddelen en conclusies.
Fase II : LEEFMILIEUBEOORDELING
A. ANALYSE VAN DE AFBAKENING EN VAN DE UITVOERING VAN DE BESTEMMINGSGEBIEDEN
Op lokale schaal worden de afbakening en de voorwaarden voor de ontsluiting van de bestemmingsgebieden en

de tracés van het voorontwerp en van elke liggingsvariant verder verfijnd na de gedetailleerde analyse van hun
onderzoeksomtrek.

Als één of verschillende liggingsvarianten aan het einde van fase C in overweging worden genomen, moet punt D
herhaald worden voor elke van de liggingsvarianten.

De onderzoeksomtrek van de bestemmingsgebieden van het voorontwerp en van de liggingsvarianten is dat deel
van het grondgebied dat door de ontsluiting getroffen kan worden of dat bij vestiging ervan onder druk kan komen
te staan. Hij kan dus verschillend zijn naar gelang van elk van de aspecten van de bestaande toestand aangezien hij
afhankelijk is van de aard van het milieu (min of meer gevoelig voor de aan het project inherente wijzigingsfactoren)
of van de overwogen drukfactor.

(artikel 2, 11o, van het Wetboek)
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D.1. Beschrijving van de bestaande rechtstoestand
De elementen van de bestaande rechtstoestand die dreigen te lijden onder de effecten van de in D 1 geïdentificeerde

wijzigingsfactoren van de omgeving, die men ″kwetsbaarheden van de omgeving″ (art. 42, tweede lid, 4o, van het
Wetboek) zal noemen, of die drukfactoren vormen voor de geplande vestiging, dienen te worden aangeduid. Ze moeten
in kaart worden gebracht.

Een bijzondere aandacht zal worden besteed aan de gebieden die voor het leefmilieu bijzonder belangrijk zijn,
zoals die aangewezen overeenkomstig de Richtlijnen 79/409/EG en 92/43/EG. (artikel 42, lid 2, 5o, van het Wetboek)

De bestanddelen van een bestaande rechtstoestand worden in bijlage D.1 vermeld zonder volledigheid na te
streven.

D.2. Beschrijving van de bestaande feitelijke toestand
De elementen van de bestaande feitelijke toestand die dreigen te lijden onder de effecten van de in D 1

geïdentificeerde wijzigingsfactoren van de omgeving, die men ″kwetsbaarheden van de omgeving″ zal noemen, of die
drukfactoren vormen voor de geplande vestiging, dienen te worden aangeduid. Zij moeten in kaart worden gebracht.

Er wordt een bijzondere aandacht besteed aan :
- de gebieden die voor het leefmilieu bijzonder belangrijk zijn, zoals die aangewezen overeenkomstig de

Richtlijnen 79/409/EG en 92/43/EG;
- de aanwezigheid van vestigingen die een hoog risico vertonen voor de personen, de goederen of het leefmilieu

in de zin van Richtlijn 96/82/EG; (Er wordt bijzondere aandacht besteed aan de UCB-bedrijfslocatie waarvan de
activiteit een lage SEVESO-drempel heeft.);

- de opneming van gebieden waarin bedrijven zich zouden kunnen vestigen die een hoog risico vertonen voor de
personen, de goederen of het leefmilieu in de zin van Richtlijn 96/82/EG.

De bestanddelen van een bestaande rechtstoestand worden in bijlage D.2 vermeld zonder volledigheid na te
streven.

D.3. Identificatie van de wijzigingsfactoren van het milieu gebonden aan de bestanddelen van het voorontwerp
en beoordeling van hun effecten op natuurlijk en menselijk milieu

De aspecten of componenten van het project die de omgeving zouden kunnen storen, worden geïdentificeerd en
gerangschikt volgens hevigheid ervan (sterke, middelmatige, zwakke, te verwaarlozen of onbestaande verstoring) voor
elk van de drie volgende stappen voor de uitvoering van het plan :

# uitrusting van de bestemmingsgebieden, bouw van installaties en aanleg van infrastructuren;
# werking van de activiteiten;
# rehabilitatie van het activiteitsgebied.
In dit geval hoeft de rehabilitatiefase niet in overweging te worden genomen daar de overwogen bestemmings-

gebieden in principe onomkeerbaar zijn.
De te onderzoeken wijzigingsfactoren van de omgeving worden in bijlage D.3 vermeld zonder volledigheid na te

streven.
De te onderzoeken storende componenten van de omgeving worden in bijlage D.4 vermeld zonder volledigheid

na te streven.
D.4. Voorstelling van de afbakenings- en uitvoeringsvarianten bij de ontsluiting van de bestemmingsgebieden
Vertrekkend van de ″kwetsbaarheden″ en van de ″drukfactoren″ die onder D.1. en D.2. geïdentificeerd zijn, moet

worden gezocht naar de afbakeningsvarianten en de varianten van de ontsluitingsvoorwaarden voor de bestemmings-
gebieden en de tracés van het voorontwerp.

De varianten dienen ter voorkoming, ter vermindering of ter compensatie van de leefmilieueffecten en de
drukfactoren voortvloeiend uit de vestiging. Een gelijkwaardige denkoefening zal in punt D.6. uitgevoerd worden na
beoordeling van de milieueffecten van de hier geïdentificeerde varianten.

De afbakeningsvarianten slaan op de omtrek van een bepaald bestemmingsgebied en een bepaald tracé van een
infrastructuur.

De uitvoeringsvarianten omvatten de bijkomende voorschriften en de andere denkbare inrichtingsmaatregelen (zie
bijlage A).

D.5. Beoordeling van de vermoedelijke effecten bij de verschillende stappen voor de uitvoering van het plan
van de varianten voor de afbakening en de ontsluitingsvoorwaarden (art. 42, lid 2, 8o en 9o van het Wetboek)

Aangeduid dienen te worden de elementen van de bestaande rechtstoestand en van de bestaande feitelijke
toestand die dreigen te lijden onder de effecten van de wijzigingsfactoren van de omgeving, gebonden aan de
liggingsvarianten aangeduid onder punt C en aan de varianten voor de afbakening en de ontsluitingsvoorwaarden
aangeduid onder punt D om hun niet te verwaarlozen vermoedelijke (secundaire, cumulatieve, synergische,
permanente en tijdelijke, zowel postieve als negatieve) effecten (op korte, middellange en lange termijn) op het
leefmilieu, de land- en bosbouwactiviteit duidelijk te maken.

Die analyse dient uitgevoerd te worden voor elke stap in de uitvoering van de varianten :
# uitrusting van de bestemmingsgebieden, bouw van installaties en aanleg van infrastructuren;
# werking van de activiteiten;
D.5.1 Identificatie van de voornaamste milieueffecten
De te onderzoeken milieueffecten worden opgesomd in bijlage D.4. in een niet-beperkende lijst.
D.5.2 Vergelijking van de varianten
De effecten van het voorontwerp van plan en van de verschillende varianten op de omgeving worden vergeleken.
D.5.3 Vermoedelijke evolutie bij niet-uitvoering van het plan
Hier wordt de vermoedelijke evolutie van de leefmilieutoestand onderzocht, mochten het plan of één van de

bestanddelen ervan of een geheel van bestanddelen niet worden uitgevoerd (artikel 42, lid 2, 3o, van het Wetboek).
D.5.4 Beoordeling van de vermoedelijke effecten op het leefmilieu van de naburige Gewesten/staten
Met deze analyse moet eveneens worden vastgesteld of de in het voorontwerp van plan en zijn varianten (inzake

ligging/afbakening/uitvoering) voorgestelde inrichting belangrijke effecten zou kunnen hebben op het leefmilieu van
de naburige Gewesten met het oog op de eventuele toepassing van de bepalingen van artikel 43, § 2bis, van het
Wetboek.
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D.6. Maatregelen die uitgevoerd dienen te worden ter voorkoming, vermindering of compensatie van de
varianten voor de afbakening of ontsluitingsvoorwaarden (artikel 42, lid 2, 10o, van het Wetboek)

D.6.1. Uit te voeren maatregelen
Doel is de maatregelen die moeten worden genomen om de negatieve effecten van de in D.4. bepaalde

verschillende afbakenings- en uitvoeringsvarianten te beperken, te verminderen of te compenseren, te identificeren.
Het kan gaan om :
# een aanpassing van naburige bestemmingsgebieden;
# bijkomende voorschriften;
# andere inrichtingsmaatregelen.
D.6.2. Doeltreffendheid van elke maatregel en inschatting van de (niet-reduceerbare) residuele effecten van het

voorontwerp of zijn verschillende bestanddelen of gehelen van bestanddelen en elke variant
D.6.3. Vergelijking van het voorontwerp of zijn verschillende bestanddelen of gehelen van bestanddelen en

elke variant
D.7. Raming van de kosten en termijnen van de uitvoering van de varianten voor de afbakening en de

ontsluitingsvoorwaarden
De raming betreft de kostprijs en de termijn voor de uitvoering van de varianten voor de afbakening en de

ontsluitingsvoorwaarden, aangeduid onder punt D.4, en zij worden vergeleken met kostprijs en termijn van het
voorontwerp of de bestanddelen of gehelen van bestanddelen en liggingsvarianten, aangeduid onder punt C.6.

D.8. Vermoedelijke evolutie van de leefmilieutoestand als het plan niet wordt uitgevoerd
A. SYNTHESE VAN DE EVALUATIE
(stemt gedeeltelijk overeen met artikel 42, lid 2, 11o, van het Wetboek)
De voor- en nadelen van de verschillende varianten aangeduid onder punt C (liggingsvarianten) en onder punt D

(varianten voor de afbakening en de ontsluitingsvoorwaarden) worden hier vastgesteld.
De resultaten worden hier besproken, met name ten opzichte van de inachtneming van artikel 1, § 1 ervan het

Wetboek en ten opzichte van de inoverwegingname van de milieubeschermingsdoelstellingen aangeduid onder
punt A.2.1., met inbegrip van de motiveringen van het voorontwerp.

Die synthese dient om te beslissen of het gepast is om het plan te wijzigen op grond van een vollediger
wetenschappelijke analyse dan die waarop het voorontwerp van herziening van het gewestplan Nijvel gegrond was en,
mocht dat het geval zijn, om te opteren voor een inrichting die verenigbaar is met art. 1, § 1 van het Wetboek. Zij maakt
al dan niet een validering mogelijk van de motiveringen van het voorontwerp, aangeduid in punt A.1.

Met deze synthese moet worden vastgesteld of de in het voorontwerp van plan en zijn varianten (inzake
ligging/afbakening/uitvoering) voorgestelde inrichting belangrijke effecten zou kunnen hebben op het leefmilieu van
de aangrenzende Gewesten met het oog op de eventuele toepassing van de bepalingen van artikel 43, § 2bis, van het
Wetboek. Dat standpunt moet verantwoord worden door de resultaten van het onderzoek.

B. AANVULLINGEN
F.1. In het vooruitzicht gestelde maatregelen voor de opvolging van de belangrijke milieueffecten van de

uitvoering van het gewestplan
(artikel 42, lid 2, 13o, van het Wetboek)
Hier wordt de lijst opgemaakt van de niet-verwaarloosbare effecten, worden opvolgingsindicatoren voor die

effecten voorgesteld, evenals berekeningswijze ervan, de gebruikte gegevens en hun bron, en hun grenswaarden.
F.2. Omschrijving van de evaluatiemethode en van de gerezen moeilijkheden

(artikel 2, 12o, van het Wetboek)
Doel is de specifieke elementen van de evaluatiemethode te beschrijven en de moeilijkheden te bepalen die met

name tijdens de verzameling van gegevens en de methodes voor de schatting van de behoeften ondervonden zijn.
F.3. Grenzen van het onderzoek

Het betreft de punten van het onderzoek die in de milieueffectbeoordelingen diepgaand onderzocht zouden
moeten worden, die bij de vergunningsaanvragen op de concrete projecten uitgevoerd zullen worden.

C. NIET-TECHNISCH SAMENVATTING (maximum 30 bladzijden + illustraties)
(artikel 2, 14o, van het Wetboek)
Die samenvatting moet verstaanbaar zijn voor een leek. Zij moet voldoende gedocumenteerd zijn en op zichzelf

staan.

Bijlage A
Bijkomende voorschriften en andere inrichtingsmaatregelen
de bijkomende voorschriften (artikel 23, § 2, 2o, WWROSP) worden bepaald in artikel 41 en kunnen met name

betrekking hebben op :
# de bepaling van de bestemming van de gebieden;
# de fasering van hun bezetting;
# de omkeerbaarheid van de bestemmingen;
# de dichtheid van de gebouwen of woningen;
# de verplichting om een gemeentelijk plan van aanleg voorafgaand aan hun uitvoering uit te werken;
# de verplichting om een voorafgaand gemeentelijk stedenbouwkundig reglement uit te werken;
of nog enig ander soort voorschrift inzake stedenbouw of planologie.
De in artikel 23, tweede lid, 2o van het Wetboek bedoelde andere inrichtingsmaatregelen omvatten met name :

(artikel 42, lid 2, 3o, van het Wetboek)
# de in of buiten de site geplande uitrustingen (infrastructuren voor vervoer, water-, gas-, elektriciteitaanvoer,

riolering/zuivering);
# de voorzieningen voor het milieubeheer en voor de vermindering van de effecten (zuiveringsstation,

vergaarkom);
# de maatregelen voor landschapsintegratie.
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Bijlage D.1.

Bestaande rechtstoestand

De volgende elementen moeten overwogen worden :

# De omtrekken en de reglementaire inrichtingsgebieden;

gedecentraliseerde gemeenten en/of gemeenten die een gemeentelijk stedenbouwkundig reglement hebben
goedgekeurd, omtrekken van gemeentelijke plannen van aanleg, gemeentelijk rioleringsplan, omtrekken vastgesteld in
toepassing van het algemeen reglement op de bouwwerken in landelijk gebied,...;

# De territoriale elementen onderworpen aan een bijzondere regelgeving :

juridisch statuut van het wegennet en van de verbindingswegen;

juridisch statuut van de bossen en wouden, autonoom net voor traag verkeer...

# De vergunningsomtrekken met beperking van het burgerlijk recht :

omtrekken van de bestaande verkavelingen, omtrekken waarvoor het rampfonds is tegemoetgekomen, onroerende
goederen onderworpen aan het recht van voorkoop, onroerende goederen onderworpen aan de onteigening ten
algemenen nutte...

# De omtrekken gebonden aan de beleidsvormen inzake operationele inrichting :

ruilverkavelingsomtrekken, stadsheroplevingsomtrekken, stadsvernieuwingsomtrekken, bevoorrechte initiatief-
gebieden...

# De patrimoniale omtrekken en sites :

beschermde monumenten en sites met inbegrip van de archeologische opgravingen, monumentaal erfgoed van
België, lijst van de bomen en bijzondere hagen...

# De omtrekken van de drukfactoren vanwege het leefmilieu (w.o. de voorkomingsgebieden van de waterwin-
ningen, de Natura 2000-gebieden, de (domaniale en erkende) natuurreservaten, de biologisch waardevolle vochtige
gebieden, de wetenschappelijk waardevolle ondergrondse holten, de gebieden met een overstromingsrisico, de
gebieden waar een overstromingsonderzoek gevoerd wordt,...).

# De omtrekken met een ecologische doorgang;

afbakening van de landschappelijk waardevolle omtrekken zoals opgenomen in het gewestplan.

# De landschappelijk waardevolle omtrekken :

afbakening van de landschappelijk waardevolle omtrekken zoals opgenomen in het gewestplan.

Bijlage D.2.

Bestaande feitelijke situatie

Biofysisch milieu

# Lucht en klimaat (waarvan windrichting)

# Oppervlakte- en grondwater

# Grond en ondergrond (waarvan het reliëf en de identificatie van afzettingen met een te beschermen hoge
economische of patrimoniale waarde)

# Biotopen, w.o. : de bestaande steen- en zandgroeven, de habitats met een communautair belang (al dan niet
prioritair), de habitats van soorten met een communautaire belang (al dan niet prioritair), de biologisch zeer
waardevolle gebieden, de bestanddelen (in lijn of als punten) van de ecologische vermazing;

# Flora en fauna (w.o. bij de wet op natuurbehoud beschermde diersoorten);

# Risico’s op natuurrampen en geotechnische drukfactoren waaraan de studieomtrek onderworpen is :

• overstromingen;

• karstnatuurfenomenen;

• mijnrisico;

• instorting;

• grondverschuiving;

• aardbevingsrisico.

# Landschappelijk waardevolle omtrekken (naar gelang van de krachtlijnen van het landschap en de
aanwezigheid van uitzonderlijke uitzichten)

# Gebieden voor de aanleg van eventuele spaarbekkens.

Menselijk milieu

# Geluids- en geuromgeving;

# Ligging van de woongebieden, stedenbouwkundige structuur en architecturale vorm van het bebouwd gedeelte
en van de openbare ruimten;

# Culturele en natuurlijke erfgoederen;

# Landschap en visuele omgeving;

# Infrastructuren en uitrustingen;

# Het verkeer van de langzame vervoermiddelen;

# Aanwezigheid van onroerende goederen of van een beschermde site;

# Net van openbare vervoersmiddelen en frequenties - bereikbaarheidskaarten.

# Bestaan van kwetsbare gebieden bij SEVESO-vestigingen.
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De menselijke activiteiten

# Aard en eigenschappen van de huidige en potentiële activiteiten (in het kader van het huidige gewestplan);

# Gevoelige sociaal-culturele uitrustingen;

# Andere menselijke bezigheden gevoelig voor de storende activiteiten;

# Landbouwactiviteiten;

# Andere economische activiteiten.

Bijlage D.3.

Wijzigingsfactoren van het milieu

Wijzigingsfactor van het milieu gebonden aan de mobilisatie of de consumptie van natuurlijke hulpbronnen

# Immobilisatie van de bodem en ondergrond (winning uit de bodem en de ondergrond ten opzichte van andere
bestaande en potentiële menselijke activiteiten);

# Waterconsumptie

Wijzigingsfactoren van het milieu gebonden aan de lozingen en emissies van de activiteiten

# Geluidshinder

# Vaste, vloeibare en gasachtige lozingen, afvalstoffen.

Wijzigingsfactoren van het milieu of risico’s gebonden aan de opslag van producten

# Grondstoffen, processtoffen, producten, bijproducten en afvalstoffen,...

Wijzigingsfactoren van het milieu gebonden aan de mobilisatie van de infrastructuren en openbare
uitrustingen binnen en buiten de site

# Mobilisatie van de wegen - verkeer;

# Mobilisatie van de parkeerplaatsen;

# Mobilisatie van de aanvoeruitrustingen (rechtverkrijgenden : water, elektriciteit, pijpleidingen,...);

# Mobilisatie van de infrastructuren voor opvang en zuivering van afvalwater.

Bijlage D.4.

Milieueffecten

Effecten op lucht en klimaat

# Eventuele verstoring van het microklimaat door hoge gebouwen (schaduw, turbulentie aan de voet van
hoogbouw...);

# Eventuele deelneming aan de mistvorming door de emissie van stoffen in de lucht onder gunstige
spreidingsvoorwaarden.

# Eventuele uitstoot van broeikasgassen, energieverbruik.

Effecten op het oppervlakte- en grondwater

# Wijziging van het hydrogeologische stelsel van de waterhoudende en hydrologische lagen van de waterlopen
gebonden aan de impregnatie van de gronden door de gebouwen en inrichtingen in de bodem (wegen en
parkeerplaatsen);

# Effecten op de rioleringsplannen (saneringsplan per onderstroomgebied),

# Wijziging van de chemische en microbiologische kwaliteit en van de troebelheid van de waterlopen gebonden
aan de lozingen van regen- en gezuiverd water;

# Wijziging van het stelsel van de waterlopen gebonden aan de lozingen van regen- en gezuiverd water;

# Gevaar voor toevallige verontreiniging gebonden met name aan de opslag van producten of afvalstoffen;

# Mogelijk gebruik van plaatselijke watervoorraden door het putten;

# Karststelsel en instortingen door de bronbemaling van de lagen.

# Wijziging van de stroomgebieden na rechttrekkingen van kleine beddingen van waterlopen;

# Effecten op de kwaliteit van het ondergrondse water.
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Effecten op de grond en ondergrond

# Onomkeerbare immobilisatie van de grond en ondergrond gebonden aan de ligging van de gebouwen en aan
inrichtingen van de bodem door de wegen en parkeerplaatsen;

# Gevaar voor toevallige verontreiniging gebonden met name aan de opslag van producten of afvalstoffen;

# Kaarst- en/of mijninstortingen met hoge risico’s;

# Grondverschuivingen wegens de aard van het geologisch substraat.

Effecten op de fauna en de flora

# Impact op de plantensoorten en/of het habitat van plantensoorten, bij de wet op natuurbehoud beschermd;

# Impact op de dierensoorten en/of op de habitats van dierensoorten, beschermd bij de wet op natuurbehoud;

# Verwoesting en/of verbrokkeling van de biotopen wegens de ligging van de gebouwen, de inrichtingen van de
bodem en de wijziging van het bodemreliëf;

# Verslechtering van de ecotopen door gasachtige, vloeibare of vaste verontreinigende stoffen;

# Verstoring van de fauna gebonden aan de activiteiten (geluid, bewegingen, verdwijning van habitats,...);

# de gebieden die voor het leefmilieu bijzonder belangrijk zijn, zoals die aangewezen overeenkomstig de
Richtlijnen 79/409/EG (instandhouding van het wilde vogelbestand) en 92/43/EEG (instandhouding van de
natuurlijke habitats en van de wilde fauna en flora). De analyse van die impact moet gevoerd worden met
inachtneming van meer bepaald de voorschriften van artikel 6 van de Habitatrichtlijn (92/43/EEG);

# Impact op de biologisch zeer waardevolle en op de belangrijke elementen voor de biodiversiteit en de
ecologische doorgangen.

Effecten op de menselijke gezondheid en veiligheid

# Verslechtering van de gezondheid gebonden aan lawaai geproduceerd door de wegen- en spoorweginfrastruc-
tuur, het luchtverkeer, de industrie en de activiteiten onderworpen aan een milieuvergunning;

# Verslechtering van de gezondheid gebonden aan de emissie van atmosferische verontreinigende stoffen;

# Inbreuk op de veiligheid gebonden aan de toename van het verkeer van motorfietsen, wagens, vrachtwagens op
het wegennet;

# Trillingen te wijten aan de processen van de ondernemingen (zeven, stamp- en breekmachines...).

Effecten op aangenaam leefklimaat

# Verslechtering van de geuromgeving door de emissie van gasachtige verontreinigende stoffen en zelfs
afvalstoffen;

# Verslechtering van de geluidsomgeving door de luidruchtige activiteiten en de toename van het verkeer;

# Verslechtering van de visuele kwaliteit gebonden aan de volumetrie of aan de architecturale en stedenbouw-
kundige samenstelling van de toekomstige gebouwen alsmede aan de vermoedelijke wijzigingen van het bodemreliëf
om ze te bouwen.

Effecten op de materiële en patrimoniale goederen

# Beschadiging van de patrimoniale onroerende goederen door de atmosferische emissies van enkele verontrei-
nigende industrieën;

# Schade aan eventuele archeologische plaatsen;

# Impact op de vastgoedtoestand.

Effecten op mobiliteit, verkeersnetten en infrastructuren

# Scheiding van het verkeer per vervoersmiddel;

# Ongeschikte mobilisatie van de verkeersinfrastructuren verantwoordelijk voor de gevolgen op de vlotte
doorstroming van het verkeer;

# Verstoring door een ongeschikte last op het netwerk voor bruikbaarheid en zuivering van water;

# Overbelasting van de elektriciteits-, gas- en communicatienetten.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Waalse Regering waarbij beslist wordt een milieueffecten-
onderzoek te laten uitvoeren op het voorontwerp van herziening van het gewestplan Luik (bladen 34/6, 34/7, 41/4S,
41/8N, 41/8S, 42/1N, 42/1S en 42/5N), aangenomen bij besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2007, bevestigd en
aangevuld bij het besluit van de Waalse Regering van 20 december 2007.

Namen, 21 februari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200874]F. 2008 — 928

5 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon
approuvant le programme communal de développement rural de la commune de Chimay

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 1er, § 3;
Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;
Vu le décret du 6 juin 1991 relatif au développement rural;
Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 20 novembre 1991 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal de Chimay du 5 avril 2007 approuvant le programme communal de

développement rural;
Vu l’avis de la Commission régionale d’Aménagement du Territoire rendu le 4 juillet 2007;
Considérant que la commune de Chimay ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Arrête :
Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune de Chimay est approuvé pour une

période de cinq ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.
Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de

développement rural.
Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet

effet et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre qui a le Développement rural dans ses attributions.
Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires

à l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.
Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et

réglementaires en vigueur.
Art. 6. Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme est chargé de l’exécution

du présent arrêté.
Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 5 mars 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200874]D. 2008 — 928

5. MÄRZ 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung
des gemeindlichen Programms für ländliche Entwicklung der Gemeinde Chimay

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 1, § 3;
Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe;
Aufgrund des Dekrets vom 6. Juni 1991 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 20. November 1991 über die ländliche

Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Chimay vom 5. April 2007 zur Genehmigung des gemeindlichen

Programms für ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Gutachtens des Regionalausschusses für Raumordnung vom 4. Juli 2007;
In der Erwägung, dass die Gemeinde Chimay nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen

und Arbeiten alleine zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;

Beschließt:

Artikel 1 - Das gemeindliche Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Chimay wird für einen Zeitraum
von 5 Jahren ab der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.

Art. 2 - Der Gemeinde dürfen Zuschüsse für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung gewährt
werden.

Art. 3 - Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und unter
den vom Minister der ländlichen Angelegenheiten durch Vereinbarung festgelegten Bedingungen gewährt.
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Art. 4 - Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80% der für die Durchführung der Maßnahmen notwendigen
Kosten der Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.

Art. 5 - Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen
Zuschüsse sind von der Gemeinde zu beantragen.

Art. 6 - Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus wird
mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 7 - Der vorliegende Erlass wird am Tag seiner Unterzeichnung wirksam.

Namur, den 5. März 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200874]N. 2008 — 928

5 MAART 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring
van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Chimay

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 1, § 3;

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium;

Gelet op het decreet van 6 juni 1991 betreffende de plattelandsontwikkeling;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 20 november 1991 betreffende de plattelandsontwik-
keling;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Chimay van 5 maart 2007 tot goedkeuring van het
gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma;

Gelet op het advies van de ″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor
Ruimtelijke Ordening) van 4 september 2007;

Overwegende dat de gemeente Chimay de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan
dragen;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Besluit :

Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Chimay is goedgekeurd
voor een periode van vijf jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.

Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelandsontwik-
kelingsprogramma.

Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten
en onder de voorwaarden die bij overeenkomst bepaald worden door de Minister die voor plattelandsontwikkeling
bevoegd is.

Art. 4. Het toelagepercentage wordt vastgelegd op maximum 80 van de kosten van de aankopen en
werkzaamheden die nodig zijn voor de uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.

Art. 5. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.

Art. 6. De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 5 maart 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200878]F. 2008 — 929
5 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le plan d’adaptation 2008-2015

du réseau de transport local d’électricité d’ELIA

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, notamment l’article 15;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 mai 2007 relatif à la révision du règlement technique pour la gestion

du réseau de tansport local d’électricité et l’accès à celui-ci, notamment les articles 27 et 28;
Vu la concertation entre la CWaPE et le gestionnaire de réseau de transport local, ELIA;
Vu l’avis de la CWaPE CD-8b12-CWaPE-183 du 31 janvier 2008 sur les travaux décrits dans le plan d’adap-

tation 2008-2015 du réseau de transport local d’électricité;
Sur proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Le Gouvernement approuve le plan d’adaptation 2008-2015 du réseau de transport local d’électricité

d’ELIA.
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.
Art. 3. Le Ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 mars 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200878]D. 2008 — 929
5. MÄRZ 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Anpassungsplans 2008-2015

des lokalen Stromübertragungsnetzes von ELIA

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts,
insbesondere des Artikels 15;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. Mai 2007 bezüglich der Revision der technischen
Regelung für den Betrieb des lokalen Stromübertragungsnetzes in der Wallonischen Region und den Zugang zu diesem
Netz, insbesondere der Artikel 27 und 28;

Aufgrund der Konzertierung zwischen der CWaPE und dem Betreiber des lokalen Übertragungsnetzes ELIA;
Aufgrund des Gutachtens der CWaPE CD-8b12-CWaPE-183 vom 31. Januar 2008 über die im Anpassungs-

plan 2008-2015 des lokalen Stromübertragungsnetzes beschriebenen Arbeiten;
Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die Regierung genehmigt den Anpassungsplan 2008-2015 des lokalen Stromübertragungsnetzes

von ELIA.
Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Energie gehört, wird mit der Durchführung des

vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. März 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200878]N. 2008 — 929
5 MAART 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het aanpassingsplan 2008-2015

van het lokale elektriciteitstransmissienet van ELIA

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt,
inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 mei 2007 betreffende de herziening van het technisch reglement
voor het beheer van het lokale elektriciteitstransmissienet in het Waalse Gewest en de toegang ertoe, inzonderheid op
de artikelen 27 en 28;.
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Gelet op het overleg tussen de CWaPE en de beheerder van het lokale transmissienet ELIA;
Gelet op het advies van de CWaPE CD-8b12-CWaPE-183 van 31 januari 2008 over de werken omschreven in het

aanpassingsplan 2008-2015 van het lokale elektriciteitstransmissienet;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Het aanpassingsplan 2008-2015 van het lokale elektriciteitstransmissienet van ELIA wordt door de

Regering goedgekeurd.
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Art. 3. De Minister bevoegd voor het Energiebeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 maart 2008.
De Minister-President,

R DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200947]F. 2008 — 930

5 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon agréant l’organisme certificateur des vins wallons et fixant
l’appellation et les conditions d’agrément du ″Vin mousseux de qualité de Wallonie″ et du ″Crémant de
Wallonie ″ comme vins mousseux de qualité d’appellation d’origine contrôlée (v.m.q.p.r.d.)

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche
maritime, notamment l’article 1er, alinéa 1er, et les articles 3 et 4;

Vu la loi du 21 février 1986 sanctionnant les infractions aux règlements de la Communauté économique
européenne en matière de marché vitivinicole;

Vu le décret du 7 septembre 1989 concernant l’appellation d’origine locale et l’appellation d’origine wallonne,
modifié par le décret du 19 décembre 2002;

Considérant le Règlement (CE) no 1493/1999 du Conseil du 17 mai 1999 portant organisation commune du marché
vitivinicole;

Considérant le Règlement (CE) no 753/2002 de la Commission du 29 avril 2002 fixant certaines modalités
d’application du règlement (CE) no 1493/1999 en ce qui concerne la désignation, la dénomination, la présentation et
la protection de certains produits vitivinicoles;

Considérant le Règlement (CE) no 884/2001 de la Commission du 24 avril 2001 portant modalités d’application
relatives aux documents accompagnant les transports des produits vitivinicoles et aux registres à tenir dans le secteur
vitivinicole;

Considérant qu’il est nécessaire d’agréer l’organisme certificateur des vins wallons au sens de l’article 3 du décret
du 7 septembre 1989 susmentionné;

Considérant l’importance économique grandissante de la production vinicole wallonne et la nécessité pour les
producteurs de vins d’être en conformité avec la réglementation européenne en ce qui concerne les vins mousseux
de qualité produits dans des régions déterminées (v.m.q.p.r.d.);

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale intervenue le 28 septembre 2007;
Vu l’avis du Conseil d’Etat no 43.683/4, donné le 8 novembre 2007;
Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. La Commission d’agrément des vins wallons est agréée comme organisme certificateur des vins

wallons de qualité et des vins de table wallons avec indication géographique, au sens de l’article 3 du décret du
7 septembre 1989 concernant l’appellation d’origine locale et l’appellation d’origine wallonne. Elle a son siège dans
les bureaux de la Fédération belge des Vins et Spiritueux, qui en assure le secrétariat.

La Commission est chargée de la délivrance des attestations d’origine et de qualité des vins ainsi que du respect
des conditions de production fixées par le Ministre de l’Agriculture, ci-après dénommé le Ministre.

La Commission est composée comme suit :
- 3 délégués de la Région wallonne;
- 1 délégué du Service public fédéral Economie, Classes moyennes, P.M.E. et Energie - Direction générale Contrôle

et Médiation chargé du contrôle officiel pour l’Etat membre;
- 4 délégués des viticulteurs;
- 2 délégués de l’ASBL Fédération belge des Vins et Spiritueux;
- 1 délégué de l’Horeca;
- 1 délégué du commerce de détail;
- 1 délégué de la distribution.

Ces délégués et leurs suppléants sont nommés par le Ministre pour une durée de quatre années renouvelable.
Le président de la Commission est nommé par le Ministre parmi ses membres.

Le Ministre approuve le règlement d’ordre intérieur de la Commission.

Chaque année, la Commission fait parvenir au Gouvernement wallon un rapport d’activité pour l’année écoulée.
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Art. 2. Le Ministre arrête les conditions et les modalités d’agrément du ″Vin mousseux de qualité de Wallonie″ et
du ″Crémant de Wallonie″ comme vins mousseux de qualité d’appellation d’origine contrôlée (v.m.q.p.r.d.).

Art. 3. Le Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 mars 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200947]D. 2008 — 930
5. MÄRZ 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der bescheinigenden Stelle für die

Wallonischen Weine und zur Festlegung der Bezeichnung und der Zulassungsbedingungen des ″Vin mousseux
de qualité de Wallonie″ und des ″Crémant de Wallonie″ als Qualitätsschaumweine mit kontrollierter
Herkunftsbezeichnung (Qualitätsschaumwein b.A.)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 28. März 1975 über den Handel mit Erzeugnissen der Landwirtschaft, des Gartenbaus
und der Seefischerei, insbesondere des Artikels 1, Absatz 1 und der Artikel 3 und 4;

Aufgrund des Gesetzes vom 21. Februar 1986 zur Ahndung der Verstöße gegen die Verordnungen der
Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft über den Weinmarkt;

Aufgrund des Dekrets vom 7. September 1989 über die Bezeichnung des lokalen Ursprungs und die Bezeichnung
des Wallonischen Ursprungs, abgeändert durch das Dekret vom 19. Dezember 2002;

In Erwägung der Verordnung (EG) Nr. 1493/1999 des Rates vom 17. Mai 1999 über die gemeinsame
Marktorganisation für Wein;

In Erwägung der Verordnung (EG) Nr. 753/2002 der Kommission vom 29. April 2002 mit Durchführungsbestim-
mungen zur Verordnung (EG) Nr. 1493/1999 hinsichtlich der Beschreibung, der Bezeichnung, der Aufmachung und
des Schutzes bestimmter Weinbauerzeugnisse;

In Erwägung der Verordnung (EG) Nr. 884/2001 der Kommission vom 24. April 2001 mit Durchführungsbestim-
mungen zu den Begleitdokumenten für die Beförderung von Weinbauerzeugnissen und zu den Ein- und
Ausgangsbüchern im Weinsektor;

In der Erwägung, dass es notwendig ist, die bescheinigende Stelle für Wallonische Weine im Sinne von Artikel 3
des o.a. Dekrets vom 7. September 1989 zuzulassen;

In Erwägung der steigenden wirtschaftlichen Bedeutung der Weinerzeugung in der Wallonie und der
Notwendigkeit für die Weinerzeuger, die Europäische Gesetzgebung zu beachten, was die Qualitätsschaumweine
bestimmter Anbaugebiete (b.A.) betrifft;

Aufgrund der am 28. September 2007 stattgefundenen Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde;

Aufgrund des am 8. November 2007 abgegebenen Gutachtens des Staatsrates Nr. 43.683/4;
Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die ″Commission d’agrément des vins wallons″ (Zulassungskommission für die Wallonischen Weine)

wird als bescheinigende Stelle für die Wallonischen Qualitätsweine und Tafelweine mit geographischer Angabe im
Sinne von Art. 3 des Dekrets vom 7. September 1989 über die Bezeichnung des lokalen Ursprungs und die Bezeichnung
des Wallonischen Ursprungs zugelassen. Ihr Sitz befindet sich in den Büroräumen der ″Fédération belge des Vins et
Spiritueux″ (Belgischer Wein- und Spirituosenverband), die deren Sekretariat führt.

Die Kommission ist mit der Aushändigung der Ursprungs- und Qualitätsbescheinigungen für Weine und mit der
Beachtung der vom Minister der Landwirtschaft, nachstehend ″Minister″ genannt, festgelegten Erzeugungsbedingun-
gen beauftragt.

Die Kommission setzt sich aus folgenden Personen zusammen :
- 3 Vertreter der Wallonischen Region;
- 1 Vertreter des Föderalen Öffentlichen Dienstes Wirtschaft, K.M.U., Mittelstand und Energie - Generaldirektion

Kontrolle und Vermittlung -, der mit der offiziellen Kontrolle für den Mitgliedstaat beauftragt ist;
- 4 Vertreter der Winzer;
- 2 Vertreter der Vereinigung ohne Gewinnerzielungszweck ″Fédération belge des Vins et Spiritueux″;
- 1 Vertreter des Hotel- und Gaststättengewerbes;
- 1 Vertreter des Einzelhandels;
- 1 Vertreter des Vertriebssektors.
Diese Vertreter und ihre Stellvertreter werden vom Minister für einen erneuerbaren Zeitraum von vier Jahren

ernannt. Der Vorsitzende der Kommission wird vom Minister unter ihren Mitgliedern benannt.
Der Minister genehmigt die allgemeine Dienstordnung der Kommission.
Jedes Jahr übermittelt die Kommission der Wallonischen Regierung einen Tätigkeitsbericht für das abgelaufene

Jahr.
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Art. 2 - Der Minister bestimmt die Bedingungen und Durchführungsbestimmungen für die Zulassung des ″Vin
mousseux de qualité de Wallonie″ und des ″Crémant de Wallonie″ als Qualitätsschaumweine mit kontrollierter
Herkunftsbezeichnung (Qualitätsschaumwein b.A.).

Art. 3 - Der Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. März 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200947]N. 2008 — 930
5 MAART 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van de certificatie-instelling voor de Waalse

wijnen en tot vaststelling van de benaming en de erkenningsvoorwaarden van de ″Waalse mousserende
kwaliteitswijn″ en van de ″Crémant de Wallonie″ als mousserende kwaliteitswijnen met de gecontroleerde
oorsprongsbenaming (v.m.q.p.r.d.).

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw-, en zeevisserijproducten,
inzonderheid op artikel 1, eerste lid, en op de artikelen 3 en 4;

Gelet op de wet van 21 februari 1986 tot strafbaarstelling van de overtredingen van de verordeningen van de
Europese Economische Gemeenschap inzake de wijnmarkt;

Gelet op het decreet van 7 september 1989 betreffende de aanduiding van lokale oorsprong en de aanduiding van
Waalse oorsprong, gewijzigd bij het decreet van 19 december 2002;

Gelet op Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad van 17 mei 1999 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de wijnmarkt;

Gelet op Verordening (EG) nr. 753/2002 van de Commissie van 29 april 2002 tot vaststelling van uitvoerings-
bepalingen van Verordening (EG) nr. 1493/1999 wat betreft de omschrijving, de aanduiding, de aanbiedingsvorm en
de bescherming van bepaalde wijnbouwproducten;

Gelet op Verordening (EG) nr. 884/2001 van de Commissie van 24 april 2001 houdende uitvoeringsbepalingen
betreffende de begeleidende documenten voor het vervoer van wijnbouwproducten en de in de wijnsector bij te houden
registers;

Overwegende dat het noodzakelijk is de certificatie-instelling voor de Waalse wijnen te erkennen in de zin van
artikel 3 van het bovenvermelde decreet van 7 september 1989;

Gelet op het groeiend economische belang van de Waalse wijnproductie en de noodzaak voor de wijnproducenten
zich te voegen naar de Europese regelgeving inzake de in bepaalde gebieden voortgebrachte mousserende
kwaliteitswijnen (v.m.q.p.r.d.);

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de Federale overheid van 28 september 2007;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 43.683/4, gegeven op 8 november 2007;
Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De Erkenningscommissie van de Waalse wijnen is erkend als certificatie-instelling voor de Waalse

kwaliteitswijnen en voor de Waalse tafelwijnen met geografische aanduiding, in de zin van artikel 3 van het decreet van
7 september 1989 betreffende de aanduiding van lokale oorsprong en de aanduiding van Waalse oorsprong. Zij heeft
haar zetel in de kantoren van de Belgische Federatie van Wijn en Gedistilleerd, die er het secretariaat van waarneemt.

De Commissie is belast met de afgifte van de oorsprongs- en kwaliteitsattesten van de wijnen alsook met de
inachtneming van de productievoorwaarden bepaald door de Minister van Landbouw, hierna de Minister genoemd.

De Commissie is samengesteld uit :
- 3 afgevaardigden van het Waalse Gewest;
- 1 afgevaardigde van de Federale Overheidsdienst Economie, Middenstand, K.M.O. en Energie - Directoraat-

generaal Controle en Bemiddeling belast met de officiële controle voor de lid-Staat;
- 4 afgevaardigden van de wijnbouwers;
- 2 afgevaardigden van de VZW Belgische Federatie van Wijn en Gedistilleerd;
- 1 afgevaardigde van de Horeca;
- 1 afgevaardigde van de Kleinhandel;
- 1 afgevaardigde van de Groothandel.
Deze afgevaardigden en hun plaatsvervangers worden door de Minister benoemd voor een hernieuwbare duur

van vier jaar. De voorzitter van de Commissie wordt door de Minister onder haar leden benoemd.
De Minister keurt het huishoudelijk reglement van de Commissie goed.
Jaarlijks bezorgt de Commissie de Waalse Regering een activiteitenverslag van het voorbije jaar.
Art. 2. De Minister bepaalt de erkenningsvoorwaarden en -modaliteiten van de ″Waalse mousserende

kwaliteitswijn″ en van de ″Crémant de Wallonie″ als mousserende kwaliteitswijnen met de gecontroleerde
oorsprongsbenaming (v.m.q.p.r.d.).

Art. 3. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 5 maart 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2008/201037]
Grondwettelijk Hof. — Cumulatie van ambten

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2008, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 februari 2008, wordt de heer Willem Verrijdt, referendaris
bij het Grondwettelijk Hof, toestemming verleend zijn ambt te cumu-
leren met de functie van assistent bij het Instituut voor Constitutioneel
Recht van de Katholieke Universiteit Leuven.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2008/22149]
Bijzondere Verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van de

arbeiders der ondernemingen voor binnenscheepvaart. — Raad
van beheer. — Hernieuwing van een mandaat en benoeming van
een lid

Bij ministerieel besluit van 5 maart 2008 wordt hernieuwd, met
ingang van 1 januari 2008, het mandaat van lid van de Raad van beheer
van de Bijzondere Verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van
de arbeiders der ondernemingen voor binnenscheepvaart toegekend
aan de heer Loridan, Marc, in de hoedanigheid van vertegenwoordiger
van de meest representatieve interprofessionele werknemersorgani-
saties.

Wordt de heer Geerts, Ivan, met ingang 1 januari 2008, benoemd tot
lid van de Raad van beheer van voormelde Bijzondere Verrekenkas in
de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de meest representatieve
interprofessionele werknemersorganisaties.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09179]
4 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot aanwijzing of erkenning

van de leden van de raad van beroep van de Federale Overheids-
dienst Justitie in het kader van de evaluatiecyclus voor de
niveaus C en D

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, gewijzigd bij de wetten van 17 juli 1997 en 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 tot invoering van
een evaluatiecyclus in de federale overheidsdiensten, inzonderheid op
artikel 24;

Besluit :

Artikel 1. Wordt aangewezen bij de raad van beroep voor de
niveaus C en D :

— in de hoedanigheid van voorzitter : Carlos Six;

— in de hoedanigheid van plaatsvervangend voorzitter : Jean-Pierre
Arnoldi.

Art. 2. § 1. Worden aangewezen om te zetelen in de Nederlandsta-
lige afdeling van de raad van beroep voor de niveaus C en D :

a) in de hoedanigheid van assessor :

— Katrien Landuyt;

— Pascal Muylle;

— Leen Nevens;

b) in de hoedanigheid van plaatsvervangend assessor :

— Marianne Maes;

— Patrick Verhoye;

— Godelieve Van de Velde.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2008/201037]
Cour constitutionnelle. — Cumul de fonctions

Par arrêté royal du 6 mars 2008 qui produit ses effets le 1er février 2008,
M. Willem Verrijdt, référendaire à la Cour constitutionnelle,
est autorisé à cumuler ses fonctions avec la fonction d’assistant à
l’« Instituut voor Constitutioneel Recht van de Katholieke Universiteit
Leuven ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2008/22149]
Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en

faveur des travailleurs occupés dans les entreprises de batellerie. —
Conseil d’administration. — Renouvellement d’un mandat et
nomination d’un membre

Par arrêté ministériel du 5 mars 2008, est renouvelé, à partir du
1er janvier 2008, le mandat de membre du Conseil d’administration de
la Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en faveur
des travailleurs occupés dans les entreprises de batellerie attribué à
M. Loridan, Marc, au titre de représentant des organisations interpro-
fessionnelles les plus représentatives des travailleurs.

M. Geerts, Ivan, est nommé, à partir du 1er janvier 2008, en qualité de
membre du Conseil d’administration de la Caisse spéciale de compen-
sation susdite, au titre de représentant des organisations interprofes-
sionnelles les plus représentatives des travailleurs.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09179]
4 MARS 2008. — Arrêté ministériel désignant ou agréant les membres

de la chambre de recours du Service public fédéral Justice dans le
cadre du cycle d’évaluation pour les niveaux C et D

Le Ministre de la Justice,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, modifiée par les lois des 17 juillet 1997 et 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 2 août 2002 instituant un cycle d’évaluation dans
les services publics fédéraux, notamment l’article 24;

Arrête :

Article 1er. Est désigné à la chambre de recours pour les niveaux C
et D :

— en qualité de président : Carlos Six;

— en qualité de président suppléant : Jean-Pierre Arnoldi.

Art. 2. § 1er.- Sont désignés pour siéger à la section d’expression
néerlandaise de la chambre de recours pour les niveaux C et D :

a) en qualité d’assesseur :

— Katrien Landuyt;

— Pascal Muylle;

— Leen Nevens;

b) en qualité d’assesseur suppléant :

— Marianne Maes;

— Patrick Verhoye;

— Godelieve Van de Velde;
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§ 2. Worden erkend om te zetelen in de Nederlandstalige afdeling
van de raad van beroep voor de niveaus C en D :

a) in de hoedanigheid van assessor :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

Daniella Manca;

— voor het Algemeen Christelijk Vakverbond - Openbare Diensten :

Peter Millecam;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

Robert Provoost;

b) in de hoedanigheid van plaatsvervangend assessor :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

Theo Engelen;

— voor het Algemeen Christelijk Vakverbond - Openbare Diensten :

Sylvie Lecocq;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

Jan Heuker.

Art. 3. § 1. Worden aangewezen om te zetelen in de Franstalige
afdeling van de raad van beroep voor de niveaus C en D :

a) in de hoedanigheid van assessor :

— Marc Dizier;

— Anita Geeraerts;

— Claudine Gilson;

b) in de hoedanigheid van plaatsvervangend assessor :

— Marlène Germeys;

— Paul Levêque;

— Bruno Davreux.

§ 2.- Worden erkend om te zetelen in de Franstalige afdeling van de
raad van beroep voor de niveaus C en D :

a) in de hoedanigheid van assessor :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

Evelyne Van Den Brande;

— voor het Algemeen Christelijk Vakverbond - Openbare Diensten :

Jean Metzmacher;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

Christian Brissa;

b) in de hoedanigheid van plaatsvervangend assessor :

— voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

Maria Dolores Valles;

— voor het Algemeen Christelijk Vakverbond - Openbare Diensten :

Jozef Haugen;

— voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

Pascal Gossiaux.

Art. 4. Worden respectievelijk aangewezen tot griffier-rapporteur en
plaatsvervangend griffier-rapporteur bij de Nederlandstalige afdeling
van de raad van beroep voor de niveaus C en D, Inge Heymans en
Vanessa Raveydts.

Art. 5. Worden respectievelijk aangewezen tot griffier-rapporteur en
plaatsvervangend griffier-rapporteur bij de Franstalige afdeling van de
raad van beroep voor de niveaus C en D, Aurélie Foucart en Cécile
Dehaen.

Art. 6. Dit besluit werd overlegd op 25 april 2007 en werd goedge-
keurd door de Voorzitter en de plaatsvervangende voorzitter bij de
Nederlandstalige en Franstalige afdeling van de raad van beroep voor
de niveaus C en D, Carlos Six (FOD Financiën) en Jean-Pierre Arnoldi
(FOD Financiën).

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 4 maart 2008.

De Minister van Justitie
J. VANDEURZEN

§ 2. Sont agréés pour siéger à la section d’expression néerlandaise de
la chambre de recours pour les niveaux C et D :

a) en qualité d’assesseur :

— pour la Centrale générale des Services publics :

Daniella Manca;

— pour la Confédération des Syndicats Chrétiens - Services publics :

Peter Millecam;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique :

Robert Provoost;

b) en qualité d’assesseur suppléant :

— pour la Centrale générale des Services publics :

Theo Engelen;

— pour la Confédération des Syndicats Chrétiens - Services publics :

Sylvie Lecocq;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique :

Jan Heuker.

Art. 3. § 1er.- Sont désignés pour siéger à la section d’expression
française de la chambre de recours pour les niveaux C et D :

a) en qualité d’assesseur :

— Marc Dizier;

— Anita Geeraerts;

— Claudine Gilson;

b) en qualité d’assesseur suppléant :

— Marlène Germeys;

— Paul Levêque;

— Bruno Davreux;

§ 2.- Sont agréés pour siéger à la section d’expression française de la
chambre de recours pour les niveaux C et D :

a) en qualité d’assesseur :

— pour la Centrale générale des Services publics :

Evelyne Van Den Brande;

— pour la Confédération des Syndicats Chrétiens - Services publics :

Jean Metzmacher;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique :

Christian Brissa;

b) en qualité d’assesseur suppléant :

— pour la Centrale générale des Services publics :

Maria Dolores Valles;

— pour la Confédération des Syndicats Chrétiens – Services publics :

Jozef Haugen;

— pour le Syndicat libre de la Fonction publique :

Pascal Gossiaux.

Art. 4. Sont respectivement désignés en qualité de greffier-
rapporteur et de greffier-rapporteur suppléant à la section d’expression
néerlandaise de la chambre de recours pour les niveaux C et D, Inge
Heymans et Vanessa Raveydts.

Art. 5. Sont respectivement désignés en qualité de greffier-
rapporteur et de greffier-rapporteur suppléant à la section d’expression
française de la chambre de recours pour les niveaux C et D, Aurélie
Foucart et Cécile Dehaen.

Art. 6. Cet arrêté a fait l’objet d’une concertation le 25 avril 2007 et
a été approuvé par le Président et le Président suppléant de la section
néerlandophone et francophone de la Chambre de Recours pour les
niveaux C et D, Carlos Six (SPF Finances) et Jean-Pierre Arnoldi
(SPF Finances).

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 4 mars 2008.

Le Ministre de la Justice,
J. VANDEURZEN

16531BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09211]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 16 maart 2008 :

— is de heer Marion, Ph., advocaat, benoemd tot plaatsvervangend
rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Luik;

— is de heer Renette, A., advocaat, benoemd tot plaatsvervangend
rechter in de rechtbank van koophandel te Luik.

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2008 is Mevr. Evers, V., advocaat,
benoemd tot toegevoegd rechter voor het rechtsgebied van het hof van
beroep te Luik.

Zij is aangewezen om haar ambt uit te oefenen in alle rechtbanken
van eerste aanleg van het rechtsgebied van het hof van beroep te Luik,
voor een periode van vijf jaar, met ingang van de datum van de
eedaflegging.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09210]

Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij koninklijk besluit van 20 maart 2007, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging van zijn opvolger, is aan de heer Lafontaine,
J., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van notaris ter
standplaats Brussel.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 16 maart 2008, die in werking treden op
de datum van de eedaflegging welke dient te gebeuren binnen de twee
maanden te rekenen vanaf heden :

— is de heer Marcelis, L.-Ph., licentiaat in de rechten, kandidaat-
notaris, geassocieerd notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk
arrondissement Brussel.

De standplaats is gevestigd te Brussel (grondgebied van het tweede
kanton);

— is de heer Vigneron, J.-F., licentiaat in de rechten, kandidaat-
notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk arrondissement Nijvel.

De standplaats is gevestigd te Waver (grondgebied van het eerste
kanton).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09211]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 16 mars 2008 :

— M. Marion, Ph., avocat, est nommé juge suppléant au tribunal de
première instance de Liège;

— M. Renette, A., avocat, est nommé juge suppléant au tribunal de
commerce de Liège.

Par arrêté royal du 17 mars 2008 Mme Evers, V., avocat, est nommée
juge de complément pour le ressort de la cour d’appel de Liège.

Elle est désignée pour exercer ses fonctions dans tous les tribunaux
de première instance du ressort de la cour d’appel de Liège, pour un
terme de cinq ans, prenant cours à la date de la prestation de serment.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09210]

Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêté royal du 20 mars 2007, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment de son successeur, est acceptée, à sa demande, la
démission de M. Lafontaine, J., de ses fonctions de notaire à la résidence
de Bruxelles.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 16 mars 2008, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment, laquelle doit intervenir dans les deux mois à
partir de ce jour :

— M. Marcelis, L.-Ph., licencié en droit, candidat-notaire, notaire
associé, est nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire de Bruxel-
les.

La résidence est fixée à Bruxelles (territoire du deuxième canton);

— M. Vigneron, J.-F., licencié en droit, candidat-notaire, est nommé
notaire dans l’arrondissement judiciaire de Nivelles.

La résidence est fixée à Wavre (territoire du premier canton).
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Bij koninklijk besluit van 16 maart 2008, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, is de heer Timmermans, A., notaris ter
standplaats Durbuy (Bomal-sur-Ourthe), benoemd tot notaris in het
gerechtelijk arrondissement Neufchâteau.

De standplaats is gevestigd te Saint-Hubert.

Bij koninklijk besluit van 16 maart 2008, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging welke dient te gebeuren binnen de twee
maanden te rekenen vanaf heden, is de heer Vandercam, V., licentiaat in
de rechten, kandidaat-notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk
arrondissement Doornik.

De standplaats is gevestigd te Doornik (grondgebied van het tweede
kanton).

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2008, dat heden in werking treedt,
is de standplaats van Mevr. Daels, A., benoemd bij koninklijk besluit
van 22 april 1992 tot notaris, bepaald te Kortrijk (grondgebied van het
tweede kanton).

Bij ministeriële besluiten van 17 maart 2008 :

— is het verzoek tot associatie van Mevr. Heyns, B., notaris ter
standplaats Herentals, en van de heer Van Thielen B., kandidaat-
notaris, om de associatie « Bieke Heyns & Bart Van Thielen », ter
standplaats Herentals te vormen, goedgekeurd.

De heer Van Thielen, B., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Herentals;

— is het verzoek tot associatie van de heer Bioul, P., notaris ter
standplaats Gembloux, en van Mevr. Banmeyer, I., kandidaat-notaris,
om de associatie « Patrick Bioul & Ilse Banmeyer », ter standplaats
Gembloux te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Banmeyer, I., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Gembloux.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2008/09171]

Wet van 15 mei 1987
betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 is machtiging verleend aan
de heer Van de Kauter, Sabri, geboren te Gent op 30 mei 1982, er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn
geslachtsnaam in die van « Rokbani » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Par arrêté royal du 16 mars 2008, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, M. Timmermans, A., notaire à la résidence de
Durbuy (Bomal-sur-Ourthe), est nommé notaire dans l’arrondissement
judiciaire de Neufchâteau.

La résidence est fixée à Saint-Hubert.

Par arrêté royal du 16 mars 2008, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle doit intervenir dans les deux mois à
partir de ce jour, M. Vandercam, V., licencié en droit, candidat-notaire,
est nommé notaire dans l’arrondissement judiciaire de Tournai.

La résidence est fixée à Tournai (territoire du second canton).

Par arrêté royal du 17 mars 2008 entrant en vigueur ce jour, la
résidence de Mme Daels, A., nommée notaire par arrêté royal du
22 avril 1992, est fixée à Courtrai (territoire du deuxième canton).

Par arrêtés ministériels du 17 mars 2008 :

— la demande d’association de Mme Heyns, B., notaire à la
résidence d’Herentals, et de M. Van Thielen B., candidat-notaire, pour
former l’association « Bieke Heyns & Bart Van Thielen », avec résidence
à Herentals, est approuvée.

M. Van Thielen, B., est affecté en qualité de notaire associé à la
résidence d’Herentals;

— la demande d’association de M. Bioul, P., notaire à la résidence de
Gembloux, et de Mme Banmeyer, I., candidat-notaire, pour former
l’association « Patrick Bioul & Ilse Banmeyer », avec résidence à
Gembloux, est approuvée.

Mme Banmeyer, I., est affectée en qualité de notaire associé à la
résidence de Gembloux.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2008/09171]

Loi du 15 mai 1987
relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 19 février 2008, M. Van de Kauter, Sabri, né à
Gand le 30 mai 1982, y demeurant, a été autorisé, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Rokbani » après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 is machtiging verleend aan
Mevr. Yildirim, Saziye, geboren te Sint-Niklaas op 15 mei 1980,
wonende te Sint-Gillis-Waas, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Büser » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 is machtiging verleend aan
de genaamde Garcia Herrera, Joaquin Anibal, geboren te Sint-Niklaas
op 6 december 2006, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Garcia Opazo » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 19februari 2008 is machtiging verleend aan
Mej. Van Dorst, Sofie, geboren te Brasschaat op 19 november 2004,
wonende te Mol, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Verhoeven » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 februari2008 is machtiging verleend aan
Mej. Ben Bouhouli, Ahlem, geboren te Tunis (Tunesië) op 18 juni 1986,
wonende te Waregem, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Essebti » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 is machtiging verleend aan
Mej. Jordens, Jane, geboren te Diest op 8 juli 1998, wonende te
Sint-Truiden, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van « Bellen » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 is machtiging verleend
aan :

de genaamde Tadlaoui, Karim, geboren te Antwerpen op 3 juni 2004,
en;

Mej. Tadlaoui, Yousra, geboren te Mortsel op 20 mei 2005,
beiden wonende te Kontich, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Radi » te verandenren,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 is machtiging verleend aan
de genaamde Calvo-Ortiz, Yarno, geboren te Hasselt op 6 februari 2006,
wonende te Landen, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn geslachtsnaam in die van « Calvo Swinnen » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Par arrêté royal du 19 février 2008, Mme Yildirim, Saziye, née à
Sint-Niklaas le 15 mai 1980, demeurant à Sint-Gillis-Waas, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Büser » après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 février 2008, le nommé Garcia Herrera, Joaquin
Anibal, né à Sint-Niklaas le 6 décembre 2006, y demeurant, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Garcia Opazo » après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 février 2008, Mlle Van Dorst, Sofie, née à
Brasschaat le 19 novembre 2004, demeurant à Mol, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Verhoeven » après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 février 2008, Mlle Ben Bouhouli, Ahlem, née à
Tunis (Tunesie) le 18 juin 1986, demeurant à Waregem, a été autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Essebti » après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 février 2008, Mlle Jordens, Jane, née à Diest le
8 juillet 1998, demeurant à Saint-Trond, a été autorisée, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Bellen » après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 février 2008 :

le nommé Tadlaoui, Karim, né à Anvers le 3 juin 2004, et;

Mlle Tadlaoui, Yoursa, née à Mortsel le 20 mai 2005,
tous deux demeurant à Kontich, ont été autorisés, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Radi » après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 19 février 2008, le nommé Calvo-Ortiz, Yarno, né
à Hasselt le 6 février 2006, demeurant à Landen, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Calvo Swinnen » après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11124]
6 MAART 2008. — Koninklijk besluit houdende ontslag en benoe-

ming van een lid van het Nationaal Sociaal-Economisch Comité
voor de Distributie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 augustus 2004 betreffende de vergunning van
handelsvestigingen, inzonderheid op artikel 4, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2005 betreffende de
wijze van voordracht en aanstelling van de leden van het Nationaal
Sociaal-Economisch Comité voor de Distributie;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 maart 2005 tot aanduiding van
de leden van het Nationaal Sociaal-Economisch Comité voor de
Distributie, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van
27 november 2007;

Gelet op het voorstel van het Waalse gewest van 30 november 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Economie, Zelfstandigen
en Landbouw,

Besluit :

Artikel 1. Op voorstel van het Waalse gewest wordt eervol ontslag
verleend uit zijn mandaat in het Nationaal Sociaal-Economisch Comité
voor de Distributie :

als effectief lid : Dhr. Hervé Briet.

Art. 2. § 1. Op voorstel van het Waalse gewest wordt benoemd in het
Nationaal Sociaal-Economisch Comité voor de Distributie :

als effectief lid : Dhr. Thibaut de Villenfagne de Vogelsanck.

§ 2. Dit nieuwe lid voltooit het mandaat van zijn voorganger bedoeld
in artikel 1.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Economie, Zelfstandigen en Landbouw is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 maart 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie, Zelfstandigen en Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

*

REGIE DER GEBOUWEN

[2008/03102]
Personeel. — Opruststelling

Bij ministerieel besluit van 30 november 2007 is aan de heer De
Meyer, Willy Aloys Hector, ambtenaar van de klasse A4 bij de Brusselse
Diensten 2, Dienst van het Afdelingshoofd, eervol ontslag uit zijn
functies verleend met ingang van 1 april 2008.

Hij mag zijn pensioenaanspraak doen gelden en is ertoe gemachtigd
de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11124]
6 MARS 2008. — Arrêté royal portant démission et nomination d’un

membre du Comité socio-économique national pour la Distribu-
tion

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 août 2004 relative à l’autorisation d’implantations
commerciales, notamment l’article 4, § 2;

Vu l’arrêté royal du 22 février 2005 concernant les modalités de
présentation et de désignation des membres du Comité socio-
économique national pour la Distribution;

Vu l’arrêté royal du 14 mars 2005 désignant les membres du Comité
socio-économique national pour la Distribution, modifié dernièrement
par l’arrêté royal du 27 novembre 2007;

Sur la proposition de la Région wallonne du 30 novembre 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie, des Indépen-
dants et de l’Agriculture,

Arrête :

Article 1er. Sur proposition de la Région wallonne démission hono-
rable de son mandat auprès du Comité socio-économique national pour
la Distribution est accordée à :

comme membre effectif : M. Hervé Briet.

Art. 2. § 1er. Sur proposition de la Région wallonne est nommé au
Comité socio-économique national pour la Distribution :

comme membre effectif : M. Thibaut de Villenfagne de Vogelsanck.

§ 2. Ce nouveau membre achève le mandat de son prédécesseur visé
à l’article 1er.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre de l’Economie, des Indépendants et de
l’Agriculture est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 mars 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Economie, des Indépendants et de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

REGIE DES BATIMENTS

[2008/03102]
Personnel. — Pension de retraite

Par arrêté ministériel du 30 novembre 2007, démission honorable de
ses fonctions est accordée à partir du 1er avril 2008 à M. De Meyer, Willy
Aloys Hector, fonctionnaire de la classe A4 aux Services bruxellois 2,
Service du Chef de Division.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension de retraite et autorisé
à porter le titre honorifique de son grade.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[2008/200907]

7 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de adviescommissie, vermeld in artikel 1,
9o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 betreffende de bescherming van geografische
aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen en de gegarandeerde
traditionele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid,

Gelet op het decreet van 23 december 2005 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2006,
inzonderheid op artikel 25;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 betreffende de bescherming van geografische
aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditio-
nele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007 en 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 maart 2008 tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
19 oktober 2007 betreffende de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van
landbouwproducten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditionele specialiteiten voor landbouwproducten en
levensmiddelen;

Gelet op het ministerieel besluit van 27 september 2005 tot benoeming van de leden van de adviescommissie,
vermeld in artikel 1, 6o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 mei 2005 betreffende de bescherming van
geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen en de specificiteits-
certificering voor landbouwproducten en levensmiddelen;

Gelet op de voordracht van de kandidaten door de afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling van het
Departement Landbouw en Visserij;

Gelet op de voordracht van de kandidaten door het secretariaat-generaal van het Departement Landbouw en
Visserij;

Gelet op de voordracht van de kandidaten door het Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing,

Besluit :
Artikel 1. De volgende personen worden benoemd tot effectief lid van de adviescommissie, vermeld in artikel 1,

9o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 betreffende de bescherming van geografische
aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen en de gegarandeerde traditio-
nele specialiteiten voor landbouwproducten en levensmiddelen, hierna de adviescommissie te noemen :

1o als voorzitter van de adviescommissie : de heer Jules Van Liefferinge, secretaris-generaal van het Departement
Landbouw en Visserij;

2o op voordracht van het Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing, als ondervoorzitter van de
adviescommissie : de heer Frans De Wachter;

3o op voordracht van de afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling van het Departement Landbouw en Visserij :
mevrouw Lieve De Smit, mevrouw Ann Theunissen en mevrouw Katrien Nijs;

4o op voordracht van het secretariaat-generaal van het Departement Landbouw en Visserij : mevrouw Wendy
Schepers.

Art. 2. De volgende personen worden benoemd tot plaatsvervangend lid van de adviescommissie :
1o op voordracht van de afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling van het Departement Landbouw en Visserij,

als plaatsvervangend voorzitter van de adviescommissie : de heer Johan Verstrynge;
2o op voordracht van het Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing, als plaatsvervangend ondervoorzitter

van de adviescommissie : mevrouw Kristien Soete;
3o op voordracht van de afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling van het Departement Landbouw en Visserij :

mevrouw Leen Versmissen, de heer Honoré Pauwels en de heer Wim Van Moeseke;
4o op voordracht van het secretariaat-generaal van het Departement Landbouw en Visserij : mevrouw Maya

Callewaert.
Art. 3. Het ministerieel besluit van 27 september 2005 tot benoeming van de leden van de adviescommissie,

vermeld in artikel 1, 6o, van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 mei 2005 betreffende de bescherming van
geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen en de specificiteits-
certificering voor landbouwproducten en levensmiddelen, wordt opgeheven.

Brussel, 7 maart 2008

K. PEETERS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche
[2008/200907]

7 mars 2008. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission consultative, visée à
l’article 1er, 9° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des indications
géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux spécialités
traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche en mer et de
la Ruralité,

Vu le décret du 23 décembre 2005 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2006, notamment
l’article 25;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des indications géographiques et
des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux spécialités traditionnelles garanties
des produits agricoles et des denrées alimentaires;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juillet 2004 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 15 octobre 2004, 23 décembre 2005, 19 mai 2006,
30 juin 2006, 1er septembre 2006, 15 juin 2007, 28 juin 2007 et 10 octobre 2007;

Vu l’arrêté ministériel du 7 mars 2008 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007
relatif à la protection des indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées
alimentaires et aux spécialités traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires;

Vu l’arrêté ministériel du 27 septembre 2005 portant nomination des membres de la commission consultative, visée
à l’article 1er, 6o de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2005 relatif à la protection des indications
géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux attestations de
spécificité des produits agricoles et des denrées alimentaires;

Vu la proposition des candidats par la Division de Développement durable du Département de l’Agriculture et de
la Pêche;

Vu la proposition des candidats par le secrétariat général du Département de l’Agriculture et de la Pêche;
Vu la proposition des candidats par le ″Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing″ (Office flamand

d’Agro-Marketing),

Arrête :
Article 1er. Les personnes suivantes sont nommées membres effectifs de la commission consultative, visée à

l’article 1er, 9o de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des indications
géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux spécialités
traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires, ci-après dénommée commission
consultative :

1o comme président de la commission consultative : monsieur Jules Van Liefferinge, secrétaire général du
Département de l’Agriculture et de la Pêche;

2o sur la proposition du ″Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing″, comme vice-président de la
commission consultative : monsieur Frans De Wachter;

3o sur la proposition de la Division de Développement agricole durable du Département de l’Agriculture et de la
Pêche : madame Lieve De Smit, madame Ann Theunissen en madame Katrien Nijs;

4o sur la proposition du secrétariat général du Département de l’Agriculture et de la Pêche : madame Wendy
Schepers.

Art. 2. Les personnes suivantes sont nommées membres suppléants de la commission consultatvie :
1o sur la proposition de la Division de Développement agricole durable du Département de l’Agriculture et de la

Pêche, comme président suppléant de la commission consultative : monsieur Johan Verstrynge;
2o sur la proposition du ″Vlaams Centrum voor Agro- en Visserijmarketing″, comme vice-président suppléant de

la commission consultative : madame Kristien Soete;
3o sur la proposition de la Division de Développement agricole durable du Département de l’Agriculture et de la

Pêche : madame Leen Versmissen, monsieur Honoré Pauwels et monsieur Wim Van Moeseke;
4o sur la proposition du secrétariat général du Département de l’Agriculture et de la Pêche : madame Maya

Callewaert.
Art. 3. L’arrêté ministériel du 27 septembre 2005 portant nomination des membres de la commission consultative,

visée à l’article 1er, 6o de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2005 relatif à la protection des indications
géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux attestations de
spécificité des produits agricoles et des denrées alimentaires, est abrogé;

Bruxelles, le 7 mars 2008.
K. PEETERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[2008/200902]
7 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 30 maart 2006 houdende de

delegatie van specifieke bevoegdheden inzake het landbouwbeleid en de zeevisserij aan de leidend ambtenaar
van het departement Landbouw en Visserij

De Vlaamse minister van Institutionale Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1, V,
vervangen bij de bijzondere wet van 13 juli 2001;
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Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 55 tot en
met 58;

Gelet op het decreet van 13 mei 1997 houdende oprichting van een financieringsinstrument voor de Vlaamse
visserij- en aquicultuursector, gewijzigd bij het decreet van 21 oktober 2005;

Gelet op het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003, gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006 en 27 april 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen van de Vlaamse ministeries, gewijzigd bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 30 juni 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007, 10 oktober 2007 en 14 november 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie van
het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
29 september 2006, 16 maart 2007, 6 juli 2007, 19 juli 2007 en 14 december 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 maart 2006 houdende de delegatie van specifieke bevoegdheden inzake het
landbouwbeleid en de zeevisserij aan de leidend ambtenaar van het departement Landbouw en Visserij,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 3 van het ministerieel besluit van 30 maart 2006 houdende de delegatie van specifieke

bevoegdheden inzake het landbouwbeleid en de zeevisserij aan de leidend ambtenaar van het departement Landbouw
en Visserij wordt § 2 vervangen door wat volgt :

″§ 2. Het hoofd van het departement wordt inzake het landbouw- en visserijbeleid gemachtigd om binnen de
perken van de uitvoerende opdracht de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest te vertegenwoordigen in
federale, Europese en internationale instellingen en organen, alsmede in technische comités en werkgroepen, zowel in
binnen- als buitenland.″

Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o punt 1o wordt vervangen door wat volgt :
″1o beslissingen te nemen over de toekenning van steun met betrekking tot de dossiers waaraan tegemoetkomin-

gen worden verleend als vermeld in artikel 4 van het decreet van 13 mei 1997 houdende oprichting van een
Financieringsinstrument voor de Vlaamse visserij- en aquicultuursector en de dossiers eerste vestiging, met
uitzondering van de dossiers waarbij overheidswaarborg wordt toegekend;″

2o in punt 3o worden de woorden ″75.000 euro″ vervangen door de woorden ″150.000 euro″.
Art. 3. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden tussen het woord ″correspondenten″ en de woorden ″te sluiten″

de woorden ″en overeenkomsten met derden voor het ter beschikking stellen van data en gegevens aan het
landbouwmonitoringsnetwerk″ ingevoegd.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2008.
Brussel, 7 maart 2008

K. PEETERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/200873]

22 FEBRUARI 2008. — Ministerieel besluit betreffende toepassing van artikel 48 en 48ter
van het decreet van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering Site ’La Fonderie te Bornem’

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilie en Natuur,

Gelet op het Decreet van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering (verder genoemd ’Bodemsaneringsde-
creet’), inzonderheid de artikelen 47ter tot 47septies en 48ter, zoals ingevoegd bij het Decreet van 18 mei 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, zoals gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007 en 10 oktober 2007;

Gelet op de beleidsverklaring van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
’Beleidsnota Leefmilieu en Natuur 2004 - 2009’ van december 2004, waarin de integrale en pro-actieve aanpak van
verontreinigde woonzones als operationele doelstelling wordt gesteld;

Overwegende het sitebesluit van 6 februari 2008 waarin de site ’La Fonderie te Bornem’ als site wordt vastgesteld,
overeenkomstig artikel 47ter van het Bodemsaneringsdecreet;

Overwegende dat de OVAM, met het oog op het realiseren van de geïntegreerde aanpak voor woonzones, een
concept van aanpak heeft uitgewerkt waarin wordt voorgesteld om een woonzone die bestaat uit meerdere
verontreinigde of potentieel verontreinigde gronden op te nemen in een site overeenkomstig artikel 47ter van het
Bodemsaneringsdecreet teneinde een integrale aanpak van deze verontreinigde of potentieel verontreinigde percelen
te kunnen realiseren; dat wordt voorgesteld dat de OVAM in het kader van de site-aanpak een siteonderzoek uitvoert
en financiert; dat het derhalve aangewezen is in toepassing van artikelen 48 en 48ter van het Bodemsaneringsdecreet
een afwijking te voorzien;

Overwegende dat het siteonderzoek de (potentiële) historische bodemverontreiniging afkomstig van een
voormalige activiteiten, zijnde een ijzergieterij, een galvanisator, een bedrijf voor rietverwerking, een bedrijf voor het
plastificeren van metalen en een transportbedrijf, zal actualiseren, volledig in kaart zal brengen en de ernst ervan zal
vaststellen; dat het siteonderzoek zodoende zal voldoen aan de doelstellingen van een oriënterend en beschrijvend
bodemonderzoek voor de voormalige activiteiten;

16538 BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



Overwegende dat het ambtshalve siteonderzoek zich enkel toespitst op de potentiële verontreiniging afkomstig
van de verschillende voormalige activiteiten; dat deze locatie beschreven is in een aantal oriënterende en beschrijvende
bodemonderzoeken die reeds op deze locatie zijn uitgevoerd, in de inventaris van potentieel verontreinigde gronden
en in de inventarisatiestudie van 28 augustus 2007 uitgevoerd door Amberco bvba; dat dit ministerieel besluit dus geen
betrekking heeft op eventuele andere risicoinrichtingen of -activiteiten overeenkomstig artikel 3, § 1 van het
Bodemsaneringsdecreet; dat voor die bepaalde risicoinrichtingen of -activiteiten, bij overdracht van gronden, de
bepalingen van artikel 37 tot en met 40 van het Bodemsaneringsdecreet onverkort gelden;

Overwegende dat volgens artikel 47quinquies de vaststelling van een site van rechtswege tot gevolg heeft dat een
oriënterend bodemonderzoek dient uitgevoerd te worden op de overeenkomstige site; dat indien de OVAM binnen de
zes maanden na de dag van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad geen verslag van oriënterend bodemonderzoek
op de gehele site heeft ontvangen, de OVAM de eigenaar, exploitant of feitelijke gebruiker kan aanmanen alsnog een
oriënterend bodemonderzoek uit te voeren en ambtshalve in hun plaats kan optreden indien aan de aanmaning geen
gevolg wordt gegeven; dat alle belanghebbenden bij de OVAM kunnen verzoeken tot exoneratie van de plicht tot
oriënterend bodemonderzoek; dat de OVAM na toekenning van de exoneratie een vrijstelling kan verlenen van de
onderzoeksplicht bedoeld in artikel 37, § 1;

Overwegende dat de OVAM voor de site ’La Fonderie te Bornem’ een siteonderzoek zal uitvoeren; dat er dan ook
wordt afgeweken van de bepalingen van artikel 47quinquies; overwegende dat de OVAM omwille van planningsre-
denen een periode van 24 maanden na de dag van ondertekening van dit ministerieel besluit vooropstelt voor
afronding van het siteonderzoek;

Overwegende dat artikel 37, § 1 van het Bodemsaneringsdecreet bepaalt dat gronden waarop een inrichting
gevestigd is of was of een activiteit wordt of werd uitgevoerd die opgenomen is in de lijst bedoeld in artikel 3, § 1
slechts overgedragen kunnen worden als er vooraf een oriënterend bodemonderzoek heeft plaatsgehad, behalve in het
geval bedoeld in artikel 3, § 2, 1o, tweede lid van het Bodemsaneringsdecreet; dat artikel 3, § 2, 1o, tweede lid van het
Bodemsaneringsdecreet bepaalt dat evenwel geen nieuw oriënterend bodemonderzoek moet worden uitgevoerd indien
er een oriënterend bodemonderzoek binnen twee jaar voor de overdracht werd uitgevoerd en er sinds dit onderzoek
geen activiteiten hebben plaatsgevonden die tot bijkomende bodemverontreiniging kunnen leiden, of op de betreffende
grond een bodemsanering werd uitgevoerd waardoor de grond niet meer opgenomen is in het register van
verontreinigde gronden, voor zover op deze grond na de bodemsanering geen inrichting meer gevestigd was en geen
activiteit meer werd uitgeoefend die opgenomen is in de lijst bedoeld in artikel 3, § 1 van het Bodemsaneringsdecreet;
dat voor wat betreft de gronden van de site ’La Fonderie te Bornem’, er bijgevolg overeenkomstig de artikelen 3, § 2,
1o, tweede lid en 37, § 1 van het Bodemsaneringsdecreet een nieuw oriënterend bodemonderzoek moet worden
uitgevoerd bij overdracht indien het meest recente oriënterend bodemonderzoek ouder is dan twee jaar;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 39 van het Bodemsaneringsdecreet er een beschrijvend bodemonderzoek
moet worden uitgevoerd indien er ernstige aanwijzingen zijn dat de vastgestelde historische bodemverontreiniging een
ernstige bedreiging vormt; dat vervolgens overeenkomstig datzelfde artikel 39 van het Bodemsaneringsdecreet indien
uit het beschrijvend bodemonderzoek blijkt dat de historische verontreiniging een ernstige bedreiging vormt, de
overdracht niet kan plaatsvinden vooraleer de overdrager a) een bodemsaneringsproject heeft opgesteld dat
ontvankelijk en volledig is, b) jegens de OVAM de verbintenis heeft aangegaan de bodemsaneringswerken uit te voeren
en c) financiële zekerheden heeft gesteld overeenkomstig artikel 33 van het Bodemsaneringsdecreet;

Overwegende dat een afwijking van de artikelen 3, § 2, 1o, tweede lid en 37, § 1 van het Bodemsaneringsdecreet
wenselijk is omwille van het feit dat de OVAM met betrekking tot de site ’La Fonderie te Bornem’ ambtshalve een
siteonderzoek binnen een termijn van 24 maanden na de dag van ondertekening van dit ministerieel besluit zal
uitvoeren; dat het onredelijk zou zijn de diverse eigenaars en gebruikers van gronden gelegen binnen deze site die hun
grond wensen over te dragen gedurende die tijd te verplichten om de kosten van een oriënterend bodemonderzoek zelf
te dragen; dat daarom, in afwachting van de goedkeuring van het siteonderzoek, de eigenaars en gebruikers van de
gronden opgenomen in deze site deze gronden kunnen overdragen zonder voorafgaand oriënterend bodemonderzoek
voor de (potentiële) historische bodemverontreiniging die verband houdt met de verschillende voormalige activiteiten,
voor zover de grond louter werd aangewend voor eigen bewoning, dat in afwachting van de goedkeuring van dit
siteonderzoek gronden die niet louter voor eigen bewoning werden aangewend mogen overgedragen worden zonder
voorafgaand oriënterend bodemonderzoek voor de (potentiële) historische bodemverontreiniging die verband houdt
met de verschillende voormalige activiteiten, indien de overdrager kan aantonen dat hij voldoet aan bepaalde
voorwaarden; dat indien de overdrager daar niet aan voldoet hij een financiële zekerheid moet stellen en een
verbintenis jegens de OVAM moet aangaan; dat deze financiële zekerheid dan dient als bijdrage tot de kosten in het
ambtshalve siteonderzoek;

Overwegende dat ook na de goedkeuring van het ambtshalve siteonderzoek de eigenaars en gebruikers van de
gronden opgenomen in de site ’La Fonderie te Bornem’ deze gronden kunnen overdragen zonder voorafgaand
oriënterend bodemonderzoek voor de (potentiële) historische bodemverontreiniging die verband houdt met de
verschillende voormalige activiteiten, dat hiertoe een afwijking wordt voorzien van artikelen 37, § 1 juncto artikel 3, § 2,
1o, tweede lid;

Overwegende dat na de goedkeuring van het ambtshalve siteonderzoek ook een afwijking van artikel 39 van het
Bodemsaneringsdecreet voorzien wordt voor de site ’La Fonderie te Bornem’, met betrekking tot de historische
bodemverontreiniging afkomstig van de verschillende voormalige activiteiten; dat als enige voorwaarde geldt dat -
indien op de over te dragen grond een historische bodemverontreiniging voorkomt afkomstig van de voormalige
activiteiten die een ernstige bedreiging vormt - de overdrager aan de OVAM moet verklaren dat hij deze historische
bodemverontreiniging niet zelf heeft veroorzaakt;

Overwegende dat een bijkomende afwijking voorzien wordt op artikel 3, § 2, 1o waarin wordt gesteld dat een
nieuw oriënterend bodemonderzoek moet worden uitgevoerd bij overdracht indien het meest recente oriënterend
bodemonderzoek ouder is dan twee jaar; dat de voormalige activiteiten, zijnde een ijzergieterij, een galvanisator, een
bedrijf voor rietverwerking, een bedrijf voor het plastificeren van metalen en een transportbedrijf, reeds geruime tijd
stopgezet zijn en de verontreinigingssituatie als stabiel kan beschouwd worden, dat het ambtshalve siteonderzoek de
verontreinigingssituatie volledig in kaart zal brengen, dat er derhalve geen actualisering van het bodemonderzoek
noodzakelijk wordt geacht, dat voor de gewijzigde overdrachtsregeling zoals hoger geschetst dus steeds kan verwezen
worden naar het éénmalig siteonderzoek;

Overwegende dat bij een kadastrale wijziging waarbij een kadastraal perceel dat gelegen is binnen de site ’La
Fonderie te Bornem’ een (gedeeltelijke) fusie ondergaat met een perceel buiten de site waarop geen activiteiten
overeenkomstig artikel 3, § 1 voorkomen en waarvan geen gegevens in het register van verontreinigde gronden gekend
zijn, het nieuwe kadastraal perceel onderzoeksplichtig wordt gezien een deel van het nieuwe kadastrale perceel geen
deel uitmaakt van de site ’La Fonderie te Bornem’; dat het bijgevolg verantwoord is de bepalingen van dit ministeriele
besluit eveneens voor het nieuwe gemuteerde kadastrale perceel te laten gelden;
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Overwegende dat artikelen 48 en 48ter van het Bodemsaneringsdecreet stellen dat de Vlaamse Regering in verband
met de toepassing van de artikelen 37 tot 40 en hoofdstuk VIIter alle schikkingen kan aannemen en overeenkomsten
kan afsluiten;

Besluit :
Artikel 1. Dit besluit heeft enkel betrekking op gronden met (potentiële) historische bodemverontreiniging die

verband houdt met de voormalige activiteiten, zijnde een ijzergieterij, een galvanisator, een bedrijf voor rietverwerking,
een bedrijf voor het plastificeren van metalen en een transportbedrijf, te Bornem. Deze gronden zijn opgenomen in het
besluit van de OVAM van 6 februari 2008 tot het vaststellen van de site ’La Fonderie te Bornem’ overeenkomstig
artikel 47ter van het Bodemsaneringsdecreet, zoals opgenomen als bijlage 1 van dit besluit;

Indien er zich op deze gronden een risicoinrichting of -activiteit bevindt of bevond die geen uitstaans heeft met de
reden waarom de gronden werden opgenomen in de site ’La Fonderie te Bornem’, gelden, voor die bepaalde
risicoinrichting of -activiteit, bij overdracht van gronden, de bepalingen van artikel 37 tot en met 40 van het
Bodemsaneringsdecreet onverkort.

Art. 2. In opdracht van de OVAM wordt het siteonderzoek uitgevoerd dat zowel aan de doelstellingen van een
oriënterend als van een beschrijvend bodemonderzoek voldoet, voor wat betreft de (potentiële) historische
verontreiniging afkomstig van de voormalige activiteiten. Dit siteonderzoek zal éénmalig de situatie ter plaatse
vastleggen en wordt in de toekomst niet meer geactualiseerd;

Art. 3. Het siteonderzoek wordt uitgevoerd binnen een termijn van 24 maanden na de ondertekening van dit
ministerieel besluit;

Art. 4. Voor de goedkeuring van het ambtshalve siteonderzoek kunnen, in afwijking van de artikelen 37, § 1 juncto
artikel 3, § 2, 1o, tweede lid van het Bodemsaneringsdecreet, gronden opgenomen in de site ’La Fonderie te Bornem’
overgedragen worden zonder voorafgaand oriënterend bodemonderzoek voor de (potentieel) historische bodemver-
ontreiniging die verband houdt met de voormalige activiteiten, voor zover de overdrager de grond louter gebruikt
heeft voor eigen bewoning.

Voor de goedkeuring van het ambtshalve siteonderzoek kunnen gronden die door de overdrager niet louter
gebruikt werden voor eigen bewoning overgedragen worden zonder voorafgaand oriënterend bodemonderzoek voor
de (potentiële) historische bodemverontreiniging die verband houdt met de voormalige activiteiten, indien de
overdrager een financiële zekerheid heeft gesteld - als bijdrage tot de kosten van het ambtshalve siteonderzoek - en een
verbintenis jegens de OVAM is aangegaan tot het betalen van het verschuldigde bedrag, tenzij hij kan aantonen dat hij
cumulatief aan volgende voorwaarden voldoet :

1. Dat hij op de grond geen bodemverontreiniging, ontstaan door de voormalige activiteiten, heeft veroorzaakt;
2. Dat hij op het ogenblik waarop hij eigenaar of gebruiker werd van de grond niet op de hoogte was of behoorde

te zijn van een mogelijke bodemverontreiniging,
of tenzij hij kan aantonen dat hij cumulatief aan volgende voorwaarden voldoet :
1. Dat hij op de grond geen bodemverontreiniging, ontstaan door de voormalige activiteiten, heeft veroorzaakt
2. Dat hij de grond voor 1 januari 1993 verworven heeft en dat hij de grond sinds de verwerving niet heeft gebruikt

voor zijn beroep of bedrijf.
De overdrager deelt, samen met de melding van overdacht en met een aangetekende brief zijn gemotiveerd

standpunt hieromtrent aan de OVAM mee. De OVAM doet uitspraak binnen de zestig dagen na ontvangst van het
gemotiveerd standpunt;

Art. 5. Na de goedkeuring van het ambtshalve siteonderzoek, zijn de bepalingen van artikelen 37, § 1 juncto
artikel 3, § 2, 1o, tweede lid en 39 van het Bodemsaneringsdecreet niet meer van toepassing voor de gronden
opgenomen in de site ’La Fonderie te Bornem’ en dit voor de historische bodemverontreiniging en potentiële
historische bodemverontreiniging gedefinieerd in artikel 1 van dit besluit; indien in het siteonderzoek historische
bodemverontreiniging werd vastgesteld afkomstig van de voormalige activiteiten, wordt wel als voorwaarde gesteld
dat de overdrager een verklaring aan de OVAM bezorgt dat hij de bovenvermelde historische verontreiniging niet heeft
veroorzaakt.

Art. 6. Indien ten gevolge van een kadastrale wijziging een kadastraal perceel dat gelegen is binnen de site ’La
Fonderie te Bornem’ (gedeeltelijk) fusioneert met een perceel buiten de site waarop geen activiteiten overeenkomstig
artikel 3, § 1 voorkomen en waarvan geen gegevens in het register van verontreinigde gronden gekend zijn, gelden de
bepalingen van dit ministeriele besluit eveneens voor het nieuwe gemuteerde kadastrale perceel.

Brussel, 22 februari 2008
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2008/35424]
6 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) tot het vaststellen van

de percelen gelegen in de woonzone « La Fonderie te Bornem » als site overeenkomstig artikel 47ter van het
Decreet van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering

De OVAM,

Gelet op het Decreet van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering (verder genoemd ’Bodemsanerings-
decreet’), inzonderheid de artikelen 47ter tot 47septies en 48ter, zoals ingevoegd bij het Decreet van 18 mei 2001;

Gelet op de beleidsverklaring van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
’Beleidsnota Leefmilieu en Natuur 2004 - 2009’ van december 2004, waarin de integrale en pro-actieve aanpak van
verontreinigde woonzones als operationele doelstelling wordt vooropgesteld;

Overwegende dat de OVAM, met het oog op het realiseren van de geïntegreerde aanpak voor woonzones, een
concept van aanpak heeft uitgewerkt waarin wordt voorgesteld om een woonzone die bestaat uit meerdere
verontreinigde of potentieel verontreinigde gronden op te nemen in een site overeenkomstig artikel 47ter van het
Bodemsaneringsdecreet teneinde een integrale aanpak van deze verontreinigde of potentieel verontreinigde percelen
te kunnen realiseren; dat wordt voorgesteld dat de OVAM in het kader van de site-aanpak een siteonderzoek uitvoert
en financiert; dat het derhalve aangewezen is in toepassing van artikelen 48 en 48ter van het Bodemsaneringsdecreet
een afwijking te voorzien;
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Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling en aanpak op het niveau
van de site noodzakelijk is omwille van milieutechnische redenen, meer bepaald dat uit verscheidene bodemonder-
zoeken, uit de inventaris van potentieel verontreinigde gronden en uit de inventarisatiestudie van 28 augustus 2007
uitgevoerd door Amberco bvba is gebleken dat de percelen van de woonzone ’La Fonderie te Bornem’ gelegen zijn op
een locatie waar vroeger een ijzergieterij, een galvanisator, een bedrijf voor rietverwerking, een bedrijf voor het
plastificeren van metalen en een transportbedrijf gevestigd zijn geweest;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling ook noodzakelijk is
omwille van administratieve en communicatie-informatieve redenen, meer bepaald dat de gebruikers en eigenaars van
de percelen gezamenlijk en gelijktijdig geïnformeerd worden over de ernst van de verontreiniging en over de
verschillende fasen van het onderzoek;

Overwegende dat het siteonderzoek meer duidelijkheid zal geven over de concentratie van de verontreiniging in
het vaste deel van de aarde en in het grondwater; over de oorsprong van de verontreiniging; over de mogelijkheid tot
verspreiding van de verontreinigingen; over de ernst van de verontreiniging; over het gevaar op blootstelling van de
verontreiniging voor mensen, planten en dieren en grond- en oppervlaktewater; over de prognose van de spontane
evolutie van de verontreinigingen naar de toekomst toe;

Overwegende dat de site gelegen is aan het Stationsplein te Bornem waarvan een overeenkomstig overzichtsplan
opgenomen is als bijlage;

Besluit :

Artikel 1. Volgende gronden gelegen aan het Stationsplein te Bornem zoals hierboven beschreven en kadastraal
gekend als (kadastrale gegevens, toestand 1 januari 2007) :

Gemeentenummer Gemeente Sectie Perceelnummer

12007 Bornem 1 Afd B 717 C 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 D 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 E 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 F 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 G 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 H 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 K 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 L 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 M 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 N 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 P 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 R 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 S 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 T 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 V 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 W 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 X 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 Z 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 Y 10

12007 Bornem 1 Afd B 717 M 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 L 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 K 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 H 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 G 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 F 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 E 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 D 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 C 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 B 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 R 11

12007 Bornem 1 Afd B 717 S 11

12007 Bornem 1 Afd B 717/3

worden vastgesteld als site « La Fonderie te Bornem ».

Art. 2. Dit besluit wordt in het Belgisch Staatsblad gepubliceerd nadat de Vlaamse minister van Openbare Werken,
Energie, Leefmilieu en Natuur een besluit houdende toepassing van artikelen 48 en 48ter van het Bodemsaneringsde-
creet, heeft getroffen.

Mechelen, 6 februari 2008.

De administrateur-generaal van de OVAM,
H. DE BAETS
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Bijlage 1. — Kaart met aanduiding (kadastrale toestand 01.01.2007)
van de verschillende percelen van de site « La Fonderie te Bornem »
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/200860]

Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
″gemengd regionaal bedrijventerrein Liessel″ te Geel

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 7 maart 2008 wordt het volgende bepaald :
Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″gemengd regionaal

bedrijventerrein Liessel te Geel″ wordt voorlopig vastgesteld.
De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlagen I en II :
1o Bijlage I bevat het grafisch plan;
2o Bijlage II bevat de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan.
De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als onderdeel

van bijlage III, de Toelichtingsnota. Het gaat om :
1o een weergave van de feitelijke en juridische toestand, meer bepaald de tekstuele toelichting en de kaarten;
2o de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen;
3o een lijst van de voorschriften die strijdig zijn met het voormelde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk

uitvoeringsplan en die worden opgeheven.
Art. 2. De verkavelingsvergunning met referentie 034/0597, goedgekeurd door de Bestendige Deputatie van de

provincie Antwerpen op 24 november 1970, wordt opgeheven.
Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2008/35427]

Ruimtelijke ordening. — Provincie Limburg

SINT-TRUIDEN. — Bij besluit van 13 december 2007 heeft de deputatie van de provincie Limburg de gedeeltelijke
herziening van de geïntegreerde gemeentelijke stedenbouwkundige verordening, die definitief werd vastgesteld door
de gemeenteraad van Sint-Truiden in zitting van 17 september 2007 goedgekeurd. De beslissing heeft betrekking op het
beslissingsdocument gedeeltelijke herziening geïntegreerde gemeentelijke stedenbouwkundige verordening en bevat
een officieuze coördinatieverordening en gedeeltelijke herziening met uitsluiting van het zinsdeel zoals die door de
bestendige deputatie op 9 januari 2003 in de memorie van toelichting bij de geïntegreerde gemeentelijke
stedenbouwkundige verordening is goedgekeurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2008/35438]

Ruimtelijke ordening. — Geïntegreerde gemeentelijke stedenbouwkundige verordening. — Provincie Limburg

SINT-TRUIDEN. — Bij besluit van 13 december 2007 heeft de deputatie van de provincie Limburg de gedeeltelijke
herziening van de geïntegreerde gemeentelijke stedenbouwkundige verordening, die definitief werd vastgesteld door
de gemeenteraad van Sint-Truiden in zitting van 17 september 2007 goedgekeurd.

De beslissing heeft betrekking op het beslissingsdocument gedeeltelijke herziening geïntegreerde gemeentelijke
stedenbouwkundige verordening en bevat een officieuze coödinatieverordening en gedeeltelijke herziening met
uitsluiting van het zinsdeel « zoals die door de bestendige deputatie op 9 januari 2003 in de memorie van toelichting
bij de geïntegreerde gemeentelijke stedenbouwkundige verordening is goedgekeurd ».

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2008/200892]
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ’Elverdinge herneming’. — Provincie West-Vlaanderen

IEPER. — Bij besluit van 17 januari 2008 van de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen wordt het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ’Elverdinge herneming’ voor de gemeente Ieper, zoals definitief
vastgesteld bij besluit van 5 november 2007 van de gemeenteraad van Ieper en gevoegd in bijlage bij het besluit van
de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen, goedgekeurd, met uitsluiting van de blauw omrande delen.
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35386]

Ruimtelijke ordening. — Provincie Oost-Vlaanderen

GENT. — Bij besluit van 14 februari 2008 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan « nr. 137 Stationsomgeving Gent-Sint-Pieters-Zuidelijk Stationsplein » van de stad Gent
goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35387]

Ruimtelijke ordening. — Provincie Oost-Vlaanderen

STEKENE. — Bij besluit van 14 februari 2008 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het
Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Uitbreiding Tuimelaar « van de gemeente Stekene goedgekeurd ».

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200879]
28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

24 octobre 2002 portant désignation du président et des membres du Conseil régional des services de santé
mentale

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 4 avril 1996 organisant l’agrément et le subventionnement des services de santé mentale,
notamment les articles 33 à 35;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 novembre 1996 portant exécution du décret du 4 avril 1996 organisant
l’agrément et le subventionnement des services de santé mentale, notamment la section 12;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 octobre 2002 portant désignation du président et des membres du
Conseil régional des services de santé mentale, tel que modifié le 24 mars 2005;

Considérant la démission de M. Jean Wilmotte en date du 23 octobre 2007;
Considérant la candidature de Mme Françoise Bardiau;
Sur la proposition du Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Aux articles 3 et 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 octobre 2002, le nom de M. Jean Wilmotte

est remplacé par le nom de Mme Françoise Bardiau.
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 3. Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances est chargé de l’exécution du présent

arrêté.

Namur, le 28 février 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200879]
28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

24 oktober 2002 tot aanwijzing van de voorzitter en de leden van de raad van de Gewestelijke Raad van de
diensten voor geestelijke gezondheidszorg

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 4 april 1996 betreffende de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor geestelijke
gezondheidszorg, inzonderheid op de artikelen 33 tot 35;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 7 november 1996 tot uitvoering van het decreet van 4 april 1996
betreffende de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor geestelijke gezondheidszorg, inzonderheid op
afdeling 12;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 oktober 2002 tot aanwijzing van de voorzitter en de leden van
de Gewestelijke raad van de diensten voor geestelijke gezondheidszorg, zoals gewijzigd op 24 maart 2005;

Gelet op het ontslag van de heer Jean Wilmotte op 23 oktober 2007;
Gelet op de kandidatuur van Mevr. Françoise Bardiau;
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Op de voordracht van de Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In de artikelen 3 en 5 van het besluit van de Waalse Regering van 24 oktober 2002 wordt de naam Jean

Wilmotte vervnagen door de naam Françoise Bardiau.
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 3. De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 februari 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200880]
28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

27 mai 2004 portant nomination du président et des membres du Conseil consultatif wallon des personnes
handicapées

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 avril 1995 relatif à l’intégration des personnes handicapées, notamment l’article 67;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004 portant nomination du président et des membres du Conseil

consultatif wallon des personnes handicapées;
Considérant la démission de Mme Antoinette Palermo en date du 10 décembre 2007;
Considérant la candidature de Mme Agnès Lemoine;
Sur la proposition du Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. A l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004 portant nomination du président

et des membres du Conseil consultatif wallon des personnes handicapées, le nom de Antoinette Palermo est remplacé
par le nom de Agnès Lemoine.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 3. Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances est chargé de l’exécution du

présent arrêté.

Namur, le 28 février 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200880]
28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

27 mei 2004 tot benoeming van de voorzitter en de leden van de ″Conseil consultatif wallon des personnes
handicapées″ (Waalse adviesraad voor gehandicapte personen)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 6 april 1995 betreffende de integratie van gehandicapte personen, inzonderheid op
artikel 67;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 mei 2004 tot benoeming van de voorzitter en de leden van de
″Conseil consultatif wallon des personnes handicapées″;

Gelet op het ontslag van Mevr. Antoinette Palermo op 10 december 2007;
Gelet op de kandidatuur van Mevr. Agnès Lemoine;
Op de voordracht van de Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 3 van het besluit van de Waalse Regering van van 27 mei 2004 tot benoeming van de voorzitter

en de leden van de ″Conseil consultatif wallon des personnes handicapées″ wordt de naam Antoinette Palermo
vervangen door de naam Agnès Lemoine.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 3. De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 februari 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[C − 2008/03078]
Gebruikte tekens - Juridische vorm : (VZW) : vereniging zonder

winstoogmerk. — (OV) : onderlinge verzekeringsvereniging —
(OFP) : organisme voor de financiering van pensioenen

1. Lijst van de toegelaten instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening
(afgesloten op 31 december 2007)
(artikel 59, tweede lid van de wet van 27 oktober 2006 betreffende het

toezicht op de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening)
A. Lijst van de toegelaten instellingen voor bedrijfspensioenvoorzie-

ning met enkel Belgische activiteiten :
50003 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Brabo (OFP),

Sint-Aldegondiskaai 36-42, te 2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55,
eerste lid, 1°

50006 Aanvullende Pensioenen van ING België (OFP), Cours Saint-
Michel 60, te 1040 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50007 Fonds van Bijkomende Pensioenen van ING (VZW), avenue
Marnix 24, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50010 Caisse Prév. Ouvriers Bassin de Soignies (VZW), Rue de
Cognebeau 245, te 7060 Soignies, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50011 Fonds de Pensions Magotteaux (VZW), rue Prés de la Tour 55,
te 4051 Chaudfontaine, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50012 Voorzorgsfonds CBR (OFP), chaussée de La Hulpe 185, te
1170 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50013 Instelling voor Bedrijfsvoorziening Vopak België (OFP), Haven 503
- Scheldelaan 410, te 2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50014 Pensioenfonds Rombouts Personeelsklub (OFP), Antwerpse-
steenweg 136, te 2630 Aartselaar, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50022 Belgisch Pensioenfonds van de Groep CGU (OFP), boulevard
de la Plaine 15, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50037 GE Medical Systems IBP (OFP), Kouterveldstraat 20, te
1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50039 Fonds de Pension A.C. Nielsen Company (Belgium) (OFP), avenue
des Pléiades 73, te 1200 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50041 Shell Belgium Pension Fund (OFP), avenue Arnaud
Fraiteur 15-23, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50045 Voorzorgskas Pers. De Verenigde Meesters (VZW), avenue
Louise 149 B1, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50048 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Unie Redding- en
Sleepdienst en Aanverwante Bedrijven (OFP), Italiëlei 3 B2, te
2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50051 IBP Groep Citibank (OFP), boulevard Général Jacques 263g, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50054 Voorzorgskas Textielarbeiders van België (VZW), Barriere-
straat 13, te 8200 Brugge, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50056 Pensioenfonds KBC (OFP), avenue du Port 2, te 1080 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50063 IBP Calpam van de Bedienden (OFP), avenue de Vilvorde 310,
te 1130 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50068 Caisse Pensions Médecins, Pharmaciens et Dentistes des
Œuvres de Santé des Mut. Soc. du Borinage (OFP), rue Louis Caty 136,
te 7331 Baudour, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50069 Alcatel Bell Directiepers. Pensioenfonds (VZW), Francis Wel-
lesplein 1, te 2018 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50070 Alcatel Bell Pensioenfonds (VZW), Francis Wellesplein 1, te
2018 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50080 Volvo Car Voorzorgs- en Risicofonds (OVV), John Kenne-
dylaan 25, te 9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50081 Volvo Resultatenfonds (OFP), John Kennedylaan 25, te
9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50085 Voorzorgfonds UCB (OFP), Allée de la Recherche 60, te
1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50088 Voorzorgsfonds van de Kaderleden van l’Oréal Belgilux (OFP),
Allée de la Recherche 63, te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50095 Pensioenfonds Santander Benelux (OFP), avenue des Nerviens
85, te 1040 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50098 Pensioenfonds Chevron van de Bedienden (VZW), avenue des
Cerisiers 15 B2, te 1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[C − 2008/03078]
Signes utilisés - Forme juridique : (ASBL) : association sans but

lucratif — (AM) : association d’assurances mutuelles — (OFP) :
organisme de financement de pensions

1. Liste des institutions de retraite professionnelle agréées
(arrêtée au 31 décembre 2007)
(article 59, alinéa 2 de la loi du 27 octobre 2006 relative au contrôle

des institutions de retraite professionnelle)
A. Liste des institutions de retraite professionnelle agréées avec

activités belge uniquement :
50003 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Brabo (OFP),

Sint-Aldegondiskaai 36-42, à 2000 Antwerpen, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50006 Pensions complémentaires d’ING Belgique (OFP), Cours
Saint-Michel 60, à 1040 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50007 Fonds de Pensions additionnelles d’ING (ASBL), avenue
Marnix 24, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50010 Caisse Prév. Ouvriers Bassin de Soignies (ASBL), rue de
Cognebeau 245, à 7060 Soignies, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50011 Fonds de Pensions Magotteaux (ASBL), rue Prés de la Tour 55,
à 4051 Chaudfontaine, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50012 Fonds de Prévoyance CBR (OFP), chaussée de La Hulpe 185, à
1170 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50013 Instelling voor Bedrijfsvoorziening Vopak België (OFP), Haven 503
- Scheldelaan 410, à 2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50014 Pensioenfonds Rombouts Personeelsklub (OFP), Antwerpse-
steenweg 136, à 2630 Aartselaar, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50022 Fonds de Pension Belge du Groupe CGU (OFP), boulevard de
la Plaine 15, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50037 GE Medical Systems IBP (OFP), Kouterveldstraat 20, à
1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50039 Fonds de Pension A.C. Nielsen Company (Belgium) (OFP),
avenue des Pléiades 73, à 1200 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50041 Shell Belgium Pension Fund (OFP), avenue Arnaud
Fraiteur 15-23, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50045 Caisse de Prév. Pers. Les Patrons Réunis (ASBL), avenue
Louise 149 B1, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50048 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Unie Redding- en
Sleepdienst en Aanverwante Bedrijven (OFP), Italiëlei 3 B2, à
2000 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50051 IRP Groupe Citibank (OFP), boulevard Général Jacques 263g, à
1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50054 Caisse Prév. Ouvriers Textiles Belgique (ASBL), Barriere-
straat 13, à 8200 Bruge, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50056 Pensioenfonds KBC (OFP), avenue du Port 2, à 1080 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50063 IRP Calpam des Employés (OFP), avenue de Vilvorde 310, à
1130 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50068 Caisse Pensions Médecins, Pharmaciens et Dentistes des
Œuvres de Santé des Mut. Soc. du Borinage (OFP), rue Louis Caty 136,
à 7331 Baudour, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50069 Alcatel Bell Directiepers. Pensioenfonds (ASBL), Francis Wel-
lesplein 1, à 2018 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50070 Alcatel Bell Pensioenfonds (ASBL), Francis Wellesplein 1, à
2018 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50080 Volvo Car Voorzorgs- en Risicofonds (AM), John Kennedy-
laan 25, à 9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50081 Volvo Resultatenfonds (OFP), John Kennedylaan 25, à
9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50085 Fonds de Prévoyance UCB (OFP), Allée de la Recherche 60, à
1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50088 Fonds de Prévoyance des Cadres de l’Oréal Belgilux (OFP), Allée
de la Recherche 63, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50095 Fonds de Pension Santander Benelux (OFP), avenue des
Nerviens 85, à 1040 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50098 Fonds de Pension Chevron des Employés (ASBL), avenue des
Cerisiers 15 B2, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
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50100 Chevron Organisme voor de Financiering van Pensioenen
(OFP), Technologypark - Zwijnaarde 2, te 9052 Zwijnaarde, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50106 Voorzorgsfonds De Witte Meeuw (OFP), Van Aerdtstraat 33, te
2060 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50111 Nestlé Pensioenfonds (NPF) (OFP), rue de Birmingham 221, te
1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50114 SKF Pension Fund (OFP), avenue de Bâle 3, te 1140 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50116 Voorzorgsfonds Caterpillar Logistics - Management (OFP),
Steenstraat 20/2, te 1800 Vilvoorde, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50117 Voorzorgsfonds Caterpillar Logistics - Bedienden (OFP),
Steenstraat 20/2, te 1800 Vilvoorde, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50120 Pensioenfonds Etex (OFP), avenue de Tervuren 361, te
1150 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50123 Voorzorgsf. Lloyd’s Register of Shipping (OVV), Rijnkaai 37, te
2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50125 Unilever Belgium Pension Fund ″Union″ (OFP), boulevard de
l’Humanité 292, te 1190 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50126 Unilever Belgium Sociale Kas (OFP), boulevard de l’Huma-
nité 292, te 1190 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50130 Association Auxiliaire de Fonds de Pensions (OFP), rue de
Ligne 11 B2, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50136 Pensioenfonds AXA Bank (VZW), Grotesteenweg 214, te
2600 Berchem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50137 Weduwrentefonds AXA Bank (OVV), Grotesteenweg 214, te
2600 Berchem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50138 Rustpensioen AXA Bank (VZW), Grotesteenweg 214, te
2600 Berchem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50141 Pensioenfonds tvv bediendenpersoneel groepen Exxon/Esso
en Exxon Chemical/Essochem in België (VZW), Polderdijkweg 3, te
2030 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50143 Pensioenfonds Dexia (OFP), boulevard Pachéco 44, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50144 Aanvullend Pensioenfonds Dexia (OFP), boulevard Paché-
co 44, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50147 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Coca-Cola Bel-
gium - site Evere (OFP), chaussée de Mons 1424, te 1070 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50148 Euroclear Pension Fund (OFP), boulevard du Roi Albert II 1, te
1210 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50149 Pensioenkas Tractebel (OFP), Place du Trône 1, te 1000 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50150 IBM Belgium (OFP), avenue du Bourget 42, te 1130 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50153 OFP van de Ford ondernemingen in België (OFP), Henry
Fordlaan 8, te 3600 Genk, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50156 Sociaalfonds Arbeiders Chevron Oil Belg. (VZW), avenue des
Cerisiers 15 B2, te 1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50157 Pension Fund MMC-Belgium (OFP), boulevard du Souverain
2, te 1170 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50158 Pensioenfonds van de rue de Ligne (OFP), avenue des Cerisiers
15 B2, te 1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50164 Caisse de Pension du Logement (VZW), rue En Bois 270, te
4040 Herstal, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50166 Westinghouse Pension Fund Belgium (OFP), rue de l’Industrie
43, te 1400 Nivelles, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50167 Fonds de Pension de CBC Banque (OFP), Grand-Place 5, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50170 Pensioenfonds Agfa - Gevaert (OFP), Septestraat 27, te
2640 Mortsel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50171 Bekaert Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening (OFP),
Bekaertstraat 2, te 8550 Zwevegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50172 Pensioenfonds van de Citrique Belge (VZW), Pastorijstraat 249,
te 3300 Tienen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50173 Pensioenfonds De Gistfabriek (OFP), Komvest 43, te
8000 Brugge, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50177 J & J Belgium Pension Fund (OFP), Turnhoutseweg 30, te
2340 Beerse, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50180 Penf. Arb. Baggerwerken Decloedt & Zoon (OVV), Slijkense-
steenweg 2, te 8400 Oostende, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50185 Fonds de Pensions des Sociétés du Groupe Levi Strauss en
Belgique (OFP), avenue Arnaud Fraiteur 15-23, te 1050 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50187 IBP Ravago (OFP), Moerenstraat 89, te 2370 Arendonk,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50100 Chevron Organisme voor de Financiering van Pensioenen
(OFP), Technologypark - Zwijnaarde 2, à 9052 Zwijnaarde, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50106 Voorzorgsfonds De Witte Meeuw (OFP), Van Aerdtstraat 33, à
2060 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50111 Fonds de Pensions Nestlé (FPN) (OFP), rue de Birmingham
221, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50114 SKF Pension Fund (OFP), avenue de Bâle 3, à 1140 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50116 Voorzorgsfonds Caterpillar Logistics - Management (OFP),
Steenstraat 20/2, à 1800 Vilvoorde, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50117 Voorzorgsfonds Caterpillar Logistics Bedienden (OFP), Steen-
straat 20/2, à 1800 Vilvoorde, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50120 Fonds de Pension Etex (OFP), avenue de Tervuren 361, à
1150 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50123 Voorzorgsf. Lloyd’s Register of Shipping (AM), Rijnkaai 37, à
2000 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50125 Unilever Belgium Pension Fund ″Union″ (OFP), boulevard de
l’Humanité 292, à 1190 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50126 Unilever Belgium Caisse sociale (OFP), boulevard de l’Huma-
nité 292, à 1190 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50130 Association auxiliaire de Fonds de Pensions (OFP), rue de
Ligne 11 B2, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50136 Fonds de Pension AXA Banque (ASBL), Grotesteenweg 214, à
2600 Berchem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50137 Fonds de Rentes de Veuve AXA Banque (AM), Grotesteenweg
214, à 2600 Berchem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50138 Pension de Retraite AXA Banque (ASBL), Grotesteenweg 214,
à 2600 Berchem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50141 Fonds de Pension personnel employé des groupes Exxon/Esso-
Exxon Chemical/Essochem en Belgique (ASBL), Polderdijkweg 3, à
2030 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50143 Fonds de Pension Dexia (OFP), boulevard Pachéco 44, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50144 Fonds de Pension Complémentaire Dexia (OFP), boulevard
Pachéco 44, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50147 Institution de Retraite professionnelle Coca-Cola Belgium - site
Evere (OFP), chaussée de Mons 1424, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50148 Euroclear Pension Fund (OFP), boulevard du Roi Albert II 1, à
1210 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50149 Caisse de Pensions Tractebel (OFP), place du Trône 1, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50150 IBM Belgium (OFP), avenue du Bourget 42, à 1130 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50153 OFP van de Ford ondernemingen in België (OFP), Henry
Fordlaan 8, à 3600 Genk, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50156 Fonds Social Ouvriers Chevron Oil Belg. (ASBL), avenue des
Cerisiers 15 B2, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50157 Pension Fund MMC-Belgium (OFP), boulevard du Sou-
verain 2, à 1170 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50158 Fonds de Pension de la rue de Ligne (OFP), avenue des
Cerisiers 15 B2, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50164 Caisse de Pension du Logement (ASBL), rue En Bois 270, à
4040 Herstal, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50166 Westinghouse Pension Fund Belgium (OFP), rue de l’Industrie
43, à 1400 Nivelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50167 Fonds de Pension de CBC Banque (OFP), Grand-Place 5, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50170 Pensioenfonds Agfa - Gevaert (OFP), Septestraat 27, à
2640 Mortsel, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50171 Bekaert Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening (OFP),
Bekaertstraat 2, à 8550 Zwevegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50172 Pensioenfonds van de Citrique belge (ASBL), Pastorij-
straat 249, à 3300 Tienen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50173 Pensioenfonds De Gistfabriek (OFP), Komvest 43, à
8000 Brugge, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50177 J & J Belgium Pension Fund (OFP), Turnhoutseweg 30, à
2340 Beerse, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50180 F.d.P.Ouvriers Draggages Decloedt & Fils (AM), Slijkense-
steenweg 2, à 8400 Oostende, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50185 Fonds de Pensions des Sociétés du Groupe Levi Strauss en
Belgique (OFP), avenue Arnaud Fraiteur 15-23, à 1050 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50187 IBP Ravago (OFP), Moerenstraat 89, à 2370 Arendonk,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
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50188 Fonds de Pensions Alfométal (VZW), rue Boucquéau 13, te
7100 La Louvière, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50195 Fonds de Pensions Delvaux (VZW), boulevard Louis Schmidt
7, te 1040 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50196 Sociaal Fonds Amylum (OVV), Burchtstraat 10, te 9300 Aalst,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50197 Pensioenfonds Groep Artois (OVV), Brouwerijplein 1, te
3000 Leuven, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50198 Stichting Personeel Brouwerijen Artois (VZW), Brouwerij-
plein 1, te 3000 Leuven, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50205 Pensioenfonds Vandemoortele (OVV), Ottergemsesteenweg
Zuid 806, te 9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50206 Fonds de Pensions Cadres Groupe Solvay en Belgique (OFP), rue
du Prince Albert 33, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50208 Caisse de Retraite du Personnel du Soir et de l’Agence Rossel (VZW),
rue Royale 120, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50210 Pensioenfonds Deutsche Bank (VZW), avenue Marnix 13-15, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50213 Fonds de Pension Unisys (OFP), avenue du Bourget 20, te
1130 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50217 Pen. en Voorzorgsfonds SGS-Groep België (OVV), Noorder-
laan 87, te 2030 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50220 Fonds de Pension Merrill Lynch Belge (VZW), Drève des
Renards 6/1, te 1180 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50222 Fonds de pension Merbel Pensioenfonds (OFP), chaussée de
Waterloo 1135, te 1180 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50223 Pensioenfonds Limburg Chemie (OFP), rue du Trône 130, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50225 De IBP Fernand Delory (OFP), rue du Prince Royal 102, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50226 Vereniging voor het Pensioenplan van Monsanto (OFP), Haven 627
- Scheldelaan 460, te 2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50227 TCN Pensioenfonds van Monsanto (VZW), Haven 627 -
Scheldelaan 460, te 2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50228 Imtech België Pensioenfonds (VZW), boulevard Industriel 28,
te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50229 Pensioenfonds van het Personeel van de ex-Generale Bank (OFP), Montagne
du Parc 3, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50230 Pensiobel (OFP), Place du Trône 1, te 1000 Brussel, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50232 Pensioenfonds van het Kempens Steenkolenbekken (OFP), Kempi-
sche Steenweg 555, te 3500 Hasselt, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50234 Pensioenfonds ING Lease Belgium (OFP), rue Colonel Bourg
155, te 1140 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50235 Pensioenfonds van Groep Brussel Lambert (OFP), avenue
Marnix 24, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50238 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Ibecor (OFP), chaussée
de La Hulpe 177, te 1170 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50239 Fonds de Pension de la C.I.K. (VZW), avenue de Schiphol 6, te
1140 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50240 Belgian Bristol-Myers Squibb Pens. Fund (OFP), avenue de
Finlande 8, te 1420 Braine-l’Alleud, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50245 Mobil Oil b.v. Pensioenfonds (VZW), Polderdijkweg 3, te
2030 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50246 Pensioenfonds ten voordele van de arbeiders van Esso Belgium (VZW),
Polderdijkweg 3, te 2030 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50250 Pensioenfonds GE Power Controls Belgium (VZW), Nieuwe-
vaart 51, te 9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50254 Pensioenfonds Van Ommeren België (VZW), Italiëlei 3, te
2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50267 Kemira GrowHow Pensioenfonds (OFP), avenue Einstein 11, te
1300 Waver, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50268 Baxter Pension Fund Belgium (OFP), boulevard René Bran-
quart 80, te 7860 Lessines, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50271 Honeywell OFP (OFP), Hermes Plaza, Hermeslaan 1H, te
1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50272 Abbott Belgian Pension Fund (OFP), rue du Bosquet 2, te
1348 Louvain-la-Neuve, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50273 Eli Lilly Belgian Pension Fund (OFP), rue de l’Etuve 52 B1, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50275 ICI Pension Fund (OFP), avenue Herrmann-Debroux 52 B3, te
1160 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50276 AstraZeneca Pension Fund Belgium (OFP), rue Egide Van
Ophem 110, te 1180 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50282 Pensioenfonds Personeel Westtoer (OFP), Koning Albert I-
laan 120, te 8200 Sint-Michiels, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50188 Fonds de Pensions Alfométal (ASBL), rue Boucquéau 13, à
7100 La Louvière, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50195 Fonds de Pensions Delvaux (ASBL), boulevard Louis
Schmidt 7, à 1040 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50196 Sociaal Fonds Amylum (AM), Burchtstraat 10, à 9300 Alost,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50197 Pensioenfonds Groep Artois (AM), Brouwerijplein 1, à
3000 Leuven, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50198 Stichting Personeel Brouwerijen Artois (ASBL), Brouwerij-
plein 1, à 3000 Leuven, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50205 Pensioenfonds Vandemoortele (AM), Ottergemsesteenweg
Zuid 806, à 9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50206 Fonds de Pensions Cadres Groupe Solvay en Belgique (OFP),
rue du Prince Albert 33, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50208 Caisse de Retraite du Personnel du Soir et de l’Agence Rossel
(ASBL), rue Royale 120, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50210 Fonds de Pension Deutsche Bank (ASBL), avenue Marnix
13-15, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50213 Fonds de Pension Unisys (OFP), avenue du Bourget 20, à
1130 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50217 Pen. en Voorzorgsfonds SGS-Groep België (AM), Noorderlaan
87, à 2030 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50220 Fonds de Pension Merrill Lynch belge (ASBL), drève des
Renards 6/1, à 1180 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50222 Fonds de Pension Merbel Pensioenfonds (OFP), chaussée de
Waterloo 1135, à 1180 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50223 Fonds de Pension Limbourg Chimie (OFP), rue du Trône 130,
à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50225 L’IRP Fernand Delory (OFP), rue du Prince Royal 102, à
1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50226 Association pour le Plan de Pension Monsanto (OFP), Haven
627 - Scheldelaan 460, à 2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50227 Fonds de Pension TCN de Monsanto (ASBL), Haven 627 -
Scheldelaan 460, à 2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50228 Imtech België Pensioenfonds (ASBL), boulevard Industriel 28,
à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50229 Fonds de Pension du Personnel de l’ex-Générale de Banque (OFP),
Montagne du Parc 3, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50230 Pensiobel (OFP), place du Trône 1, à 1000 Bruxelles, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50232 Pensioenfonds van het Kempens Steenkolenbekken (OFP),
Kempische Steenweg 555, à 3500 Hasselt, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50234 Fonds de Pension ING Lease Belgium (OFP), rue Colonel
Bourg 155, à 1140 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50235 Fonds de Pension du Groupe Bruxelles Lambert (OFP), avenue
Marnix 24, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50238 Institution de retraite professionnelle Ibecor (OFP), chaussée
de La Hulpe 177, à 1170 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50239 Fonds de Pension de la C.I.K. (ASBL), avenue de Schiphol 6, à
1140 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50240 Belgian Bristol-Myers Squibb Pens. Fund (OFP), avenue de
Finlande 8, à 1420 Braine-l’Alleud, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50245 Mobil Oil b.v. Pensioenfonds (ASBL), Polderdijkweg 3, à
2030 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50246 Fonds de Pension en faveur des ouvriers de Esso Belgium (ASBL),
Polderdijkweg 3, à 2030 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50250 Pensioenfonds GE Power Controls Belgium (ASBL), Nieuwe-
vaart 51, à 9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50254 Pensioenfonds Van Ommeren België (ASBL), Italiëlei 3, à
2000 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50267 Fonds de Pension Kemira GrowHow (OFP), avenue
Einstein 11, à 1300 Wavre, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50268 Baxter Pension Fund Belgium (OFP), boulevard René Bran-
quart 80, à 7860 Lessines, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50271 Honeywell OFP (OFP), Hermes Plaza, Hermeslaan 1H, à
1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50272 Abbott Belgian Pension Fund (OFP), rue du Bosquet 2, à
1348 Louvain-la-Neuve, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50273 Eli Lilly Belgian Pension Fund (OFP), rue de l’Etuve 52 B1, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50275 ICI Pension Fund (OFP), avenue Herrmann-Debroux 52 B3, à
1160 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50276 AstraZeneca Pension Fund Belgium (OFP), rue Egide Van
Ophem 110, à 1180 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50282 Pensioenfonds Personeel Westtoer (OFP), Koning Albert I-
laan 120, à 8200 Sint-Michiels, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
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50285 Fonds de Prévoyance Caterpillar (OFP), avenue des Etats-Unis
1, te 6041 Gosselies, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50286 Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Huisvesting-
Antwerpen (OFP), Italiëlei 17 B1, te 2000 Antwerpen, activiteiten : art.
55, eerste lid, 1°

50301 Fonds de Pension La Meuse (OFP), rue de Coquelet 134, te 5000
Namen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50302 Pensioenfonds Agoria (OFP), boulevard Auguste Reyers 80, te
1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50325 Fonds de pension pour le personnel ouvrier de la SA
Cimenterie CBR (OFP), chaussée de La Hulpe 185, te 1170 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50329 Bank Degroof Pensioenplan (OFP), rue de l’Industrie 44, te
1040 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50345 Fonds de Pension de la Clinique L. Caty (VZW), rue Louis Caty
136, te 7331 Baudour, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50364 Bekaert-Tinsley Pensioenfonds Arbeiders (VZW), Heuvel-
straat 184-186, te 2620 Hemiksem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50365 Fonds de Pension Union Carbide Eur. Res. (VZW), boulevard
du Souverain 25, te 1170 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50373 Voorzorgsfonds Belgoprocess (OFP), Gravenstraat 73, te
2480 Dessel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50379 Bekaert Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Arbeiders
OFP (OFP), Bekaertstraat 2, te 8550 Zwevegem, activiteiten : art. 55,
eerste lid, 1°

50383 Fonds de Pens. Employés-Ouvriers Solvay (VZW), rue du
Prince Albert 33, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50388 Pensioenfonds Groep Raychem (VZW), Diestsesteenweg 692,
te 3010 Kessel-Lo, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50390 Pension Fund Duracell Belgium (VZW), Nijverheidslaan 7, te
3200 Aarschot, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50391 Fujitsu Services Pensioenfonds (OFP), Mommaertstraat 16A, te
1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50392 Compaq Pensioenfonds (OFP), rue de l’Aéronef 1, te
1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50394 Pensioenfonds van de Bedienden van Promedia en in België
Gevestigde Aanverwante Bedrijven (OFP), De Keyserlei 5 B7, te
2018 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50403 Plan d’Allocations Nestlé Arbeiders (VZW), rue de Birming-
ham 221, te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50405 Nationale Kas Klerken & Notarisbedienden (VZW), rue de la
Montagne 30-32 B4, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50407 Cargill Belgium Pension Fund (OFP), Bedrijvenlaan 7/9, te
2800 Mechelen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50408 Logica Belgium (VZW), boulevard de la Woluwe 106, te
1200 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50409 Tupperware Pensioenfonds (OFP), Pierre Corneliskaai 35, te
9300 Aalst, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50411 L’Auxiliaire des Pensions (VZW), rue des Usines 20, te
6567 Merbes-le-Château, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50417 Fonds de Pension Management Centre Europe (VZW), rue de
l’Aqueduc 118, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50422 Pensioenfonds PRO (OFP), avenue Marcel Thiry 204, te
1200 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50424 Fonds de Pension Puilaetco Dewaay (OFP), avenue Herrmann-
Debroux 46, te 1160 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50428 Honeywell Haasrode Pensioenfonds (VZW), avenue des
Cerisiers 15 B3, te 1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50429 Conac Pension Fund (OVV), rue de Ligne 11, te 1000 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50431 UZ Brussel Pensioenfonds (OFP), avenue du Laerbeek 101, te
1090 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50432 ADMB Fonds voor Aanvullend Pensioen (OFP), Sint-
Clarastraat 48, te 8000 Brugge, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50433 Instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Dow België (OFP),
Prins Boudewijnlaan 41, te 2650 Edegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50436 DHL Employee Benefit Fund (OFP), De Kleetlaan 1, te
1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50438 l’Oréal Pensioenfonds (OFP), Allée de la Recherche 63, te
1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50439 Mars Belgium Pensioenfonds (OFP), Kleine Kloosterstraat 8, te
1932 Sint-Stevens-Woluwe, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50441 Volvo Truck Voorzorgs- en Risicofonds (OFP), Smalle Heerweg
31, te 9041 Oostakker, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50443 General Motors Pensioenfonds (OFP), Haven 500 - Noorder-
laan 401, te 2030 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50285 Fonds de Prévoyance Caterpillar (OFP), avenue des Etats-Unis
1, à 6041 Gosselies, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50286 Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Huisvesting-
Antwerpen (OFP), Italiëlei 17 B1, à 2000 Antwerpen, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50301 Fonds de Pension La Meuse (OFP), rue de Coquelet 134, à
5000 Namur, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50302 Fonds de Pension Agoria (OFP), boulevard Auguste Reyers 80,
à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50325 Fonds de pension pour le personnel ouvrier de la
SA Cimenterie CBR (OFP), chaussée de La Hulpe 185, à 1170 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50329 Fonds de Pension Banque Degroof (OFP), rue de l’Industrie 44,
à 1040 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50345 Fonds de Pension de la Clinique L. Caty (ASBL), rue Louis
Caty 136, à 7331 Baudour, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50364 Bekaert-Tinsley Pensioenfonds Arbeiders (ASBL), Heuvel-
straat 184-186, à 2620 Hemiksem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50365 Fonds de Pension Union Carbide Eur. Res. (ASBL), boulevard
du Souverain 25, à 1170 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50373 Voorzorgsfonds Belgoprocess (OFP), Gravenstraat 73, à
2480 Dessel, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50379 Bekaert Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Arbeiders
OFP (OFP), Bekaertstraat 2, à 8550 Zwevegem, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50383 Fonds de Pens. Employés-Ouvriers Solvay (ASBL), rue du
Prince Albert 33, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50388 Pensioenfonds Groep Raychem (ASBL), Diestsesteenweg 692, à
3010 Kessel-Lo, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50390 Pension Fund Duracell Belgium (ASBL), Nijverheidslaan 7, à
3200 Aarschot, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50391 Fujitsu Services Pensioenfonds (OFP), Mommaertstraat 16A, à
1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50392 Fonds de Pension Compaq (OFP), rue de l’Aéronef 1, à
1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50394 Pensioenfonds van de Bedienden van Promedia en in België
Gevestigde Aanverwante Bedrijven (OFP), De Keyserlei 5 B7, à
2018 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50403 Plan d’Allocations Nestlé Ouvriers (ASBL), rue de Birmingham
221, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50405 Caisse Nat. Clercs & Employés de Notaire (ASBL), rue de la
Montagne 30-32 B4, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50407 Cargill Belgium Pension Fund (OFP), Bedrijvenlaan 7/9, à
2800 Mechelen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50408 Logica Belgium (ASBL), boulevard de la Woluwe 106, à
1200 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50409 Tupperware Pensioenfonds (OFP), Pierre Corneliskaai 35, à
9300 Alost, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50411 L’Auxiliaire des Pensions (ASBL), rue des Usines 20, à
6567 Merbes-le-Château, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50417 Fonds de Pension Management Centre Europe (ASBL), rue de
l’Aqueduc 118, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50422 Fonds de Pension PRO (OFP), avenue Marcel Thiry 204, à
1200 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50424 Fonds de Pension Puilaetco Dewaay (OFP), avenue Herrmann-
Debroux 46, à 1160 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50428 Honeywell Haasrode Pensioenfonds (ASBL), avenue des
Cerisiers 15 B3, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50429 Conac Pension Fund (AM), rue de Ligne 11, à 1000 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50431 UZ Brussel Pensioenfonds (OFP), avenue du Laerbeek 101, à
1090 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50432 ADMB Fonds voor Aanvullend Pensioen (OFP), Sint-
Clarastraat 48, à 8000 Brugge, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50433 Institution de retraite professionnelle Dow Belgique (OFP),
Prins Boudewijnlaan 41, à 2650 Edegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50436 DHL Employee Benefit Fund (OFP), De Kleetlaan 1, à
1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50438 Fonds de Pension l’Oréal (OFP), Allée de la Recherche 63, à
1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50439 Fonds de Pension Mars Belgium (OFP), Kleine Kloosterstraat 8,
à 1932 Woluwe-Saint-Etienne, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50441 Volvo Truck Voorzorgs- en Risicofonds (OFP), Smalle Heerweg
31, à 9041 Oostakker, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50443 General Motors Pensioenfonds (OFP), Haven 500 - Noorder-
laan 401, à 2030 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
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50444 Fonds de Pension Dow Corning (OFP), Parc Industriel-Zone
C-rue Jules Bordet, te 7180 Seneffe, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50445 Aanvullend Pensioenfonds KBC (OFP), avenue du Port 2, te
1080 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50446 Aanvullend Pensioenfonds Directie KBC (OFP), avenue du
Port 2, te 1080 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50448 Monroe Pensioenfonds (VZW), Industriezone A - Schurhoven-
veld 1037, te 3800 Sint-Truiden, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50450 Fonds voor Pensioen Construct (VZW), chaussée de
Mons 1203, te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50451 Pensioenfonds InBev Bedienden en Arbeiders (OFP), boule-
vard Industriel 21, te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50452 Voorzorgsfonds Amylum (OVV), Burchtstraat 10, te 9300 Aalst,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50456 St. Jude Medical Employee Benefit Fund (OFP), Da Vincilaan 1
Building Figueras, te 1935 Zaventem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50457 BASF Werknemers (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, te 2040
Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50459 Compaq Pension Savings Plan (OFP), rue de l’Aéronef 1, te
1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50460 BASF Voorzorgsfonds (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, te
2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50461 BASF Kaderleden (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, te
2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50462 BASF Directie (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, te
2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50463 Elgabel (OFP), Place du Trône 1, te 1000 Brussel, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50465 Pensioenfonds T.P.V.-D.T.C. (OVV), avenue Louise 240, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50466 BASF Tariefbedienden (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, te
2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50467 Elba Pension Fund (OFP), boulevard de Waterloo 38, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50468 Pensioenfonds Boelaert & Moens (OFP), Hoogstraat 177, te
9550 Herzele, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50469 DECA Pension Fund (OVV), Berkenlaan 8b, te 1831 Diegem,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50470 Spaarfonds Arbeiders S.P.A.-B.A.C. (OFP), Nieuwe Weg 1 B3,
te 2070 Zwijndrecht, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50471 Pensioenfonds ExxonMobil Chemical Films Europe Inc. (OFP),
Zoning Industriel Latour, te 6761 Virton, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50472 Medtronic Europe Employee Benefit Fund (OFP), avenue des
Cerisiers 15 B2, te 1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50474 Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Werklieden VCLB
(OFP), Haven 399 - Industrieweg 16, te 2030 Antwerpen, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50475 IBP De Lijn (OFP), Motstraat 20, te 2800 Mechelen, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50476 Voorzorgsfonds Deme (OVV), Scheldedijk 30, te 2070 Zwijnd-
recht, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50477 IBP Hercules (OFP), Industriezone 150, te 3583 Beringen,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50478 Voorzorgsfonds Umicore (OFP), rue du Marais 31, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50479 Whirlpool Pensioenfonds (OFP), Nijverheidslaan 3, te
1853 Strombeek-Bever, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50482 Nike Belgium Pensioenfonds (OFP), Nikelaan 1, te
2430 Laakdal, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50483 Pensioenfonds UZ-Gent (OFP), De Pintelaan 185, te 9000 Gent,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50485 Pensioenfonds Alken-Maes (OVV), Waarloosveld 10, te
2550 Waarloos, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50486 Instelling voor Bedrijfspenioenvoorziening INEOS (OFP),
Haven 1053 - Nieuwe Weg 1, te 2070 Zwijndrecht, activiteiten : art. 55,
eerste lid, 1°

50487 Specialty Metals Company Pension Fund (OFP), rue Ten-
bosch 42A, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50488 Unilever Belgium Pension Fund ″Seric″ (OFP), boulevard de
l’Humanité 292, te 1190 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50490 Nieuw Pensioenfonds Carrefour Belgium (OFP), avenue des
Olympiades 20, te 1140 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50491 Blue Fund (OVV), Mgr. Maerelaan 20, te 9800 Deinze,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50494 BSB Pension Fund (OFP), Leuvensesteenweg 19, te
3080 Tervuren, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50444 Fonds de Pension Dow Corning (OFP), Parc Industriel-Zone
C-rue Jules Bordet, à 7180 Seneffe, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50445 Aanvullend Pensioenfonds KBC (OFP), avenue du Port 2, à
1080 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50446 Aanvullend Pensioenfonds Directie KBC (OFP), avenue du
Port 2, à 1080 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50448 Monroe Pensioenfonds (ASBL), Industriezone A - Schurhoven-
veld 1037, à 3800 Saint-Trond, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50450 Fonds de Pension Construct (ASBL), chaussée de Mons 1203, à
1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50451 Fonds de Pension InBev Employés et Ouvriers (OFP), boule-
vard Industriel 21, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50452 Voorzorgsfonds Amylum (AM), Burchtstraat 10, à 9300 Alost,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50456 St. Jude Medical Employee Benefit Fund (OFP), Da Vincilaan 1
Building Figueras, à 1935 Zaventem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50457 BASF Werknemers (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, à
2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50459 Compaq Pension Savings Plan (OFP), rue de l’Aéronef 1, à
1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50460 BASF Voorzorgsfonds (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, à
2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50461 BASF Kaderleden (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, à
2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50462 BASF Directie (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, à
2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50463 Elgabel (OFP), Place du Trône 1, à 1000 Bruxelles, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50465 Fonds de Pension T.P.V.-D.T.C. (AM), avenue Louise 240, à
1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50466 BASF Tariefbedienden (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, à
2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50467 Elba Pension Fund (OFP), boulevard de Waterloo 38, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50468 Pensioenfonds Boelaert & Moens (OFP), Hoogstraat 177, à
9550 Herzele, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50469 DECA Pension Fund (AM), Berkenlaan 8b, à 1831 Diegem,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50470 Spaarfonds Arbeiders S.P.A.-B.A.C. (OFP), Nieuwe Weg 1 B3, à
2070 Zwijndrecht, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50471 Fonds de Pension ExxonMobil Chemical Films Europe Inc. (OFP),
Zoning Industriel Latour, à 6761 Virton, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50472 Medtronic Europe Employee Benefit Fund (OFP), avenue des
Cerisiers 15 B2, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50474 Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Werklieden VCLB
(OFP), Haven 399 - Industrieweg 16, à 2030 Antwerpen, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50475 IBP De Lijn (OFP), Motstraat 20, à 2800 Mechelen, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50476 Voorzorgsfonds Deme (AM), Scheldedijk 30, à 2070 Zwijn-
drecht, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50477 IBP Hercules (OFP), Industriezone 150, à 3583 Beringen,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50478 Fonds de Prévoyance Umicore (OFP), rue du Marais 31, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50479 Whirlpool Pensioenfonds (OFP), Nijverheidslaan 3, à
1853 Strombeek-Bever, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50482 Nike Belgium Pensioenfonds (OFP), Nikelaan 1, à
2430 Laakdal, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50483 Pensioenfonds UZ-Gent (OFP), De Pintelaan 185, à 9000 Gent,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50485 Fonds de Pension Alken-Maes (AM), Waarloosveld 10, à
2550 Waarloos, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50486 Instelling voor Bedrijfspenioenvoorziening INEOS (OFP),
Haven 1053 - Nieuwe Weg 1, à 2070 Zwijndrecht, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50487 Specialty Metals Company Pension Fund (OFP), rue Ten-
bosch 42A, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50488 Unilever Belgium Pension Fund ″Seric″ (OFP), boulevard de
l’Humanité 292, à 1190 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50490 Nouveau Fonds de Pension Carrefour Belgium (OFP), avenue
des Olympiades 20, à 1140 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50491 Blue Fund (AM), Mgr. Maerelaan 20, à 9800 Deinze, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50494 BSB Pension Fund (OFP), Leuvensesteenweg 19, à
3080 Tervuren, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
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50495 Pensioenfonds Ocean Belgium (OVV), Stijfselrui 44 B17, te
2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50496 Vereniging voor het Pensioenplan van Solutia (OFP), chaussée
de Boondael 6, te 1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50497 Pensioenfonds Furness Belgium (OVV), Eddastraat 21, te
9042 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50498 Pensioenfonds InBev - Kaderleden (OFP), boulevard Indus-
triel 21, te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50501 Pensioenfonds SG Private Banking (OVV), Rijsenberg-
straat 148, te 9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50502 Pension Fund of the Boston Consulting Group (OFP), boule-
vard de l’Impératrice 13, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste
lid, 1°

50503 Pensionfund Nutreco Belgium (OVV), Westkaai 21, te
2170 Merksem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50504 Pensioenfonds voor de aanvullende voordelen voor personeels-
leden van de Belgacom Groep (OFP), boulevard du Roi Albert II 27, te
1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50505 Pensioenfonds ACV-Metaal (OVV), rue de Heembeek 127, te
1120 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50506 Pensioenfonds Fortis Real Estate (OFP), boulevard Saint-
Lazare 4-10, te 1210 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50507 Pensioenfonds Telenet Directie (OVV), Liersesteenweg 4, te
2800 Mechelen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50508 Pensioenfonds Telenet Bedienden (OVV), Liersesteenweg 4, te
2800 Mechelen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50509 FIM Pension Fund (OFP), avenue de l’Astronomie 14, te
1210 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50510 Powerbel (OFP), Place du Trône 1, te 1000 Brussel, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50512 Voorzorgsfonds Groep New Holland België (OVV), Leon
Claeysstraat 3a, te 8210 Zedelgem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50513 Pension Fund VKVD (OFP), Misstraat 112, te 2590 Berlaar,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50514 Pensioenfonds BASF België (OFP), chaussée de La Hulpe 178,
te 1170 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50515 Pensioenfonds A2P-Healthcare (OFP), Battelsesteenweg 455i,
te 2800 Mechelen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50518 Voorzorgsfonds Océ (OVV), avenue J. Bordet 32, te
1140 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50520 Fonds de Pension Supplétif Degroof (OFP), rue de l’Industrie
46, te 1040 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50521 Pensioenfonds BP (OVV), Amocolaan 2, te 2440 Geel, activitei-
ten : art. 55, eerste lid, 1°

50522 Pensioenfonds Randstad Werkmaatschappij (OVV), Esplanade
Heysel-Buro & Designcenter B71, te 1020 Brussel, activiteiten : art. 55,
eerste lid, 1°

50524 Volvo Car Pensioenfonds (OVV), John Kennedylaan 25, te
9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50525 Andimo Voorzorgsfonds (OVV), Schupstraat 21, te
2018 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50526 Pensioenfonds Kaderleden Coca-Cola (OVV), chaussée de
Mons 1424, te 1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50527 Pension Fund Accenture Group Belgium (OVV), rue Royale
145, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50528 Protect Pensioenfonds (OVV), chaussée de Jette 221, te
1080 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50530 Volvo Fonds (OFP), Smalle Heerweg 31, te 9041 Oostakker,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50531 Faut Finance Pension (OFP), Oppemstraat 72c, te
3080 Tervuren, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50532 Pensioenfonds Kinepolis (OVV), boulevard du Centenaire 20,
te 1020 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50533 Pensioenfonds Contractuelen VRT (OVV), boulevard Auguste
Reyers 52, te 1043 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50539 Syngenta Chemicals Belgium Pension Fund (VZW), rue de
Tyberchamps 37, te 7180 Seneffe, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50540 Voorzorgsfonds Onze Woning (OVV), Van der Sweepstraat 14,
te 2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50541 Proximus Pension Fund (OFP), rue du Progrès 55, te
1210 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50543 Hewitt Associates Pensioenfonds (OFP), avenue des
Cerisiers 15 B2, te 1030 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50544 Pensioenfonds Roba België (OVV), Biezenstraat 26-31, te
3300 Tienen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50495 Pensioenfonds Ocean Belgium (AM), Stijfselrui 44 B17, à
2000 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50496 Association pour le Plan de Pension Solutia (OFP), chaussée de
Boondael 6, à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50497 Pensioenfonds Furness Belgium (AM), Eddastraat 21, à
9042 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50498 Fonds de Pension InBev - Cadres (OFP), boulevard Indus-
triel 21, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50501 Pensioenfonds SG Private Banking (AM), Rijsenbergstraat 148,
à 9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50502 Pension Fund of the Boston Consulting Group (OFP), boule-
vard de l’Impératrice 13, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er,
1°

50503 Pensionfund Nutreco Belgium (AM), Westkaai 21, à
2170 Merksem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50504 Fonds de Pension pour les avantages compl de certains
membres du personnel du Groupe Belgacom (OFP), boulevard du Roi
Albert II 27, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50505 Fonds de Pension CSC-Métal (AM), rue de Heembeek 127, à
1120 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50506 Fonds de Pension Fortis Real Estate (OFP), boulevard Saint-
Lazare 4-10, à 1210 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50507 Pensioenfonds Telenet Directie (AM), Liersesteenweg 4, à
2800 Mechelen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50508 Pensioenfonds Telenet Bedienden (AM), Liersesteenweg 4, à
2800 Mechelen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50509 FIM Pension Fund (OFP), avenue de l’Astronomie 14, à
1210 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50510 Powerbel (OFP), Place du Trône 1, à 1000 Bruxelles, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50512 Voorzorgsfonds Groep New Holland België (AM), Leon
Claeysstraat 3a, à 8210 Zedelgem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50513 Pension Fund VKVD (OFP), Misstraat 112, à 2590 Berlaar,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50514 Pensioenfonds BASF België (OFP), chaussée de La Hulpe 178,
à 1170 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50515 Pensioenfonds A2P-Healthcare (OFP), Battelsesteenweg 455i, à
2800 Mechelen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50518 Voorzorgsfonds Océ (AM), avenue J. Bordet 32, à
1140 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50520 Fonds de Pension Supplétif Degroof (OFP), rue de l’Industrie
46, à 1040 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50521 Fonds de Pension BP (AM), Amocolaan 2, à 2440 Geel,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50522 Pensioenfonds Randstad Werkmaatschappij (AM), Esplanade
Heysel-Buro & Designcenter B71, à 1020 Bruxelles, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50524 Volvo Car Pensioenfonds (AM), John Kennedylaan 25, à
9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50525 Andimo Voorzorgsfonds (AM), Schupstraat 21, à 2018 Antwer-
pen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50526 Fonds de Pension Cadres Coca-Cola (AM), chaussée de Mons
1424, à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50527 Pension Fund Accenture Group Belgium (AM), rue Royale 145,
à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50528 Protect Pensioenfonds (AM), chaussée de Jette 221, à
1080 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50530 Volvo Fonds (OFP), Smalle Heerweg 31, à 9041 Oostakker,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50531 Faut Finance Pension (OFP), Oppemstraat 72c, à 3080 Tervu-
ren, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50532 Pensioenfonds Kinepolis (AM), boulevard du Centenaire 20, à
1020 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50533 Pensioenfonds Contractuelen VRT (AM), boulevard Auguste
Reyers 52, à 1043 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50539 Syngenta Chemicals Belgium Pension Fund (ASBL), rue de
Tyberchamps 37, à 7180 Seneffe, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50540 Voorzorgsfonds Onze Woning (AM), Van der Sweepstraat 14, à
2000 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50541 Proximus Pension Fund (OFP), rue du Progrès 55, à
1210 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50543 Hewitt Associates Pensioenfonds (OFP), avenue des
Cerisiers 15 B2, à 1030 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50544 Pensioenfonds Roba België (AM), Biezenstraat 26-31, à
3300 Tienen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
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50545 Organisme voor de Financiering van Pensioenen Pensioen-
fonds Oleon (OFP), Assenedestraat 2, te 9940 Evergem, activiteiten : art.
55, eerste lid, 1°

50546 Voorzorgsinstelling Antwerpse Waterwerken (OVV), Mechel-
sesteenweg 64, te 2018 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50547 Enerbel (OFP), Place du Trône 1, te 1000 Brussel, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50549 Veldkant Pensioenfonds (OVV), Veldkant 2, te 2550 Kontich,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50551 Pension Fund Lawyers (OVV), avenue Louise 240, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50552 Solvin Zandvliet (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, te
2040 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50553 Caisse de Pensions et de Secours de CILE (VZW), rue du Canal
de l’Ourthe 8, te 4031 Angleur, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50555 Simon Smits Fonds (OFP), Waghemakerestraat 38, te
2060 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50556 IBP v/d Handel in Brandstoffen (OFP), rue Léon Lepage 4, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50557 Caisse Autonome de Pensions de l’AIDE (VZW), rue de la
Digue 25, te 4420 Saint-Nicolas, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50558 SCA Packaging Pensioenfonds België (OFP), Culliganlaan 1-D,
te 1831 Diegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50559 Fonds de Pension GSK Biologicals (OVV), rue de l’Institut 89,
te 1330 Rixensart, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50560 Pensioenfonds DAF Trucks Vlaanderen (VZW), Van Doorne-
laan 1, te 2260 Westerlo, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50561 Avéro Belgium Insurance Pension Fund (OVV), boulevard de
la Woluwe 64 B1, te 1200 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50563 Distec International Pension (VZW), avenue Winston Churchill
55 B10, te 1180 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50564 Solidariteitsfonds Inno (OFP), rue du Damier 26, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50565 Solidariteitsfonds Carrefour Belgium (OFP), avenue des Olym-
piades 20, te 1140 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50567 Huntsman Pension Fund (OVV), Everslaan 45, te
3078 Everberg, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50568 Pensioenfonds EDS Belgium (OVV), Blarenberglaan 2, te
2800 Mechelen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50569 Pensioenfonds InBev (OVV), Brouwerijplein 1, te 3000 Leuven,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50570 Tecteo Fund (OFP), rue Louvrex 95, te 4000 Liège, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50571 Koala (VZW), rue de la Poudrière 68-72, te 1000 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50572 Pensioenfonds Bedienden-Kader Betafence (OVV), Deerlijk-
straat 58A, te 8550 Zwevegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50573 Pensioenfonds Arbeiders Betafence (OVV), Deerlijkstraat 58A,
te 8550 Zwevegem, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50574 Havenpensioenfonds 301.01 (OVV), Brouwersvliet 33 B7, te
2000 Antwerpen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50575 Cuna (VZW), avenue Louise 165, te 1050 Brussel, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50576 The Bank of New York Pension Fund (OVV), Montoyerstraat
46, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50577 Fonds de Pension 2005 Banque Degroof (OFP), rue de
l’Industrie 44, te 1040 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50578 Voorzorgsfonds Groep Cumerio (OVV), rue du Marais 31, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50579 Procter & Gamble Belgium Pension Fund (OFP), Temselaan
100, te 1853 Strombeek-Bever, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50580 Instelling voor Bedrijfsp. Pingo Poultry (OVV), Oude
Bunders 2051, te 3630 Maasmechelen, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50581 GE Pension Fund (OVV), Nieuwevaart 51, te 9000 Gent,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

50584 Pensio B (OFP), rue royale 132 B3, te 1000 Brussel, activiteiten :
art. 55, eerste lid, 1°

50585 Pensioenfonds Metaal (OFP), Galerie Ravenstein 27 B2, te
1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

55001 Amonis (OFP), Place de Jamblinne de Meux 4, te 1030 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

55002 Voorzorgskas voor advocaten, gerechtsdeurwaarders en andere
zelfstandigen (OFP), avenue de la Toison d’Or 64, te 1060 Brussel,
activiteiten : art. 55, eerste lid, 2°

55003 Voorzorgskas van het Notariaat (OFP), rue de la Mon-
tagne 30-32, te 1000 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 2°

50545 Organisme voor de Financiering van Pensioenen Pensioen-
fonds Oleon (OFP), Assenedestraat 2, à 9940 Evergem, activités : art. 55,
alinéa 1er, 1°

50546 Voorzorgsinstelling Antwerpse Waterwerken (AM), Mechelses-
teenweg 64, à 2018 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50547 Enerbel (OFP), Place du Trône 1, à 1000 Bruxelles, activités : art.
55, alinéa 1er, 1°

50549 Veldkant Pensioenfonds (AM), Veldkant 2, à 2550 Kontich,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50551 Pension Fund Lawyers (AM), avenue Louise 240, à
1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50552 Solvin Zandvliet (OFP), Haven 725 - Scheldelaan 600, à
2040 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50553 Caisse de Pensions et de Secours de CILE (ASBL), rue du Canal
de l’Ourthe 8, à 4031 Angleur, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50555 Simon Smits Fonds (OFP), Waghemakerestraat 38, à
2060 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50556 IRP pour le Commerce de Combustibles (OFP), rue Léon
Lepage 4, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50557 Caisse Autonome de Pensions de l’AIDE (ASBL), rue de la
Digue 25, à 4420 Saint-Nicolas, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50558 SCA Packaging Pensioenfonds België (OFP), Culliganlaan 1-D,
à 1831 Diegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50559 Fonds de Pension GSK Biologicals (AM), rue de l’Institut 89, à
1330 Rixensart, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50560 Pensioenfonds DAF Trucks Vlaanderen (ASBL), Van Door-
nelaan 1, à 2260 Westerlo, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50561 Avéro Belgium Insurance Pension Fund (AM), boulevard de la
Woluwe 64 B1, à 1200 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50563 Distec International Pension (ASBL), avenue Winston Chur-
chill 55 B10, à 1180 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50564 Fonds de Solidarité Inno (OFP), rue du Damier 26, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50565 Fonds de Solidarité Carrefour Belgium (OFP), avenue des
Olympiades 20, à 1140 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50567 Huntsman Pension Fund (AM), Everslaan 45, à 3078 Everberg,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50568 Pensioenfonds EDS Belgium (AM), Blarenberglaan 2, à
2800 Mechelen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50569 Pensioenfonds InBev (AM), Brouwerijplein 1, à 3000 Leuven,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50570 Tecteo Fund (OFP), rue Louvrex 95, à 4000 Liège, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50571 Koala (ASBL), rue de la Poudrière 68-72, à 1000 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50572 Pensioenfonds Bedienden-Kader Betafence (AM), Deerlijk-
straat 58A, à 8550 Zwevegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50573 Pensioenfonds Arbeiders Betafence (AM), Deerlijkstraat 58A, à
8550 Zwevegem, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50574 Havenpensioenfonds 301.01 (AM), Brouwersvliet 33 B7, à
2000 Antwerpen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50575 Cuna (ASBL), avenue Louise 165, à 1050 Bruxelles, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50576 The Bank of New York Pension Fund (AM), Montoyerstraat 46,
à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50577 Fonds de Pension 2005 Banque Degroof (OFP), rue de
l’Industrie 44, à 1040 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50578 Voorzorgsfonds Groep Cumerio (AM), rue du Marais 31, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50579 Procter & Gamble Belgium Pension Fund (OFP), Temse-
laan 100, à 1853 Strombeek-Bever, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50580 Instelling voor Bedrijfsp. Pingo Poultry (AM), Oude
Bunders 2051, à 3630 Maasmechelen, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50581 GE Pension Fund (AM), Nieuwevaart 51, à 9000 Gent,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

50584 Pensio B (OFP), rue royale 132 B3, à 1000 Bruxelles, activités :
art. 55, alinéa 1er, 1°

50585 Fonds de Pension Métal (OFP), Galerie Ravenstein 27 B2, à
1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

55001 Amonis (OFP), Place de Jamblinne de Meux 4, à 1030 Bruxelles,
activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

55002 Caisse de Prévoyance des avocats, des huissiers de justice et
autres indépendants (OFP), avenue de la Toison d’Or 64, à
1060 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 2°

55003 Caisse de Prévoyance du Notariat (OFP), rue de la Mon-
tagne 30-32, à 1000 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 2°
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B. Lijst van de toegelaten instellingen voor bedrijfspensioenvoorzie-
ning met Belgische en/of grensoverschrijdende activiteiten :

50066 Pfizer Voorzorgsfonds (OFP), boulevard de la Plaine 17, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°, landen : België,
Luxemburg

50119 Pensioenfonds NRG (OVV), boulevard International 55 B19, te
1070 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°, landen : België,
Luxemburg

50233 Pensioenfonds Groep-Staal (OFP), avenue Ariane 5, te
1200 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°, landen : België,
Luxemburg

50402 Pfizer Pensioenfonds (OFP), boulevard de la Plaine 17, te
1050 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°, landen : België,
Luxemburg

2. Lijst van de ingeschreven instellingen voor bedrijfspensioenvoor-
ziening

(afgesloten op 31 december 2007)
(artikel 158, § 2 van de wet van 27 oktober 2006 betreffende het

toezicht op de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening)
50201 Solidariteitsfonds GB-Bedrijven (OFP), Fruithoflaan 36, te

2530 Boechout, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°
50386 Fonds de Pension C.S.E.C. (VZW), rue Trasenster 37, te

4102 Ougrée, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°
50387 Fonds de Pension C.S.O. (VZW), rue Trasenster 37, te

4102 Ougrée, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°
50442 Caisse de Prévoyance Sociétés de Crédit (VZW), rue Sainte-

Marie 11, te 4000 Liège, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°
50481 Pensioenfonds van de Provincie Oost-Vlaanderen (OFP),

Gouvernementstraat 1, te 9000 Gent, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°
50542 Pensioenfonds Statutair Personeel VRT (OVV), boulevard

Auguste Reyers 52, te 1043 Brussel, activiteiten : art. 55, eerste lid, 1°

*

COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[C − 2008/03077]

Lijst van de verzekeringsondernemingen
(afgesloten op 31 december 2007)

Gebruikte tekens :

1. Juridische vorm :

OV : Onderlinge verzekeringsmaatschappij

GK : Gemeenschappelijke kas

NV : Naamloze vennootschap

CVBA : Coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid

2. Aanduiding van de takken

De volgende ondernemingen zijn toegelaten voor de takken aange-
duid volgens de nummering die voorkomt in de bijlage I van het
koninklijk besluit van 22 februari 1991 houdende algemeen reglement
betreffende de controle der verzekeringsondernemingen.

Bovendien voor tak 01

— 1a ongevallen, behalve arbeidsongevallen - wet

— 1b arbeidsongevallen - wet en voor de tak 10 :

— 10 Onderneming toegelaten voor tak 10, die gemachtigd is om de
verplichte verzekering der burgerrechtelijke aansprakelijkheid inzake
motorrijtuigen en de risico’s van de aansprakelijkheid van de vervoer-
der te beoefenen.

— 10a Onderneming toegelaten voor tak 10, die gemachtigd is om de
verplichte verzekering der burgerrechtelijke aansprakelijkheid inzake
motorrijtuigen te beoefenen, met uitsluiting van de risico’s van de
aansprakelijkheid van de vervoerder.

— 10b Onderneming toegelaten voor tak 10, die gemachtigd is om de
risico’s van de aansprakelijkheid van de vervoerder te beoefenen, met
uitzondering van de verplichte verzekering der burgerrechtelijke
aansprakelijkheid inzake motorrijtuigen.

B. Liste des institutions de retraite professionnelle agréées avec
activités belges et/ou transfrontalières :

50066 Fonds de Prévoyance Pfizer (OFP), boulevard de la Plaine 17,
à 1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°, pays : Belgique,
Luxembourg

50119 Fonds de Pension NRG (AM), boulevard International 55 B19,
à 1070 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°, pays : Belgique,
Luxembourg

50233 Fonds de Pension Groupacier (OFP), avenue Ariane 5, à
1200 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°, pays : Belgique,
Luxembourg

50402 Fonds de Pension Pfizer (OFP), boulevard de la Plaine 17, à
1050 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°, pays : Belgique,
Luxembourg

2. Liste des institutions de retraite professionnelle inscrites

(arrêtée au 31 décembre 2007)
(article 158, § 2 de la loi du 27 octobre 2006 relative au contrôle des

institutions de retraite professionnelle)
50201 Fonds de Solidarité GB-Entreprises (OFP), Fruithoflaan 36, à

2530 Boechout, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
50386 Fonds de Pension C.S.E.C. (ASBL), rue Trasenster 37, à

4102 Ougrée, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
50387 Fonds de Pension C.S.O. (ASBL), rue Trasenster 37, à

4102 Ougrée, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
50442 Caisse de Prévoyance Sociétés de Crédit (ASBL), rue Sainte-

Marie 11, à 4000 Liège, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
50481 Pensioenfonds van de Provincie Oost-Vlaanderen (OFP),

Gouvernementstraat 1, à 9000 Gent, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°
50542 Pensioenfonds Statutair Personeel VRT (AM), boulevard

Auguste Reyers 52, à 1043 Bruxelles, activités : art. 55, alinéa 1er, 1°

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[C − 2008/03077]

Liste des entreprises d’assurances
(arrêtée au 31 décembre 2007)

Signes utilisés :

1. Forme juridique :

AM : Association d’assurances mutuelles

CC : Caisse commune

SA : Société anonyme

SCRL : Société coopérative à responsabilité limitée

2. Indication des branches

Les entreprises suivantes sont agréées pour les branches indiquées
selon la numérotation figurant à l’annexe Ire de l’arrêté royal du
22 février 1991 portant règlement général relatif au contrôle des
entreprises d’assurances.

En outre pour la branche 01

— 1a accidents, sauf accidents du travail -loi

— 1b accidents du travail – loi et pour la branche 10 :

— 10 Entreprise agréée pour la branche 10 qui est autorisée à
pratiquer l’assurance obligatoire de la responsabilité civile en matière
de véhicules automoteurs et les risques de la responsabilité du
transporteur.

— 10a Entreprise agréée pour la branche 10 qui est autorisée à
pratiquer l’assurance obligatoire de la responsabilité civile en matière
de véhicules automoteurs, à l’exclusion des risques de la responsabilité
du transporteur.

— 10b Entreprise agréée pour la branche 10 qui est autorisée à
pratiquer l’assurance des risques de la responsabilité du transporteur, à
l’exclusion de l’assurance obligatoire de la responsabilité civile en
matière de véhicules automoteurs.
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1. Lijst van de toegelaten ondernemingen bekendgemaakt overeen-
komstig de laatste alinéa van artikel 4 van de wet van 9 juli 1975
betreffende de controle der verzekeringsondernemingen.

A. Ondernemingen naar Belgisch recht

1. Liste des entreprises agréées publiée conformément au dernier
alinéa de l’article 4 de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des
entreprises d’assurances.

A. Entreprises de droit belge
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B. Ondernemingen die ressorteren onder het recht van een Staat die
geen lid is van de Europese Economische Ruimte, actief in België door
middel van een bijkantoor.

2. Lijst van de ondernemingen bekendgemaakt overeenkomstig
artikel 66 van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der
verzekeringsondernemingen.

A. Ondernemingen die ressorteren onder het recht van een lidstaat
van de Europese Economische Ruimte, andere dan België, actief in
België door middel van een bijkantoor.

B. Ondernemingen die ressorteren onder het recht van een lidstaat
van de Europese Economische Ruimte, actief in België bij wijze van
vrije dienstverrichting.

B. Entreprises relevant du droit d’un Etat non membre de l’Espace
économique européen, active en Belgique par la voie d’une succursale.

2. Liste des entreprises publiée conformément à l’article 66 de la loi
du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises d’assurances.

A. Entreprises relevant du droit d’un Etat menbre de l’Espace
économique européen autre que la Belgique, actives en Belgique par
voie de succursale.

B. Entreprises relevant du droit d’un Etat membre de l’Espace
économique européen, actives en libre prestation de service en
Belgique.
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C. Ondernemingen die ressorteren onder het recht van een Staat die
geen lid is van de Europese Economische Ruimte, actief in België bij
wijze van vrije dienstverrichting.

C. Entreprises relevant du droit d’un Etat non-membre de l’Espace
économique européen, actives en libre prestation de service en
Belgique.
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COMMISSIE VOOR HET BANK-, FINANCIE-
EN ASSURANTIEWEZEN

[C − 2008/03076]
Bekendmaking ter uitvoering van artikel 39, vierde lid van de wet

van 9 juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsonder-
nemingen

1. Lijst van de erkende revisoren
1.1. Erkende revisoren voor de verzekeringsondernemingen en de

instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening

Anciaux Pierre ECA/87/103 Avenue Marcel Thiry 204, B-1200 Brussel - Bruxelles
Marcel Thirylaan 204, B-1200 Brussel - Bruxelles

Annick Luc ECA/87/104 Zavelbergstraat 7d, B-3090 Overijse

Attout Emmanuèle ECA/95/102 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Bastogne Jacques ECA/87/107 Drève du Moulin 46A, B-1410 Waterloo

Berger Pierre-Paul ECA/95/103 Prins Boudewijnlaan 24D, B-2550 Kontich

Bigonville Bernard ECA/87/109 Avenue Winston Churchill 55, bte 10, B-1180 Brussel - Bruxelles
Winston Churchilllaan 55, bus 10, B-1180 Brussel - Bruxelles

Boets Ingeborg ECA/95/104 Englishstraat 52, B-2140 Antwerpen

Bove Christian ECA/87/110 Plankenstraat 36F, B-1700 Dilbeek

Callens Boudewijn ECA/79/117 Jan van Rijswijcklaan 10, B-2018 Antwerpen

Cleppe Jan ECA/87/111 Lieven Bauwensstraat 19, B-8200 Brugge

Clinck Erik ECA/95/106 Prins Boudewijnlaan 24D, B-2550 Kontich

Cludts Philippe ECA/79/122 Avenue Paul Hymans 12, B-1200 Brussel - Bruxelles
Paul Hymanslaan 12, B-1200 Brussel - Bruxelles

Clybouw André ECA/87/112 Oosterveldlaan 246, B-2610 Wilrijk

Coox Peter ECA/95/107 Prins Boudewijnlaan 24D, B-2550 Kontich

Daerden Frédéric ECA/02/101 Rue Marexhe 45, B-4040 Herstal

Dams Eddy ECA/95/108 Wilsonplein 5, B-9000 Gent

De Clercq Alain ECA/79/127 Bovenberg 124, B-1150 Brussel - Bruxelles

De Keulenaer Ludo ECA/87/114 Avenue Louise 240, B-1050 Brussel - Bruxelles
Louizalaan 240, B-1050 Brussel - Bruxelles

De Landsheer Jan ECA/87/115 Ruggeveldlaan 759/13, B-2100 Deurne

Delhove Michel ECA/95/111 Avenue Winston Churchill 55, bte 10, B-1180 Brussel - Bruxelles
Winston Churchilllaan 55, bus 10, B-1180 Brussel - Bruxelles

Demeester Piet ECA/87/118 Lange Lozanastraat 270, B-2018 Antwerpen

Deschamps André ECA/79/137 Boulevard Georges Deryck 26/15, B-1480 Tubize

Discry Luc ECA/87/122 Generaal Lemanstraat 67, B-2018 Antwerpen

Doumen Mathias ECA/95/113 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Doyen Xavier ECA/98/101 Gachardstraat 88, bus 13, B-1050 Brussel - Bruxelles
Rue Gachard 88, bte 13, B-1050 Brussel - Bruxelles

Fank Félix ECA/02/102 Rue Waucomont 51, B-4651 Battice

Fossion Jean ECA/95/114 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Goossens Daniel ECA/79/152 Boulevard International 55/30, B-1070 Brussel - Bruxelles
Internationalelaan 55/30, B-1070 Brussel - Bruxelles

Gossart Philippe ECA/95/115 Boulevard International 55/30, B-1070 Brussel - Bruxelles
Internationalelaan 55/30, B-1070 Brussel - Bruxelles

Helsen Erik ECA/95/116 Avenue du Bourget 40, B-1130 Brussel - Bruxelles
Bourgetlaan 40, B-1130 Brussel - Bruxelles

Hof Gerard ECA/87/126 Avenue Louise 240, B-1050 Brussel - Bruxelles
Louizalaan 240, B-1050 Brussel - Bruxelles

Janssens Gilbert ECA/87/128 Bovenberg 124, B-1150 Brussel - Bruxelles

Jeanquart Roland ECA/98/102 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Joos Chantal ECA/95/118 Boulevard International 55/30, B-1070 Brussel - Bruxelles
Internationalelaan 55/30 B-1070 Brussel - Bruxelles

COMMISSION BANCAIRE, FINANCIERE
ET DES ASSURANCES

[C − 2008/03076]
Publication faite en exécution de l’article 39,

alinéa 4 de la loi du 9 juillet 1975
relative au contrôle des entreprises d’assurances

1. Liste des réviseurs agréés
1.1. Réviseurs agréés pour les entreprises d’assurances et les

institutions de retraite professionnelle
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Lange Michel ECA/95/120 Avenue du Bourget 40, B-1130 Brussel - Bruxelles
Bourgetlaan 40, B-1130 Brussel - Bruxelles

Lippens Jan ECA/79/167 Lievekaai 21, B-9000 Gent

Maricq Vinciane ECA/87/133 Bovenberg 124, B-1150 Brussel - Bruxelles

Mathay Eric ECA/95/123 Boulevard Lambermont 430, bte 3, B-1030 Brussel - Bruxelles
Lambermontlaan 430, bus 3, B-1030 Brussel - Bruxelles

Morel de Westgaver Emmanuel ECA/79/173 Kanstanjedreef 24, B-3090 Overijse

Neckebroeck Rik ECA/98/104 Avenue Louise 240, B-1050 Brussel - Bruxelles
Louizalaan 240, B-1050 Brussel - Bruxelles

Poulain José ECA/87/137 Rue de la Station 41, B-6230 Obaix

Prignon Jean-Louis ECA/95/126 Avenue des Pommiers 44, B-4219 Wasseiges

Rasmont Isabelle ECA/02/104 Av. du Manoir 87, B-1410 Waterloo

Romont Jean-Pierre ECA/87/138 Moutstraat 54, B-9000 Gent

Ruysen Ludo ECA/95/129 Kreefthoeveweg 10, B-2812 Muizen

Servais Jean-Louis ECA/87/143 Chaussée de Louvain 428, B-1380 Lasne
Leuvensesteenweg 428, B-1380 Lasne

Telders Peter ECA/02/105 Baron de Catersstraat 24, B-2600 Berchem

Tiest Roger ECA/87/145 Prins Boudewijnlaan 59, B-2600 Berchem

Tison Jacques ECA/95/130 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Tytgat Pascale ECA/95/131 Gachardstraat 88, bus 16, B-1050 Bruxelles
Rue Gachard 88, bte 16, B-1050 Bruxelles

Van Asbroeck René ECA/87/146 Prins Boudewijnlaan 96, B-2610 Wilrijk

Van Couter Luc ECA/87/147 Bollebergen 2B, bus 13, B-9052 Gent

Van Kerkhove Paul ECA/87/154 Driesmeers 20, B-9830 Sint-Martens-Latem

Van Steenberge Bart ECA/95/134 Lange Lozanastraat 270, B-2018 Antwerpen

Van Steenberge Leo ECA/87/156 Avenue Louise 240, B-1050 Brussel - Bruxelles
Louizalaan 240, B-1050 Brussel - Bruxelles

Van den Broeck Dirk ECA/95/132 Potvlietlaan 6, B-2600 Antwerpen

Vandenplas Yves ECA/95/135 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Vander Stichele Rafaël ECA/87/151 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-Woluwe

Vandernoot Jacques ECA/87/150 Avenue Marcel Thiry 204, B-1200 Brussel - Bruxelles
Marcel Thirylaan 204, B-1200 Brussel - Bruxelles

Vandewalle Peter ECA/02/106 Lieven Bauwensstraat 19, B-8200 Brugge

Verbeke Katrien ECA/02/107 Prof. Scharpélaan 194, B-3130 Begijnendijk

Verhaegen Frank ECA/95/138 Lange Lozanastraat 270, B-2018 Antwerpen

Vermeeren Piet ECA/87/157 Zagerijstraat 42, B-2275 Lille

Vlaminckx Joseph ECA/79/232 Lange Lozanastraat 270, B-2018 Antwerpen

Waeterloos Willem ECA/87/158 Collegebaan 2C, B-9090 Melle

Wera Michel ECA/95/141 Leuvensesteenweg 777, B-3071 Kortenberg

Wilmet Francis ECA/87/161 Place E. Dubois 16, B-1390 Grez-Doiceau

1.2. Erkende revisoren voor de instellingen voor bedrijfspensioen-
voorziening

De Mey Jozef ECA/87/304 Nevelse Warande 13A, B-9830 Sint-Martens-Latem

De Smet Paul ECA/87/305 Brusselsestraat 310, B-3000 Leuven

Everaert Willy ECA/87/306 Exterkenstraat 42, B-9310 Moorsel

Kupper Jean-Michel ECA/87/308 Hyacintenlaan 2, B-1560 Hoeilaart

Vermeylen Yvo ECA/87/311 Rue de Ligne 11, B-1000 Brussel - Bruxelles
de Lignestraat 11, B-1000 Brussel - Bruxelles

1.2. Réviseurs agréés pour les institutions de retraite profession-
nelle
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2. Lijst van de erkende revisorenvennootschappen voor de verze-
keringsondernemingen en de instellingen voor bedrijfspensioenvoor-
ziening

BDO Atrio Bedrijfsrevisoren SRV/89/601 Uitbreidingstraat 66/13, B-2600 Antwerpen

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/02/102 Fank Félix

ECA/87/101 Adriaenssens Rolf

ECA/87/104 Annick Luc

Bigonville Delhove & Co SRV/96/604 Avenue Winston Churchill 55, bte 10, B-1180 Brussel -
Bruxelles
Winston Churchilllaan 55, bus 10, B-1180 Brussel -
Bruxelles

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/87/109 Bigonville Bernard

ECA/95/111 Delhove Michel

Callens, Pirenne, Theunissen & Co SRV/87/603 Jan Van Rijswijcklaan 10, B-2018 Antwerpen

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/79/117 Callens Boudewijn

ECA/87/145 Tiest Roger

Cardyn & Joos Bedrijfsrevisoren SRV/97/603 Brouwersstraat 1, bus 8, B-3000 Leuven

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/95/115 Gossart Philippe

ECA/95/118 Joos Chantal

Deloitte Bedrijfsrevisoren SRV/88/602 Avenue Louise 240, B-1050 Brussel - Bruxelles
Louizalaan 240, B-1050 Brussel - Bruxelles

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/79/232 Vlaminckx Joseph

ECA/87/114 De Keulenaer Ludo

ECA/87/118 Demeester Piet

ECA/87/126 Hof Gerard

ECA/87/156 Van Steenberge Leo

ECA/95/134 Van Steenberge Bart

ECA/95/138 Verhaegen Frank

ECA/98/104 Neckebroeck Rik

Dupont, Koevoets & Co Bedrijfsrevisoren SRV/87/609 Bovenberg 124, B-1150 Brussel - Bruxelles

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/79/127 De Clercq Alain

ECA/87/128 Janssens Gilbert

ECA/87/133 Maricq Vinciane

Ernst & Young Reviseurs d’Entreprises SRV/92/601 Avenue Marcel Thiry 204, B-1200 Brussel - Bruxelles

Ernst & Young Bedrijfsrevisoren Marcel Thirylaan 204, B-1200 Brussel - Bruxelles

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/02/105 Telders Peter

ECA/87/103 Anciaux Pierre

ECA/87/138 Romont Jean-Pierre

ECA/87/150 Vandernoot Jacques

ECA/95/104 Boets Ingeborg

Goossens Gossart Joos Réviseurs d’Entreprises SRV/97/601 Boulevard International 55/30, B-1070 Brussel - Bruxel-
les

Goossens Gossart Joos Bedrijfsrevisoren Internationalelaan 55/30, B-1070 Brussel - Bruxelles

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/79/152 Goossens Daniel

ECA/95/115 Gossart Philippe

ECA/95/118 Joos Chantal

Klynveld Peat Marwick Goerdeler SRV/87/601 Avenue du Bourget 40, B-1130 Brussel - Bruxelles
Bourgetlaan 40, B-1130 Brussel - Bruxelles

2. Liste des sociétés de réviseurs agréées pour les entreprises
d’assurances et les institutions de retraite professionnelle
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Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/87/110 Bove Christian

ECA/87/147 Van Couter Luc

ECA/95/103 Berger Pierre-Paul

ECA/95/106 Clinck Erik

ECA/95/107 Coox Peter

ECA/95/116 Helsen Erik

ECA/95/120 Lange Michel

ECA/95/129 Ruysen Ludo

Mazars & Guerard Réviseurs d’Entreprises SRV/95/603 Rue Gachard 88, bte 13, B-1050 Brussel - Bruxelles

Mazars & Guerard Bedrijfsrevisoren Gachardstraat 88, bus 13, B-1050 Brussel - Bruxelles

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/95/131 Tytgat Pascale

ECA/98/101 Doyen Xavier

PKF, Van der Steen, Riské, De Weerdt, Lefebvre & Partners SRV/90/602 Potvlietlaan 6, B-2600 Antwerpen

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/87/112 Clybouw André

ECA/95/132 Van den Broeck Dirk

PricewaterhouseCoopers Réviseurs d’Entreprises SRV/87/612 Woluwe Garden, Woluwedal 18, B-1932 Sint-Stevens-
Woluwe

Membres-Commissaires agréés/Leden-erkende commissarissen ECA/02/104 Rasmont Isabelle

ECA/02/107 Verbeke Katrien

ECA/87/122 Discry Luc

ECA/87/151 Vander Stichele Rafaël

ECA/95/102 Attout Emmanuèle

ECA/95/108 Dams Eddy

ECA/95/113 Doumen Mathias

ECA/95/114 Fossion Jean

ECA/95/130 Tison Jacques

ECA/95/135 Vandenplas Yves

ECA/98/102 Jeanquart Roland

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/201004]

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Franstalige
adviseur e-HR (m/v) (klasse A3) voor de cel Automatisatie van de
FOD Personeel en Organisatie (MFG08011). — Erratum

Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op 14 maart 2008.
Er zijn wijzigingen betreffende de toelaatbaarheidsvereisten en de uiterste
inschrijvingsdatum.

Opgepast ! Voor deze selectie kan u alleen solliciteren als u al een
federaal statutair ambtenaar bent.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Nodige anciënniteit :

Overeenkomstig artikel 75, § 3, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel moeten alle
kandidaten zich in een administratieve stand bevinden waarin ze hun
aanspraken op bevordering kunnen doen gelden, en ze mogen geen
vermelding « onvoldoende » hebben gekregen bij hun evaluatie.

Overeenkomstig artikel 41, § 1, tweede lid, van het koninklijk besluit
van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie en de loopbaan van het
rijkspersoneel moet de Rijksambtenaar, om tot de klasse A3 te worden
bevorderd, ten minste vier jaar anciënniteit in de klasse A2 hebben.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/201004]

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller e-HR
(m/f) (classe A3), d’expression française, pour la Cellule Auto-
matisation du SPF Personnel et Organisation (MFG08011). —
Erratum

Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 14 mars 2008.
Il y a une modification concernant les conditions d’admissibilité et la date
limite d’inscriptions.

Attention ! Vous pouvez uniquement postuler pour cette sélection si
vous êtes déjà fonctionnaire statutaire fédéral.

Conditions d’admissibilités :

1. Ancienneté nécessaire :

Conformément à l’article 75, § 3, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937
portant le statut des agents de l’Etat, tous les candidats doivent être
dans une position administrative où ils peuvent faire valoir leurs titres
à la promotion, et ils ne peuvent avoir obtenu la mention « insuffisant »
au terme de leur évaluation.

Conformément à l’article 41, § 1er, 2e alinéa, de l’arrêté royal
du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière des agents de l’Etat,
pour être promu à la classe A3, l’agent de l’Etat doit compter au moins
quatre années d’ancienneté dans la classe A2.
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In afwijking van artikel 41, § 1, van voornoemd besluit, bepaalt
artikel 226 van het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de
loopbaan van niveau A van het Rijkspersoneel echter dat de ambtena-
ren die op 1 december 2004 geïntegreerd zijn in klasse A1 of A2 aan de
anciënniteitsvoorwaarden voldoen om bevorderd te worden tot de
klasse A3, zodra ze een klasseanciënniteit van zes jaar hebben, die volgt
uit de anciënniteit die ze in de klassen A1 en A2 hebben verworven en
uit de graadanciënniteit die ze telden op 1 december 2004 in de graad
waarvan ze titularis waren in toepassing van artikel 216, § 2,
van hetzelfde besluit.

De berekening van de klasseanciënniteit gebeurt conform de bepa-
lingen van de artikelen 64, 65, § 4, 66, 67 en 69, van het koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel, en in
het bijzonder van artikel 65, § 4, van het voornoemde besluit, dat luidt
als volgt :

Voor de berekening van de klasseanciënniteit, worden de in aan-
merking komende diensten aangerekend vanaf de datum waarop de
ambtenaar in de beschouwde klasse werd opgenomen.

In afwijking van artikel 64, worden evenwel in aanmerking genomen
voor de berekening van de klasseanciënniteit, in de klasse - of in de
graad - waarin de rijksambtenaar wordt of werd aangeworven :

1o de werkelijk gepresteerde diensten in de hoedanigheid van
contractueel personeelslid in dezelfde klasse;

2o de, vóór de datum van 1 december 2004, werkelijk gepresteerde
diensten, in welke hoedanigheid ook, in het federaal administratief
openbaar ambt in niveau 1.

Worden eveneens in aanmerking genomen de diensten geleverd in
een analoge vakklasse bedoeld in artikel 14, § 1, van het koninklijk
besluit van 29 juni 1973 houdende bezoldigingsregeling van het
personeel van de federale overheidsdiensten. De erkenning van de in
aanmerking komende diensten wordt goedgekeurd door de Minister
die de Ambtenarenzaken onder zijn bevoegdheid heeft.

U wordt benoemd van de graad adviseur (A31). Ter info : de wedde
van een adviseur met zes jaar geldig anciënniteit bedraagt S 50.701,1
op jaarbasis (brutojaarwedde, reeds aangepast aan de huidige index,
reglementaire toelagen niet inbegrepen).

Opmerking : Op basis van de bevorderingspolitiek voor niveau A
binnen de FOD P & O heeft het Directiecomité beslist dat de procedure,
afhankelijk van het aantal kandidaten, een bijkomend onderdeel kan
bevatten dat voorafgaat aan het gesprek met het Directiecomité of met
een delegatie ervan. In dit geval gaat het om een gevalsstudie die moet
worden toegelicht aan het Directiecomité of een delegatie van het
Directiecomité, die het Directiecomité daartoe aanduidt.

De gedetailleerde functiebeschrijving en vereisten vindt u op de
website van SELOR : www.selor.be, onder de rubriek « Vacatures » →
« Interne Markt ».

Solliciteren kan tot 6 april 2008.
U solliciteert verplicht via de site van SELOR (www.selor.be).

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/201005]

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Nederlandstalige
adviseur personeelsontwikkeling (m/v) (klasse A3) voor de Directie-
generaal Personeel van de FOD Personeel en Organisatie
(MNG08806). — Erratum

Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op 14 maart 2008.
Er zijn wijzigingen betreffende de toelaatbaarheidsvereisten en de uiterste
inschrijvingsdatum.

Opgepast ! Voor deze selectie kan u alleen solliciteren als u al een
federaal statutair ambtenaar bent.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Nodige anciënniteit :

Overeenkomstig artikel 75, § 3, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel moeten alle
kandidaten zich in een administratieve stand bevinden waarin ze hun
aanspraken op bevordering kunnen doen gelden, en ze mogen geen
vermelding « onvoldoende » hebben gekregen bij hun evaluatie.

Par dérogation à l’article 41, § 1er, de l’arrêté précité, l’article 226
de l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat, stipule que, les agents intégrés au 1er décembre 2004
dans la classe A1 ou A2 remplissent les conditions d’ancienneté pour
être promus dans la classe A3 dès qu’ils comptent une ancienneté de
classe de six ans résultant de l’ancienneté acquise dans les classes A1
et A2 ainsi que celle résultant de l’ancienneté de grade acquise à la date
du 1er décembre 2004 dans le grade dont ils étaient titulaires en
application de l’article 216, § 2, du même arrêté.

Le calcul de l’ancienneté de classe s’effectue conformément aux
dispositions reprises aux articles 64, 65, § 4, 66, 67 et 69, de l’arrêté royal
du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat et, en particulier,
à l’article 65, § 4, de l’arrêté précité, lequel est libellé comme suit :

Pour le calcul de l’ancienneté de classe, les services admissibles sont
comptés à partir de la date à laquelle l’agent a été doté de la classe
considérée.

Par dérogation à l’article 64, sont également admissibles pour le
calcul de l’ancienneté de classe dans la classe - ou le grade - dans
laquelle l’agent de l’Etat est ou a été recruté :

1o les services effectifs prestés à titre contractuel dans la même classe;

2o les services effectifs prestés avant la date du 1er décembre 2004
à quelque titre que ce soit dans la fonction publique administrative
fédérale au niveau 1.

Sont également admissibles les services rendus dans une classe de
métiers analogue dans les services visés à l’article 14, § 1er, de l’arrêté
royal du 29 juin 1973 portant statut pécuniaire du personnel des
services publics fédéraux. La reconnaissance d’admissibilité est approu-
vée par le Ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions.

Vous serez nommé dans le grade de conseiller (A31). Pour informa-
tion : le traitement d’un conseiller avec six années d’ancienneté
correspond à un montant de S 50.701,1 (salaire annuel brut, à l’index
actuel, allocations réglementaires non comprises)

Remarque : sur base de la politique interne au SPF P & O de
promotion au niveau A (le Comité de direction a décidé que cette
procédure, en fonction du nombre de candidats, peut être constituée
d’une étape supplémentaire qui précèdera l’entretien avec le Comité de
direction ou avec une délégation de celui-ci. Cette étape supplémen-
taire consistera dans ce cas à commenter une étude de cas au Comité du
direction ou à une délégation du Comité de direction désignée par lui.

Vous trouvez la description de fonction détaillée et les exigences sur
le site web de SELOR : www.selor.be, à la rubrique « Vacatures » →
« Marché interne ».

Posez votre candidature jusqu’au 6 avril 2008.
Vous devez postuler via le site de SELOR (www.selor.be).

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/201005]

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller
développement du personnel (m/f) (classe A3), d’expression
française, pour la Direction générale Personnel du SPF Personnel
et Organisation (MFG08806). — Erratum

Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 14 mars 2008.
Il y a une modification concernant les conditions d’admissibilité et la date
limite d’inscriptions.

Attention ! Vous pouvez uniquement postuler pour cette sélection si
vous êtes déjà fonctionnaire statutaire fédéral.

Conditions d’admissibilités :

1. Ancienneté nécessaire :

Conformément à l’article 75, § 3, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937
portant le statut des agents de l’Etat, tous les candidats doivent être
dans une position administrative où ils peuvent faire valoir leurs titres
à la promotion, et ils ne peuvent avoir obtenu la mention « insuffisant »
au terme de leur évaluation.
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Overeenkomstig artikel 41, § 1, tweede lid, van het koninklijk besluit
van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie en de loopbaan van het
rijkspersoneel moet de Rijksambtenaar, om tot de klasse A3 te worden
bevorderd, ten minste vier jaar anciënniteit in de klasse A2 hebben.

In afwijking van artikel 41, § 1, van voornoemd besluit, bepaalt
artikel 226 van het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de
loopbaan van niveau A van het Rijkspersoneel echter dat de ambtena-
ren die op 1 december 2004 geïntegreerd zijn in klasse A1 of A2 aan de
anciënniteitsvoorwaarden voldoen om bevorderd te worden tot de
klasse A3, zodra ze een klasseanciënniteit van zes jaar hebben, die volgt
uit de anciënniteit die ze in de klassen A1 en A2 hebben verworven en
uit de graadanciënniteit die ze telden op 1 december 2004 in de graad
waarvan ze titularis waren in toepassing van artikel 216, § 2,
van hetzelfde besluit.

De berekening van de klasseanciënniteit gebeurt conform de bepa-
lingen van de artikelen 64, 65, § 4, 66, 67 en 69, van het koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel,
en in het bijzonder van artikel 65, § 4, van het voornoemde besluit, dat
luidt als volgt :

Voor de berekening van de klasseanciënniteit, worden de in aan-
merking komende diensten aangerekend vanaf de datum waarop de
ambtenaar in de beschouwde klasse werd opgenomen.

In afwijking van artikel 64, worden evenwel in aanmerking genomen
voor de berekening van de klasseanciënniteit, in de klasse - of in de
graad - waarin de rijksambtenaar wordt of werd aangeworven :

1o de werkelijk gepresteerde diensten in de hoedanigheid van
contractueel personeelslid in dezelfde klasse;

2o de, vóór de datum van 1 december 2004, werkelijk gepresteerde
diensten, in welke hoedanigheid ook, in het federaal administratief
openbaar ambt in niveau 1.

Worden eveneens in aanmerking genomen de diensten geleverd in
een analoge vakklasse bedoeld in artikel 14, § 1, van het koninklijk
besluit van 29 juni 1973 houdende bezoldigingsregeling van het
personeel van de federale overheidsdiensten. De erkenning van de in
aanmerking komende diensten wordt goedgekeurd door de Minister
die de Ambtenarenzaken onder zijn bevoegdheid heeft.

U wordt benoemd van de graad adviseur (A31). Ter info : de wedde
van een adviseur met zes jaar geldig anciënniteit bedraagt S 50.701,1
op jaarbasis (bruto jaarwedde, reeds aangepast aan de huidige index,
reglementaire toelagen niet inbegrepen).

Opmerking : Op basis van de bevorderingspolitiek voor niveau A
binnen de FOD P & O heeft het Directiecomité beslist dat de procedure,
afhankelijk van het aantal kandidaten, een bijkomend onderdeel kan
bevatten dat voorafgaat aan het gesprek met het Directiecomité of met
een delegatie ervan. In dat geval gaat het om een gevalsstudie die moet
worden toegelicht aan het Directiecomité of een delegatie van het
Directiecomité, die het Directiecomité daartoe aanduidt.

De gedetailleerde functiebeschrijving en vereisten vindt u op de
website van SELOR : www.selor.be, onder de rubriek « vacatures » →
« Interne Markt ».

Solliciteren kan tot 6 april 2008.
U solliciteert verplicht via de site van SELOR (www.selor.be).

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/201006]

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Nederlandstalige
adviseur communicatiebeleid (m/v) (klasse A3) voor de Directie-
generaal Communicatie van de FOD Personeel en Organisatie
(MNG08807). — Erratum

Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op 14 maart 2008.
Er zijn wijzigingen betreffende de toelaatbaarheidsvereisten en de uiterste
inschrijvingsdatum.

Opgepast ! Voor deze selectie kan u alleen solliciteren als u al een
federaal statutair ambtenaar bent.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Nodige anciënniteit :

Overeenkomstig artikel 75, § 3, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel moeten alle
kandidaten zich in een administratieve stand bevinden waarin ze hun
aanspraken op bevordering kunnen doen gelden, en ze mogen geen
vermelding « onvoldoende » hebben gekregen bij hun evaluatie.

Conformément à l’article 41, § 1er, 2e alinéa, de l’arrêté royal
du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière des agents de l’Etat,
pour être promu à la classe A3, l’agent de l’Etat doit compter au moins
quatre années d’ancienneté dans la classe A2.

Par dérogation à l’article 41, § 1er, de l’arrêté précité, l’article 226
de l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat, stipule que, les agents intégrés au 1er décembre 2004
dans la classe A1 ou A2 remplissent les conditions d’ancienneté pour
être promus dans la classe A3 dès qu’ils comptent une ancienneté de
classe de six ans résultant de l’ancienneté acquise dans les classes A1
et A2 ainsi que celle résultant de l’ancienneté de grade acquise à la date
du 1er décembre 2004 dans le grade dont ils étaient titulaires en
application de l’article 216, § 2, du même arrêté.

Le calcul de l’ancienneté de classe s’effectue conformément aux
dispositions reprises aux articles 64, 65, § 4, 66, 67 et 69, de l’arrêté royal
du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat et, en particulier,
à l’article 65, § 4, de l’arrêté précité, lequel est libellé comme suit :

Pour le calcul de l’ancienneté de classe, les services admissibles sont
comptés à partir de la date à laquelle l’agent a été doté de la classe
considérée.

Par dérogation à l’article 64, sont également admissibles pour le
calcul de l’ancienneté de classe dans la classe - ou le grade - dans
laquelle l’agent de l’Etat est ou a été recruté :

1o les services effectifs prestés à titre contractuel dans la même classe;

2o les services effectifs prestés avant la date du 1er décembre 2004
à quelque titre que ce soit dans la Fonction publique administrative
fédérale au niveau 1.

Sont également admissibles les services rendus dans une classe de
métiers analogue dans les services visés à l’article 14, § 1er, de l’arrêté
royal du 29 juin 1973 portant statut pécuniaire du personnel des
services publics fédéraux. La reconnaissance d’admissibilité est approu-
vée par le Ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions.

Vous serez nommé dans le grade de conseiller (A31). Pour informa-
tion : le traitement d’un conseiller avec six années d’ancienneté
correspond à un montant de S 50.701,1 (salaire annuel brut, à l’index
actuel, allocations réglementaires non comprises).

Remarque : sur base de la politique interne au SPF P & O de
promotion au niveau A (le Comité de direction a décidé que cette
procédure, en fonction du nombre de candidats, peut être constituée
d’une étape supplémentaire qui précèdera l’entretien avec le Comité de
direction ou avec une délégation de celui-ci. Cette étape supplémen-
taire consistera dans ce cas à commenter une étude de cas au Comité du
direction ou à une délégation du Comité de direction désignée par lui.

Vous trouvez la description de fonction détaillée et les exigences sur
le site web de SELOR : www.selor.be, à la rubrique « Vacatures » →
« Marché interne ».

Posez votre candidature jusqu’au 6 avril 2008.
Vous devez postuler via le site de SELOR (www.selor.be).

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/201006]

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller politique
de communication (m/f) (classe A3), d’expression française,
pour la Direction générale Communication du SPF Personnel
et Organisation (MFG08807). — Erratum

Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 14 mars 2008. Il y a
une modification concernant les conditions d’admissibilité et la date limite
d’inscriptions

Attention ! Vous pouvez uniquement postuler pour cette sélection si
vous êtes déjà fonctionnaire statutaire fédéral.

Conditions d’admissibilités :

1. Ancienneté nécessaire :

Conformément à l’article 75, § 3, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937
portant le statut des agents de l’Etat, tous les candidats doivent être
dans une position administrative où ils peuvent faire valoir leurs titres
à la promotion, et ils ne peuvent avoir obtenu la mention « insuffisant »
au terme de leur évaluation.
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Overeenkomstig artikel 41, § 1, tweede lid, van het koninklijk besluit
van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie en de loopbaan van het
rijkspersoneel moet de Rijksambtenaar, om tot de klasse A3 te worden
bevorderd, ten minste vier jaar anciënniteit in de klasse A2 hebben.

In afwijking van artikel 41, § 1, van voornoemd besluit, bepaalt
artikel 226 van het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de
loopbaan van niveau A van het Rijkspersoneel echter dat de ambtena-
ren die op 1 december 2004 geïntegreerd zijn in klasse A1 of A2 aan de
anciënniteitsvoorwaarden voldoen om bevorderd te worden tot de
klasse A3, zodra ze een klasseanciënniteit van zes jaar hebben, die volgt
uit de anciënniteit die ze in de klassen A1 en A2 hebben verworven en
uit de graadanciënniteit die ze telden op 1 december 2004 in de graad
waarvan ze titularis waren in toepassing van artikel 216, § 2,
van hetzelfde besluit.

De berekening van de klasseanciënniteit gebeurt conform de bepa-
lingen van de artikelen 64, 65, § 4, 66, 67 en 69, van het koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel,
en in het bijzonder van artikel 65, § 4, van het voornoemde besluit,
dat luidt als volgt :

Voor de berekening van de klasseanciënniteit, worden de in aanmer-
king komende diensten aangerekend vanaf de datum waarop de
ambtenaar in de beschouwde klasse werd opgenomen.

In afwijking van artikel 64, worden evenwel in aanmerking genomen
voor de berekening van de klasseanciënniteit, in de klasse - of in de
graad - waarin de rijksambtenaar wordt of werd aangeworven :

1o de werkelijk gepresteerde diensten in de hoedanigheid van
contractueel personeelslid in dezelfde klasse;

2o de, vóór de datum van 1 december 2004, werkelijk gepresteerde
diensten, in welke hoedanigheid ook, in het federaal administratief
openbaar ambt in niveau 1.

Worden eveneens in aanmerking genomen de diensten geleverd in
een analoge vakklasse bedoeld in artikel 14, § 1, van het koninklijk
besluit van 29 juni 1973 houdende bezoldigingsregeling van het
personeel van de federale overheidsdiensten. De erkenning van de in
aanmerking komende diensten wordt goedgekeurd door de Minister
die de Ambtenarenzaken onder zijn bevoegdheid heeft.

U wordt benoemd van de graad adviseur (A31). Ter info : de wedde
van een adviseur met zes jaar geldig anciënniteit bedraagt S 50.701,1
op jaarbasis (brutojaarwedde, reeds aangepast aan de huidige index,
reglementaire toelagen niet inbegrepen).

Opmerking : Op basis van de bevorderingspolitiek voor niveau A
binnen de FOD P & O heeft het Directiecomité beslist dat de procedure,
afhankelijk van het aantal kandidaten, een bijkomend onderdeel kan
bevatten dat voorafgaat aan het gesprek met het Directiecomité of met
een delegatie ervan. In dat geval gaat het om een gevalsstudie die moet
worden toegelicht aan het Directiecomité of een delegatie van het
Directiecomité, die het Directiecomité daartoe aanduidt.

De gedetailleerde functiebeschrijving en vereisten vindt u op de
website van SELOR : www.selor.be, onder de rubriek « Vacatures » →
« Interne Markt ».

Solliciteren kan tot 6 april 2008.
U solliciteert verplicht via de site van SELOR (www.selor.be).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02044]

Bericht over de erkenning van vakorganisaties. — Uitvoering van de
wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen
de overheid en de vakbonden van haar personeel

Bekendmaking bedoeld in artikel 7, § 2, van het koninklijk besluit
van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974.

Het bericht van 11 februari 2008 over de erkenning van vakorgani-
saties (Belgisch Staatsblad van 7 maart 2008) wordt als volgt aangevuld :

15. A. Werknemersbond voor de Vlaamse Overheid (WBVO), met
zetel Meester Hunnickstraat 39, 9472 Denderleeuw, tel. 0473-43 18 51;

B. De diensten en instellingen die behoren tot het gebied van
sectorcomité XVIII - Vlaamse Gemeenschap en Vlaamse Gewest;

Conformément à l’article 41, § 1er, 2e alinéa, de l’arrêté royal
du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière des agents de l’Etat,
pour être promu à la classe A3, l’agent de l’Etat doit compter au moins
quatre années d’ancienneté dans la classe A2.

Par dérogation à l’article 41, § 1er, de l’arrêté précité, l’article 226
de l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des
agents de l’Etat, stipule que, les agents intégrés au 1er décembre 2004
dans la classe A1 ou A2 remplissent les conditions d’ancienneté pour
être promus dans la classe A3 dès qu’ils comptent une ancienneté de
classe de six ans résultant de l’ancienneté acquise dans les classes A1
et A2 ainsi que celle résultant de l’ancienneté de grade acquise à la date
du 1er décembre 2004 dans le grade dont ils étaient titulaires en
application de l’article 216, § 2, du même arrêté.

Le calcul de l’ancienneté de classe s’effectue conformément aux
dispositions reprises aux articles 64, 65, § 4, 66, 67 et 69, de l’arrêté royal
du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat et, en particulier,
à l’article 65, § 4, de l’arrêté précité, lequel est libellé comme suit :

Pour le calcul de l’ancienneté de classe, les services admissibles sont
comptés à partir de la date à laquelle l’agent a été doté de la classe
considérée.

Par dérogation à l’article 64, sont également admissibles pour le
calcul de l’ancienneté de classe dans la classe - ou le grade - dans
laquelle l’agent de l’Etat est ou a été recruté :

1o les services effectifs prestés à titre contractuel dans la même classe;

2o les services effectifs prestés avant la date du 1er décembre 2004 à
quelque titre que ce soit dans la Fonction publique administrative
fédérale au niveau 1.

Sont également admissibles les services rendus dans une classe de
métiers analogue dans les services visés à l’article 14, § 1er, de l’arrêté
royal du 29 juin 1973 portant statut pécuniaire du personnel des
services publics fédéraux. La reconnaissance d’admissibilité est approu-
vée par le Ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions.

Vous serez nommé dans le grade de conseiller (A31). Pour informa-
tion : le traitement d’un conseiller avec six années d’ancienneté
correspond à un montant de S 50.701,1 (salaire annuel brut, à l’index
actuel, allocations réglementaires non comprises).

Remarque : sur base de la politique interne au SPF P & O de
promotion au niveau A (le Comité de direction a décidé que cette
procédure, en fonction du nombre de candidats, peut être constituée
d’une étape supplémentaire qui précèdera l’entretien avec le Comité de
direction ou avec une délégation de celui-ci. Cette étape supplémen-
taire consistera dans ce cas à commenter une étude de cas au Comité du
direction ou à une délégation du Comité de direction désignée par lui.

Vous trouvez la description de fonction détaillée et les exigences sur
le site web de SELOR : www.selor.be, à la rubrique « Vacatures » →
« Marché interne ».

Posez votre candidature jusqu’au 6 avril 2008.
Vous devez postuler via le site de SELOR (www.selor.be).

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02044]

Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales. — Exécution de
la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces
autorités

Publication visée à l’article 7, § 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974.

L’avis du 11 février 2008 relatif à l’agréation d’organisations syndi-
cales (Moniteur belge du 7 mars 2008) est complété comme suit :

15. A. « Werknemersbond voor de Vlaamse Overheid (WBVO) »,
dont siège Meester Hunnickstraat 39, 9472 Denderleeuw,
tél. 0473-43 18 51;

B. les services et organismes qui relèvent du ressort du comité de
secteur XVIII - Communauté flamande et Région flamande;
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C. de personeelsleden van de onder B. bedoelde diensten en
instellingen.

Brussel, 12 maart 2008.

De voorzitter van het comité voor de federale,
de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten :

De Minister van Ambtenarenzaken,
Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03109]
Rentefonds

Lijst van de leden van de gereglementeerde buitenbeursmarkt van de
lineaire obligaties, de gesplitste effecten en de schatkistcertifica-
ten. — Toestand op 1 januari 2008

In het Belgisch Staatsblad van 12 maart 2008, nr. 76, bladzijde 15155, in
de Franse tekst,

— Onder de rubriek :
2. Membres de plein droit établis à l’étranger,
2.2. Etablissements de crédit :
dient gelezen te worden :
UBS Ltd (2)
100 Liverpool street, LONDON EC2M 2RH
in plaats van :
ABN AMRO BANK NV (London branch) (2) 250 Bishopsgate,

LONDON EC2M 4AA
— Onder de rubriek :
3. Autres membres que visés sous les rubriques 1.1. et 2., dient

gelezen te worden :
3. Autres membres que visés sous les rubriques 1. et 2.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24118]

Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie
Te begeven betrekking

Een betrekking van vorser (assistent of werkleider) is te begeven bij
het Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie te
Ukkel.

Deze betrekking zal worden toegewezen aan een kandidaat die kan
worden ingeschreven op de Nederlandse of Franstalige taalrol.

De aanwerving kadert in de activiteiten van het Departement
Bacteriologie en Immunologie - Afdeling « Bacteriële ziekten en
Immunologie ».

Het departement Bacteriologie en Immunologie is nationaal referen-
tielaboratorium voor bacteriële zoönosen waaronder brucellose, tulare-
mie, Q fever, rundertuberculose en paratuberculose. Het voert tevens
analyses uit i.v.m. besmettelijke equine metritis, Q fever, en dourine, en
is belast met :

— de studie van de interactie tussen bacteriën en landbouwdieren;

— de ontwikkeling van diagnostische methoden en vaccinatiemetho-
den;

— de toegepaste immunologie voor dierziekten bij landbouwdieren;

— de identificatie van bacteriële reservoirs.

Missie van het CODA :

In het kader van een duurzame en maatschappelijk aanvaardbare
landbouw, draagt het Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en
Agrochemie (CODA) door wetenschappelijk onderzoek, expertadvies
en dienstverlening bij tot een proactief beleid inzake veilige voedsel-
productie, dierengezondheid en volksgezondheid op federaal en
internationaal niveau.

C. les membres du personnel des services et institutions visés sous B.

Bruxelles, le 12 mars 2008.

La Présidente du comité des services publics fédéraux,
communautaires et régionaux :

La Ministre de la Fonction publique,
Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03109]
Fonds des rentes

Liste des membres du marché hors bourse réglementé des obligations
linéaires, des titres scindés et des certificats de trésorerie. —
Situation au 1er janvier 2008

Au Moniteur belge du 12 mars 2008, n° 76, page 15155, dans le texte
français,

— Sous la rubrique :
2. Membres de plein droit établis à l’étranger,
2.2. Etablissements de crédit :
il y a lieu de lire :
UBS Ltd (2)
100 Liverpool street, LONDON EC2M 2RH
au lieu de :
ABN AMRO BANK NV (London branch) (2) 250 Bishopsgate,

LONDON EC2M 4AA
— Sous la rubrique :
3. Autres membres que visés sous les rubriques 1.1. et 2., il y a lieu de

lire :
3. Autres membres que visés sous les rubriques 1. et 2.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24118]

Centre d’Etude et de Recherches vétérinaires et agrochimiques
Emploi à conférer

Un emploi de chercheur (assistant ou chef de travaux) est à conférer
au Centre d’Etude et de Recherches vétérinaires et agrochimiques à
Uccle.

Cet emploi sera attribué à un candidat pouvant être inscrit au rôle
linguistique néerlandophone ou francophone.

L’engagement cadre dans les activités du département de Bactério-
logie et Immunologie – Section « Maladies bactériennes et immunolo-
gie ».

Le Département Bactériologie et Immunologie est le laboratoire
national de référence pour, entre autres les zoonoses bactériennes
suivantes : la brucellose, la tularémie, la fièvre Q, la tuberculose animale
et la paratuberculose. Il fait également le diagnostic de la métrite
contagieuse équine, la fièvre Q et dourine, et est chargée de :

— l’étude de l’interaction entre bactéries et animaux domestiques de
rente;

— le développement de méthodes de diagnostic et de vaccination;

— l’immunologie appliquée aux maladies contagieuses des animaux
domestiques de rente;

— l’identification de réservoirs bactériens.

Mission du CERVA :

Dans le cadre d’une agriculture durable et souhaitée par la société, le
Centre d’Etude et de Recherches vétérinaires (CERVA) contribue par sa
recherche scientifique, son expertise et ses prestations de service à une
politique proactive dans les domaines de la sécurité de la production
alimentaire, de la santé animale et de la santé publique au niveau
fédéral et international.
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Kernactiviteiten van het CODA :
De kernactiviteiten van het CODA bestaan uit beleidsondersteunend

wetenschappelijk onderzoek, expertadvies en efficiënte dienstverlening
inzake :

— Epidemische, endemische en opduikende overdraagbare ziekten
bij dieren;

— Zoönosen en opduikende infectieziekten die de volksgezondheid
bedreigen;

— Residuen, contaminanten, genetisch gemodificeerde organismen
en leefmilieu in het kader van een veilige voedselproductie;

— Epidemiologie : surveillance, risico-evaluatie en moleculaire
epidemiologie.

Voor meer informatie over de activiteiten van het CODA kan men de
website http://www.var.fgov.be consulteren.

De functie omvat momenteel volgende onderzoeks- en dienstacti-
viteiten :

— Praktische opvolging van de activiteiten van het routinelaborato-
rium voor bacteriologische en serologische diagnostiek, in het bijzonder
voor wat betreft de kwaliteit van de analyses volgens geldende normen;

— Uitvoeren en ontwikkelen van referentietaken met betrekking tot
bacteriële zoönosen;

— Realiseren van originele wetenschappelijke onderzoeksprojecten
waardoor de kennis en de expertise van het laboratorium vergroot;

— Verzekeren van expertisetaken voor o.a. de Federale Overheids-
dienst, het FAVV en ev. Andere;

— Budgetbeheer van de lopende onderzoeksprojecten en diensten en
instaan voor de werkverdeling van het technisch personeel waarvoor
hij/zij verantwoordelijk is, evenals het beheer van de diverse adminis-
tratieve taken die hieraan verbonden zijn.

De kandidaten moeten de volgende voorwaarden vervullen :
— Belg zijn of burger van een Staat die deel uitmaakt van de

Europese Economische Ruimte,
— de burgerlijke en politieke rechten genieten,
— een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking.
De speciale geschiktheid voor de te begeven betrekking is als volgt

vastgesteld :
— De kandidaat moet houder zijn van het diploma van

dierenarts/master in de diergeneeskunde of van bio-ingenieur/master
in de bio-ingenieurswetenschappen (moleculaire en cellulaire biologie)
of van licentiaat/master in de wetenschappen of van een gelijkwaardig
diploma;

— Bewezen ervaring hebben in de diagnose en het onderzoek met
betrekking tot bacteriële zoönosen en de immunologie bij grote
huisdieren;

— Ervaring op het vlak van diergeneeskundig en/of biomedisch
laboratoriumonderzoek;

— Het beschikken over een doctoraat in een van de hoger vermelde
domeinen, over publicaties in internationale wetenschappelijke tijd-
schriften en een ervaring in projectmanagement strekken tot aanbeve-
ling;

— Ervaring hebben met het werken in een kwaliteitssysteem
overeenkomstig de norm ISO 17025 en met het werken in een
laboratorium onder strikte bioveiligheidsvoorwaarden;

— Voldoende kennis van de andere landstaal en van het Engels om
de vakliteratuur op te volgen en erin te publiceren, deel te nemen aan
internationale congressen en onderzoeksprogramma’s en samen te
werken met instellingen en organisaties over het ganse Belgische
grondgebied en binnen de EU;

— Beschikken over goede communicatieve vaardigheden (gesproken
en geschreven) en kunnen spreken voor een publiek;

— Een groep medewerkers kunnen leiden en motiveren en beschik-
ken over een goed organisatievermogen en doorzettingsvermogen;

— Beschikken over een rijbewijs B.
De kandidaat :

— kan zelfstandig werken en bezit een sterke teamgeest, hij
rapporteert aan het afdelingshoofd;

— heeft zin voor dienstverlening, initiatief, discipline en orde;

— is in staat procedures strikt op te volgen en te doen respecteren;

— is zeer flexibel, sociaal en kan onder een hoge werkdruk goed
functioneren.

Activités essentielles du CERVA :
Les activités essentielles du CERVA consistent en une recherche

scientifique de soutien aux autorités, une expertise et des prestations de
service efficaces dans les domaines de

— Maladies transmissibles épidémiques, endémiques et émergentes
chez les animaux;

— Zoonoses et maladies infectieuses émergentes qui menacent la
santé publique;

— Résidus, contaminants, organismes génétiquement modifiés et
milieu dans le cadre de la sécurité de la production alimentaire;

— Epidémiologie : surveillance, analyses des risques et épidémiolo-
gie moléculaire.

Pour plus de détails sur les activités du CERVA, on peut consulter le
site web http://www.var.fgov.be.

La fonction implique les activités de recherche et de service
actuelles suivantes :

— Suivi pratique des activités de laboratoire de routine pour le
diagnostic de bactériologie et de sérologie, dans le respect des normes
de qualités en vigueur;

— Etre responsable de l’exécution et du développement des tâches de
référence concernant les zoonoses bactériennes;

— Poursuivre et développer les activités de recherche scientifique
originales avec pour but d’améliorer la connaissance et l’expertise
scientifiques du service;

— Assurer les tâches d’expertise envers le Service fédéral publique,
l’AFSCA et d’autres;

— Gérer le budget des projets de recherche ou de services et
organiser le travail du personnel technique placé sous sa responsabilité,
ainsi que diverses tâches administratives liées à ce personnel et ces
projets.

Les candidats doivent remplir les conditions suivantes :
— être Belge ou citoyen d’un Etat faisant partie de l’Espace

économique européen,
— jouir des droits civils et politiques,
— être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction

sollicitée.
Les aptitudes spéciales pour l’emploi à pourvoir sont déterminées

comme suit :
— Le candidat doit être porteur du diplôme de Docteur en Médecine

vétérinaire, d’Ingénieur agronome ou d’Ingénieur Chimiste et des
Bioindustries/Master Bioingénieur (biologie moléculaire et cellulaire)
ou de Licencié/Master en Sciences ou diplôme équivalent;

— Une expérience démontrée en diagnostic et en recherche des
zoonoses bactériennes et de l’immunologie chez animaux de rente;

— Une expérience dans le domaine de la recherche vétérinaire et/ou
biomédicale en laboratoire;

— La détention d’un doctorat dans un des domaines précités, de
publications dans des revues scientifiques internationales et une
expérience en management de projets constituent des atouts;

— Expérience de travail dans un système de qualité en conformité
avec la norme ISO 17025 et dans un laboratoire sous des conditions
strictes de biosécurité;

— Une connaissance suffisante de la deuxième langue nationale et de
l’anglais pour suivre la littérature professionnelle et y contribuer, pour
participer à des congrès et des programmes internationaux de recher-
ches et pour pouvoir dialoguer avec les clients du CERVA et collaborer
avec des établissements et des organismes sur l’ensemble du territoire
belge et dans l’UE;

— Avoir de bonnes aptitudes à la communication (parlée et écrite) et
savoir s’exprimer en public;

— Pouvoir diriger et motiver un groupe de recherche et disposer de
bonnes capacités d’organisation et de persévérance;

— Disposer d’un permis de conduire B.
Le candidat :

— peut travailler de manière autonome et possède un esprit d’équipe
marqué, il fait rapport au chef de section;

— a l’esprit d’initiative et de discipline, le souci de l’ordre et le sens
du service;

— est apte à suivre rigoureusement des procédures et à les faire
respecter;

— est très flexible, social et peut travailler sous une forte pression du
travail.
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Om reden van bioveiligheid mogen de werknemers van het Centrum
voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie (CODA) geen
evenhoevigen, onevenhoevigen of pluimvee houden of verzorgen, in
zover ze voor hun beroepsbezigheden met bepaalde voor deze
diersoorten pathogene organismen (alle organismen van de voormalige
lijst A en sommige organismen van voormalige lijst B van het OIE
bepaald door de directie van het CODA) in contact komen. Ook contact
met één van deze diersoorten in het privé-leven binnen de 72 uur na het
manipuleren van deze organismen is niet toegestaan.

Nadere inlichtingen omtrent deze betrekking kunnen bekomen
worden bij Dr Hein Imberechts, hoofd van het Departement Bacterio-
logie en Immunologie :

tel. 02-379 04 26

fax 02-379 04 01,

e-mail : heimb@var.fgov.be

Aanstellingsmogelijkheden en verloning

De weerhouden kandidaten kunnen aangesteld worden in de graad
van attaché, assistent of werkleider.

— De kandidaten, houders van een doctoraat in één van de hoger
vermelde domeinen en die beschikken over 10 jaar wetenschappelijke
anciënniteit, kunnen onmiddellijk voorgedragen worden aan de Minis-
ter voor benoeming tot werkleider. De jaarwedde voor een werkleider
met 10 jaar wetenschappelijke ervaring bedraagt aan de huidige index
50.828 euro.

— De weerhouden kandidaat die niet beschikt over een doctoraat
wordt voorgedragen aan de Minister voor benoeming als attaché of
assistent voor een mandaat van 2 jaar; dit mandaat kan tot 2 maal
hernieuwd worden.

De graad van attaché wordt toegekend aan de houders van het
diploma van licentiaat. (jaarwedde zonder anciënniteit : 29.136 euro).

De diploma’s van burgerlijk ingenieur, bio-ingenieur, dokter in de
geneeskunde, apotheker, dierenarts of gelijkwaardig, geven toegang tot
de graad van assistent (jaarwedde zonder anciënniteit : 36.072 euro).

Houders van een doctoraat zonder de vereiste anciënniteit voor
aanstelling als werkleider, starten als assistent. Zij kunnen hun
wetenschappelijke anciënniteit voor eventuele bevordering pas laten
gelden vanaf hun benoeming door de Commissie voor werving en
bevordering na het verstrijken van de mandaatperiode.

Het federaal overheidspersoneel ontvangt een vakantiegeld gelijk
aan 92 % van een maandwedde en de eindejaarspremie bestaat uit een
vast bedrag (in 2007 was dat 317,54 euro) en 2,5 % van de bruto
jaarwedde.

Loopbaanperspectieven :

Het behaald hebben van een doctoraatstitel met verdediging in het
openbaar is een voorwaarde tot vaste benoeming en bevordering na het
verlopen van de mandaatperiode.

— na het behalen van een doctoraat en mits 4 jaar nuttige
wetenschappelijke anciënniteit kan de kandidaat vast benoemd worden
tot eerst-aanwezend assistent;

— verdere promoties tot werkleider en werkleider- geaggregeerde
zijn mogelijk mits voldoende wetenschappelijke anciënniteit en inter-
nationaal erkend wetenschappelijk werk (A1-publicaties, integratie in
Europese netwerken, coördinatie van onderzoeksprojecten, voordrach-
ten op uitnodiging,...);

Eerstaanwezend assistenten en werkleiders hebben verder toegang
tot de leidinggevende functies.

Voorwaarden voor het indienen van kandidaturen :

De vereiste diploma’s moeten einddiploma’s zijn, na ten minste vier
jaar studies, uitgereikt door een universiteit, of door één van de
instellingen die ermee gelijkgesteld zijn door één van de Gemeenschap-
pen of door een examencommissie die voor het toekennen van de van
de academische graden door de Staat of één van de Gemeenschappen
is ingesteld.

In geval van aanwerving van een burger van de Europese Unie,
houder van een diploma zoals bedoeld in vorige alinéa dat werd
uitgereikt door een andere dan een Belgische instelling, zal de
Commissie voor Werving en Bevordering van het CODA vooraf de
geldigheid van het door de kandidaat voorgelegde diploma nagaan
overeenkomstig de statutair vastgestelde procedure.

De kandidaten dienen de voorwaarde inzake nationaliteit te vervul-
len uiterlijk op de dag waarop de termijn voor het indienen van de
kandidaturen eindigt.

Pour des raisons de biosécurité, les employés du Centre d’Etudes et
de Recherches vétérinaires et Agrochimiques en sont pas autorisés à
détenir ou soigner des solipèdes, biongulés ou volailles, dans la mesure
où ils entrent en contact avec certains organismes pathogènes pour ces
espèces lors des activités professionnelles (tous les organismes de
l’ancienne liste A et certaines organismes de l’ancienne liste B de l’OIE
fixés par la direction du CERVA). Le contact avec ces espèces dans la vie
privée n’est pas autorisé non plus durant les 72 heures qui suivent la
manipulation de ces organismes.

Des renseignements complémentaires concernant cet emploi peuvent
être obtenus auprès du dr Hein Imberechts, Chef du Département de
Bactériologie et Immunologie :

tél. 02-379 04 26

fax 02-379 04 01,

e-mail : heimb@var.fgov.be

Possibilités d’engagement et de rémunération

Les candidats retenus peuvent être engagés dans les grades d’attaché,
d’assistant, ou de chef de travaux.

— les candidats, détenteurs d’un doctorat dans un des domaines
précités et qui disposent de 10 ans d’ancienneté scientifique, peuvent
être proposés au Ministre pour une nomination directe au grade de
Chef de Travaux. Le salaire annuel d’un Chef de Travaux avec une
ancienneté scientifique de dix ans est 50.828 euros.

— Le candidat sélectionné ne disposant pas d’un doctorat est
proposé au Ministre pour une nomination en tant qu’attaché ou
assistant pour un mandat de 2 ans; ce mandat peut être renouvelé
jusqu’à 2 fois.

Le grade d’Attaché sera attribué aux titulaires d’un diplôme de
licencié (salaire annuel de départ : 29.136 euros).

Les diplômes d’ingénieur civil, bio-ingénieur, médecin, médecin
vétérinaire, pharmacien ou équivalents, donnent accès au grade
d’assistant (salaire annuel sans ancienneté : 36.072 euros).

Les détendeurs d’un doctorat n’ayant pas l’ancienneté requise pour
la nomination comme chef de travaux, sont engagés au grade
d’assistant. Ils ne peuvent demander la valorisation de leur ancienneté
scientifique en vue d’une promotion éventuelle qu’après leur nomina-
tion par le Jury de recrutement et de promotion à la fin de la période du
mandat. ’

Les membres du personnel du gouvernement fédéral reçoivent un
pécule de vacances équivalent à 92 % du salaire mensuel et une prime
de fin d’année composée d’un montant fixe (en 2007 : 317,54 euros) et
2,5 % du salaire annuel brute.

La carrière scientifique :

L’obtention d’un doctorat est une condition pour être nommé et pour
pouvoir monter en grade dans la carrière scientifique après la période
de mandat.

— après obtention d’un doctorat et moyennant 4 années d’ancienneté
scientifique utile, le candidat peut être nommé au grade de premier
assistant;

— des promotions ultérieures au grade de chef de travaux et chef de
travaux agrégé sont possibles moyennant une ancienneté scientifique
suffisante et du travail scientifique reconnu au niveau international
(publications A1, intégration dans des réseaux européens, coordination
de projets de recherches, conférences sur invitation,...);

Les premiers assistants et les chefs de travaux ont accès aux fonctions
dirigeantes.

Conditions pour introduire les candidatures :

Les diplômes exigés doivent être des diplômes de fin d’études,
délivrés après quatre ans d’études au moins par une université ou par
un établissement y assimilé par une des Communautés ou par un jury
institué par l’Etat ou une des Communautés pour la collation des
grades académiques.

En cas de recrutement d’un citoyen de l’Union européenne porteur
d’un diplôme visé au paragraphe précédent, délivré par un établisse-
ment d’enseignement autre qu’un établissement belge, le Jury de
Recrutement et de Promotion du CERVA vérifiera préalablement,
conformément à la procédure statutaire définie, la validité du diplôme
présenté par le candidat.

Les candidats doivent remplir la condition de nationalité le dernier
jour du délai fixé pour l’introduction des candidatures au plus tard.
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Op die datum dienen zij tevens :
— het vereiste diploma te hebben behaald; bovendien moet de

kandidaat die zijn/haar onderwijs niet in het Nederlands, resp. Frans
heeft genoten, op dezelfde datum tevens een door SELOR, Selectiebu-
reau van de Federale Overheid - voorheen Vast Wervingssecretariaat
(Bischoffsheimlaan, 15, 1000 Brussel) afgeleverd bewijs van taalkennis
hebben behaald waaruit blijkt dat hij/zij de taalkennis bezit die vereist
is voor de ambten van niveau A in het taalkader waar de gesolliciteerde
betrekking te begeven is; dit bewijs van taalkennis is in dit geval vereist
voor het bepalen van de taalrol waarop de kandidaat kan worden
ingeschreven;

— te voldoen aan de voorwaarden gesteld inzake vereiste profiel en
vereiste speciale wetenschappelijk geschiktheid.

De kandidaturen, met vermelding van de beoogde betrekking,
moeten samen met een curriculum vitae, een afschrift van het vereiste
diploma en een lijst van de eventueel gepubliceerde wetenschappelijke
werken, binnen de 30 kalenderdagen volgend op de publicatie van dit
bericht in het Belgisch Staatsblad, per aangetekend schrijven gericht
worden aan dhr D. CUYPERS, voorzitter van de Commissie van
werving en bevordering van het Centrum voor Onderzoek in Dierge-
neeskunde en Agrochemie, Groeselenberg 99, B-1180 Brussel.

Inlichtingen in verband met de bezoldigingen kunnen bekomen
worden bij de verantwoordelijke van de HR-dienst van het Centrum
voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie, Mevr. Anne
Vandersande, e-mail anvan@var.fgov.be

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2008/35437]
Delegatiebesluit

De heer Frank Van Sevencoten, administrateur-generaal, verleent volmacht aan de heer Kris Biebaut, directeur, om
de beslissingen te nemen zoals bepaald in artikel 16, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003,
tot regeling van de delegatie van de beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde
agentschappen van de Vlaamse overheid, inzake de aankoop van 3 percelen in blote eigendom, gelegen te Grimbergen,
op 1 april 2008.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2008/35390]
22 FEBRUARI 2008. — Omzendbrief R0/2008/1. — Toepassing van artikel 103 en artikel 127 van het decreet van

18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening. De anticipatieve vergunning voor werken
van algemeen belang

Deze omzendbrief is bestemd voor de gedelegeerde en gewestelijke stedenbouwkundige ambtenaren
Situering
Artikel 127, § 1, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening luidt :
« § 1. Als de aanvrager een publiekrechtelijke rechtspersoon is of wanneer de aanvraag betrekking heeft op werken,

handelingen of wijzigingen van algemeen belang die zo aangewezen zijn overeenkomstig artikel 103, wordt de
aanvraag ingediend bij en wordt de beslissing genomen door de Vlaamse regering of de gedelegeerde stedenbouw-
kundige ambtenaar, die beslist binnen 90 dagen na ontvangst van de aanvraag, tenzij het gaat over een aanvraag zoals
beschreven in artikel 103, § 1, tweede lid, of over een aanvraag die in toepassing van artikel 104 onderworpen is aan
milieu-effectrapportering.

Het college van burgemeester en schepenen brengt vooraf advies uit binnen 30 dagen na ontvangst van de
adviesvraag, tenzij de aanvraag van de gemeente uitgaat. Wordt deze termijn niet in acht genomen, dan kan aan de
adviesvereiste worden voorbijgegaan. Indien over de aanvraag een openbaar onderzoek moet georganiseerd worden,
dan gaat de adviestermijn in op de veertiende dag van het openbaar onderzoek.

De Vlaamse Regering kan de nadere procedureregels vaststellen inzake de indiening en behandeling van de
aanvraag. Ze kan, in afwijking van de bepaling van het eerste lid, de gewestelijke stedenbouwkundige ambtenaar
machtigen de aanvragen te behandelen die overeenkomstig het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid, niet onderworpen zijn aan milieueffectrapportage of die, op basis van een door de
Vlaamse Regering vastgestelde lijst, in aanmerking komen voor een gemotiveerd verzoek tot ontheffing ervan. »

Le même jour, ils doivent :
— avoir obtenu le diplôme requis; il est également nécessaire que le

candidat dont la langue véhiculaire des études n’était pas le néerlan-
dais, respectivement le français, ait obtenu au plus tard à cette date le
certificat de connaissances linguistiques délivré par SELOR, Bureau de
Sélection de l’Administration fédérale - l’ancien Secrétariat permanent
de Recrutement (boulevard Bischoffsheim, 15, 1000 Bruxelles) - prou-
vant qu’il a la connaissance linguistique requise pour les emplois du
niveau A du cadre linguistique où l’emploi sollicité est à conférer; ledit
certificat de connaissances linguistiques est alors requis pour détermi-
ner le rôle linguistique auquel le candidat peut être inscrit;

— remplir les conditions fixées par rapport aux profil et aptitudes
scientifiques spéciales requises.

Les candidatures précisant l’emploi sollicité, accompagnées d’un
curriculum vitae, d’une copie du diplôme exigé et d’une liste des
travaux scientifiques éventuellement publiés, doivent être adressées,
sous pli recommandé à la poste, dans les 30 jours calendrier à compter
de la présente publication au Moniteur belge, à M. D. CUYPERS,
président du Jury de recrutement et de promotion du Centre d’Etude
et de Recherches vétérinaires et agrochimiques, Groeselenberg 99,
B-1180 Bruxelles.

Les renseignements relatifs aux rémunérations peuvent être obtenus
auprès de la responsable du service RH du Centre d’Etude et de
Recherches vétérinaires et agrochimiques, Mme Anne Vandersande,
e-mail anvan@var.fgov.be
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Dit artikel bepaalt dus door wie de vergunning wordt afgegeven.

Artikel 103, § 1, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening luidt :

« § 1. De Vlaamse regering bepaalt de lijst van de werken, handelingen en wijzigingen van algemeen belang.

Er mag worden afgeweken van de voorschriften van een plan van aanleg of ruimtelijk uitvoeringsplan zodra de
vergunningverlenende instantie kennis heeft van de resultaten van het openbaar onderzoek met betrekking tot het
ontwerp van het nieuwe ruimtelijk uitvoeringsplan waarmee de werken, handelingen en wijzigingen van algemeen
belang verenigbaar zijn, als aan de volgende voorwaarden voldaan is :

1° het nieuwe ruimtelijk uitvoeringsplan is van hetzelfde of van een hoger niveau als de bestaande ruimtelijke
uitvoeringsplannen;

2° de Vlaamse Regering, de bestendige deputatie of het agentschap hebben geen strijdigheid vastgesteld van het
ontwerp van ruimtelijk uitvoeringsplan met de hogere plannen met toepassing van artikel 45, § 4 en 49, § 4.

Er mag bovendien worden afgeweken van de voorschriften van een ruimtelijk uitvoeringsplan voorzover het gaat
om kleine werken, handelingen en wijzigingen van algemeen belang, die de algemene bestemming en het
architectonische en landschappelijke karakter van het gebied in kwestie niet in het gedrang brengen.

De Vlaamse regering bepaalt welke werken, handelingen en wijzigingen van algemeen belang als klein kunnen
worden beschouwd. »

Onder bepaalde voorwaarden kan over werken van algemeen belang dus vroeger beslist worden dan na de
voltooiing van de wijzigingsprocedure van een ruimtelijk uitvoeringsplan.

Het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 tot aanwijzing van de werken, handelingen of wijzigingen
van algemeen belang en tot regeling van het vooroverleg met de Vlaamse bouwmeester heeft de werken van algemeen
belang vastgelegd.

Hieronder vallen onder meer de wegen, de spoorwegen, de waterwegen, de elektrische leidingen, de pijpleidingen
enzovoort.

De voorbije jaren kon vastgesteld worden dat de zeer harde scheiding die in het verleden bestond tussen overheid
en privé-sector, vervaagt en verschuift. Activiteiten die traditioneel door de overheid werden uitgevoerd, worden thans
uitgevoerd door geheel of deels geprivatiseerde ondernemingen. We denken hierbij aan telecommunicatie, maar ook
aan de verkoop van elektriciteit en aardgas. Het feit dat deze activiteiten geprivatiseerd zijn, betekent geenszins dat ze
niet meer van algemeen belang zouden zijn. Een welvarende moderne maatschappij kan immers niet zonder goede
infrastructuur en nutsvoorzieningen.

Vandaar dat de Vlaamse Regering vandaag dat besluit op een aantal punten verduidelijkt en verruimd heeft. Op
één aspect van de verruiming wil ik nader ingaan.

PPS-projecten

In 7° wordt « de gebouwen opgericht voor het gebruik of de uitbating door de overheid of in opdracht ervan »
vervangen door « de gebouwen en constructies opgericht voor het gebruik of de uitbating door de overheid of in
opdracht ervan ». De oorspronkelijke bepaling kon immers eng geïnterpreteerd worden. Het moge duidelijk zijn dat
ook constructies (en de bijhorende omgevingsaanleg) opgericht voor het gebruik of de uitbating door de overheid of
in opdracht ervan als werken van algemeen belang moeten beschouwd worden. Ook rond PPS-projecten bestond vaak
onduidelijkheid of ze door de gemeente of door het Vlaamse gewest moesten behandeld worden. Daarom wordt nu
duidelijk bepaald dat het werken van algemeen belang betreft, via een verwijzing naar het decreet van 18 juli 2003.

Artikel 2 daarvan luidt :

« Art. 2. In dit decreet wordt verstaan onder :

1° PPS-projecten : projecten die door publiek- en privaatrechtelijke partijen, gezamenlijk en in een samenwerkings-
verband worden gerealiseerd om een meerwaarde voor die partijen tot stand te brengen;

2° Vlaamse PPS-projecten : PPS-projecten van de Vlaamse Gemeenschap, van het Vlaamse Gewest, van de intern
verzelfstandigde agentschappen met rechtspersoonlijkheid en van de publiek- en privaatrechtelijk vormgegeven extern
verzelfstandigde agentschappen en die, na advies van het Vlaams Kenniscentrum PPS, door de Vlaamse regering als
Vlaamse PPS-projecten worden erkend;

3° lokale besturen : gemeenten, provincies, autonome gemeentebedrijven, autonome provinciebedrijven, openbare
centra voor maatschappelijk welzijn, intergemeentelijke samenwerkingsverbanden en kerkbesturen;

4° lokale PPS-projecten : PPS-projecten van de lokale besturen en van de ervan afhangende rechtspersonen;

5° publiekrechtelijke partij : de federale staat, een Gemeenschap, een Gewest, een lokaal bestuur of een persoon die
rechtstreeks of onrechtstreeks onder determinerende invloed staat van één of meer van die overheden, hetgeen blijkt
uit :

a) ofwel het in hoofdzaak financieren of dekken van de werkzaamheden van die persoon;

b) ofwel het uitoefenen van een toezicht op het beheer van die persoon;

c) ofwel het aanwijzen van de leden van de bestuursorganen van die persoon voor meer dan de helft;

6° privaatrechtelijke partij : persoon die geen publiekrechtelijke partij is. »
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Alle werken waarin een publiekrechtelijke partij via een PPS-constructie betrokken is, vallen bijgevolg onder het
toepassingsgebied. Dit impliceert dat over de vergunning voor deze werken beslist wordt door de gewestelijke (of
gedelegeerde) stedenbouwkundige ambtenaar. Het kan gaan over PPS-projecten met inbreng van de federale, Vlaamse
of lokale overheid.

Gevolgen voor de anticipatie op de RUP-procedure
Voor alle werken van algemeen belang kan (onder bepaalde voorwaarden) overeenkomstig artikel 103, § 1, tweede

lid, een stedenbouwkundige vergunning verleend worden nadat het openbaar onderzoek over het ruimtelijk
uitvoeringsplan voltooid is. Zonder deze decretale mogelijkheid volledig uit te sluiten (wat trouwens met een
omzendbrief uit legistiek oogpunt niet zou kunnen), moet toch vastgesteld worden dat het niet de bedoeling is dat voor
de lokale PPS-projecten (punt 4°) gebruik gemaakt wordt van de mogelijkheid van de anticipatieve vergunning. Dit
komt trouwens overeen met de thans bestaande administratieve praktijk, waarbij artikel 103, § 1, tweede lid, slechts
zeer uitzonderlijk, en enkel voor belangrijke projecten met een dringend karakter, wordt toegepast (een handvol
toepassingen gedurende de afgelopen 3 jaar).

Via deze ministeriële omzendbrief vraag ik de gedelegeerde en gewestelijke stedenbouwkundige ambtenaren dan
ook om uiterst terughoudend te zijn met het toepassen van artikel 103, § 1, tweede lid, en dit bij voorkeur te beperken
tot projecten van federaal of Vlaams niveau of tot Vlaamse PPS-projecten. Deze mogelijkheid mag overigens ook in dat
geval enkel met de grootste omzichtigheid gebruikt worden.

Het spreekt vanzelf dat gewaakt moet worden over de eisen vermeld in het artikel zelf, namelijk :
« 1° het nieuwe ruimtelijk uitvoeringsplan is van hetzelfde of van een hoger niveau als de bestaande ruimtelijke

uitvoeringsplannen;
2° de Vlaamse Regering, de bestendige deputatie of het agentschap hebben geen strijdigheid vastgesteld van het

ontwerp van ruimtelijk uitvoeringsplan met de hogere plannen met toepassing van artikel 45, § 4 en 49, § 4. »
Ook moet de stedenbouwkundige ambtenaar een inschatting maken van de waarschijnlijkheid dat de uitgebrachte

bezwaren tot een planwijziging of zelfs een niet goedkeuring van het uitvoeringsplan aanleiding kunnen geven.
Tot slot moet hij of zij het maatschappelijk belang van het project afwegen tegenover de eventualiteit en de

gevolgen van bezwaarprocedures tegen de afgeleverde vergunning. Ook weegt hij de afwijking die ten aanzien van de
huidige bestemming moet gemotiveerd worden af tegenover het voordeel van het beschikken over een gefinaliseerd
ruimtelijke uitvoeringsplan. Bij dat laatste is uiteraard de aard van de huidige bestemming versus wat het nieuwe plan
voorziet, van groot belang.

Het spreekt voor zich dat in een anticipatieve vergunning uitvoerig op al deze aspecten moet worden ingegaan,
inzonderheid op de gebeurlijke bezwaren die tijdens de procedure van het ruimtelijk uitvoeringsplan zijn
geformuleerd. De vergunningverlenende overheid moet immers formeel aantonen dat ze kennis heeft van de resultaten
van het openbaar onderzoek.

Brussel, 22 februari 2008.

De vice-minister-president en Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29172]

Appel aux candidatures pour les emplois vacants et les mandats de conférencier
à pourvoir dans les Ecoles supérieures des Arts de la Communauté française (année académique 2008-2009)

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions des l’articles 100 à 102 du décret du 20 décembre 2001
fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts (organisation,
financement, encadrement, statuts des personnels, droits et devoirs des étudiants) (1).

Il vise les emplois vacants des fonctions d’assistant, d’accompagnateur, de professeur et certains mandats de
conférencier (2) à pourvoir dans les Ecoles supérieures des Arts organisées par la Communauté française.

Ces fonctions sont définies aux articles 69 et 75 du décret du 20 décembre 2001, précité :

1. ASSISTANT

La fonction d’assistant est exercée au type long dans le cadre d’une désignation à durée déterminée :

a) dans le domaine de la musique : pour un terme d’une année académique renouvelable cinq fois;

b) dans les autres domaines : pour un terme de deux années académiques renouvelable deux fois.
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2. CHARGE D’ENSEIGNEMENT

La fonction de chargé d’enseignement peut à partir du 16 septembre 2008 être exercée au type long dans le cadre
d’une désignation à titre temporaire à durée déterminée.

Cette fonction est dorénavant accessible aux assistants, aux professeurs et aux accompagnateurs qui ont exercé
pendant au moins six ans dont deux ans au moins dans l’Ecole supérieur des Arts où est effectuée la désignation.

Cette fonction est également accessible aux personnes ayant exercés la fonction de conférencier jusqu’y compris
l’année académique 2007-2008.

3. ACCOMPAGNATEUR

La fonction d’accompagnateur est exercée au type long dans le cadre :

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée déterminée;

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée;

- d’une nomination à titre définitif.

4. PROFESSEUR

La fonction de professeur est exercée au type long et au type court dans le cadre :

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée déterminée;

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée;

- d’une nomination à titre définitif.

5. CONFERENCIER

La fonction de conférencier est exercée au type long et au type court dans le cadre d’un mandat publié au Moniteur
belge lorsque le cours est présent à la grille horaire des étudiants et qu’aucun professeur n’enseigne le même cours.

Les emplois vacants en 2008-2009 dans chacune des Ecoles supérieures des Arts organisées par la Communauté
française figurent dans les listes reprises ci-après.

Les candidats sont avertis du fait que le volume indiqué est susceptible d’être réduit en début d’année académique
en fonction de l’évolution de la population étudiante.

Le signe * suivant un emploi de professeur ou d’accompagnateur indique que cet emploi vacant est actuellement
occupé par un candidat qui, pour autant qu’il pose sa candidature et fasse l’objet d’un rapport positif du directeur,
pourra bénéficier de la priorité prévue à l’article 111 du même décret.

L’intitulé générique du cours est conforme à l’arrêté de classement des cours.

S’il échet, la spécialité est indiquée suivant l’arrêté de classement des cours.

L’indication *** dans la case « remarque » signifie qu’il s’agit d’un cours réputé « individuel ».
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Les emplois vacants (3) des fonctions visés par le présent appel sont accessibles :

A. En ce qui concerne les fonctions d’accompagnateur, de professeur et de chargé d’enseignement (4) :

a) aux membres du personnel nommés à titre définitif :

DCA - par changement d’affectation (5) (pour les membres du personnel en disponibilité par défaut d’emploi);

DM - par mutation (6);

DEC - par extension de charge (7).

b) aux membres du personnel temporaires désignés pour une durée indéterminée :

TDIEC - par extension de charge.

c) aux candidats à une désignation à titre temporaire :

CTDI - à durée indéterminée : seuls les candidats désignés à durée déterminée pour l’année académique 2007-2008
dans un emploi déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du 23 mars 2007 et les candidats désignés à durée
déterminée pour l’année académique 2006-2007 dans un emploi déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du
24 mars 2006 dont la désignation a été reconduite à durée déterminée pour l’année académique 2007-2008 et qui
occupent une fonction principale peuvent être désignés à durée indéterminée dans l’emploi vacant qu’ils occupaient,
à condition que leur rapport sur la manière de servir établi par le directeur de l’Ecole supérieure des Arts porte la
mention « a satisfait »;

(Les candidats désignés au cours de l’année académique 2007-2008 en vertu de l’article 105 du décret du
20 décembre 2001 ne sont pas concernés. Une telle désignation à durée déterminée ne peut en aucun cas donner lieu
à une désignation à durée indéterminée.)

CTDD - à durée déterminée.

B. En ce qui concerne les fonctions d’assistant et de conférencier :

aux candidats à une désignation.

Pour ces emplois, la numérotation est conçue comme suit et dans l’ordre : aa.e.f.d.c.nn

aa : année civile en cours (07)

e : n° de l’école (1 = CRB; 2 = CRL; 3 = CRM; 4 = La Cambre; 5 = ESAPV; 6 = INSAS)

f : n° de la fonction → 1 = accompagnateur; 2 = assistant; 3 = chargé d’enseignement;

4 = professeur type court; 5 = professeur type long; 6 = conférencier

d : n° d’identification du domaine → 1 = APVE (Arts plastiques, Visuels et de l’Espace)

2 = MUS (Musique)

3 = TAP (Théâtre et Arts de la Parole)

4 = ASTDC (Arts du Spectacle et Techniques de Diffusion)

c : n° d’identification de la catégorie → 1 = Cours artistiques; 2 = Cours généraux;

3 = Cours techniques

nn : numérotation continue pour les différents postes vacants répondant aux critères précédents

Conditions requises pour les candidats à une désignation à titre temporaire :

Nul ne peut être désigné à titre temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :

1° être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne, sauf dérogation accordée par le
Gouvernement;

2° jouir des droits civils et politiques;
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3° être porteur d’un des titres de capacité pour la fonction à conférer visés à l’article 82 du décret du
20 décembre 2001 :

- Pour l’enseignement des cours généraux, nul ne peut exercer la fonction de professeur et de chargé
d’enseignement s’il n’est porteur d’un diplôme de docteur, de licencié conféré conformément aux dispositions du
décret du 5 septembre 1994 relatif au régime des études universitaires et des grades académiques ou d’ingénieur
industriel ou d’architecte ou d’un titre de niveau universitaire délivré par une Haute Ecole organisée ou subventionnée
ou d’un titre dont le porteur a obtenu l’assimilation à un tel diplôme.

- Pour l’enseignement des cours artistiques, nul ne peut exercer la fonction de professeur, de chargé
d’enseignement, d’accompagnateur ou d’assistant s’il n’est porteur d’un diplôme délivré par un établissement
d’enseignement supérieur artistique ou d’un titre dont le porteur a obtenu l’assimilation à un tel diplôme.

- Pour l’enseignement des cours techniques, nul ne peut exercer la fonction de professeur, de chargé
d’enseignement ou d’assistant s’il n’est porteur d’un diplôme délivré par un établissement d’enseignement supérieur
ou d’un titre dont le porteur a obtenu l’assimilation à un tel diplôme.

Le Gouvernement peut, sur avis favorable de la Commission de reconnaissance de notoriété créée par l’arrêté du
17 juillet 2002, accepter qu’une notoriété professionnelle, scientifique ou artistique, en relation avec la fonction et les
cours à conférer, tienne lieu, à titre personnel, des titres exigés ci-avant.

La Commission donne son avis sur base d’un dossier que le candidat introduit. Ce dossier comprend notamment
les documents relatifs à la carrière artistique, aux titres et mérites, à l’expérience utile du métier, de l’enseignement et
de la pratique artistique, la mention des publications scientifiques ou artistiques et des travaux pédagogiques ainsi que
des justifications d’expériences diverses.

Les candidats pour les emplois de professeur de cours artistiques, de chargé d’enseignement de cours artistiques
et d’accompagnateur doivent faire preuve d’une expérience utile hors enseignement de cinq ans dans une pratique
artistique.

En outre, les candidats pour les emplois de chargé d’enseignement doivent faire preuve d’une expérience utile hors
enseignement de six ans dans la fonction de professeur, d’accompagnateur, d’assistant ou de conférencier dont
deux ans au moins dans l’Ecole supérieur des Arts où est effectué la désignation.

4° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

5° être de conduite irréprochable;

6° avoir satisfait aux lois sur la milice;

Document à annexer :

une copie du (des) diplôme(s) ou brevet(s) ou certificat(s) requis;

En cas de candidatures multiples :

Les différentes candidatures peuvent être envoyées au moyen du même envoi recommandé.

Cependant, si vous postulez à plusieurs emplois du présent appel, vous devez remplir un formulaire par emploi
sollicité.

Par ailleurs, chaque formulaire devra être accompagné de l’ensemble des annexes demandées et être placé dans
une enveloppe distincte sur laquelle vous indiquerez, dans le coin supérieur gauche :

- votre nom et prénom;

- l’Ecole supérieure des Arts sollicitée;

- le numéro de l’emploi sollicité.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITEIT GENT

Zelfstandig academisch personeel

Wijziging vacaturebericht in het Belgisch Staatsblad
van 14 maart 2008, blz. 15553

Op 14 maart 2008 verscheen in het Belgisch Staatsblad de publicatie
van een aan de Universiteit Gent, in de Faculteit lettern en wijsbegeerte
te begeven voltijds ambt van docent of hoofddocent voor een opdracht
in het vakgebied Italiaanse letterkunde of taalkunde binnen de
vakgroep Romaanse Talen (andere dan het Frans).

De alinea « Nadere informatie in verband met dit ambt » dient als
volgt te worden gelezen : Nadere informatie in verband met dit
ambt kan verkregen worden bij prof. Marc Van Uytfanghe
(tel. +32-9-264 40 34; e-mail : marc.vanuytfanghe@ugent.be of bij
prof. Sabine Verhulst (tel. +32-9-264 40 59; e-mail :
sabine.verhulst@ugent.be).

(80172)

VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL

Vacatures academisch personeel

Vacature nr. : RC/2008/002.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : praktijkassistent.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds 10 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2008.

Duur : voor 2 academiejaren, verlengbaar.

Vakgebied en vakgroep : criminologie.

Omschrijving :

Onderwijs verzorgen van de praktische oefeningen verbonden aan
het opleidingsonderdeel « Strafrecht-Strafvordering » in 2Ba Crimino-
logie.

Vereisten :

Licentiaat/master in de rechten met praktijkervaring met Belgisch
strafrecht en strafprocesrecht strekken tot aanbeveling. In het bezit zijn
van een diploma licentiaat/master in de criminologie en/of bewezen
belangstelling voor de criminologische wetenschap.

Contactpersoon : prof. P. de Hert en E. Enhus.

Contact telefoon : 02-629 26 44 (secr.); 02-629 13 92 (Prof. Enhus);
02-629 13 98 (Prof. De Hert).

Contact e-mail : Paul.de.hert@vub.ac.be; Els.Enhus@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Hélène Casman.

Inwachtingstermijn : één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel.

(80175)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Aalst

Ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Hertshage »

Openbaar onderzoek

Op 26 februari 2008 werd door de gemeenteraad het ontwerp
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Hertshage » voorlopig vast-
gesteld; een uitvoeringsplan dat enkele nieuwe ontwikkelingen moge-
lijk maakt voor het gebied in de omgeving van en tussen het
ontmoetingshuis De Brug en het Sociaal Huis langsheen de Hertshage.

Overeenkomstig het decreet van 18 mei 1999 houdende de organi-
satie van de ruimtelijke ordening en wijzigingen wordt er gedurende
zestig dagen een openbaar onderzoek georganiseerd van 4 april tot en
met 2 juni 2008.

Het ontwerp van ruimtelijk uitvoeringsplan wordt tijdens deze
periode ter inzage gelegd aan de balie van de dienst ruimtelijke
ordening van de stad Aalst, Zwarte Zusterstraat 8, 9300 Aalst.

Eventuele adviezen, opmerkingen en bezwaren ten aanzien van dit
ontwerp ruimtelijk uitvoeringsplan, dienen aangetekend verstuurd te
worden aan de Gemeentelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening
(Gecoro), t.a.v. de voorzitter, Grote Markt 3, 9300 Aalst, of kunnen tegen
ontvangstbewijs afgegeven worden aan de betreffende balie en dit
uiterlijk tot 2 juni 2008.

Meer info en openingsuren : zie www.aalst.be.
(9232)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Ethias Droit commun,
Association d’assurances mutuelles,

rue des Croisiers 24, 4000 Liège

Numéro d’entreprise 0402.370.054

Loi du 9 juillet 1975, article 78duodecies : fusion par absorption
d’Ethias Incendie par Ethias Droit commun.

Projet de fusion déposé ce 20 mars 2008, au greffe du tribunal de
première instance de Liège.

Le conseil d’administration.
(9233)
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Ethias Gemeen Recht,
Onderlinge verzekeringsvereniging,

rue des Croisiers 24, 4000 Luik

Ondernemingsnummer 0402.370.054

Wet van 9 juli 1975, artikel 78duodecies : fusie door overneming van
Ethias Brand door Ethias Gemeen Recht.

Fusievoorstel neergelegd op 20 maart 2008 bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg van Luik.

De raad van bestuur.
(9233)

Ethias Incendie,
Association d’assurances mutuelles,

rue des Croisiers 24, 4000 Liège

Numéro d’entreprise 0402.369.955

Loi du 9 juillet 1975, article 78duodecies : fusion par absorption
d’Ethias Incendie par Ethias Droit commun.

Projet de fusion déposé ce 20 mars 2008, au greffe du tribunal de
première instance de Liège.

Le conseil d’administration.
(9234)

Ethias Brand,
Onderlinge verzekeringsvereniging,

rue des Croisiers 24, 4000 Liège

Ondernemingsnummer 0402.369.955

Wet van 9 juli 1975, artikel 78duodecies : fusie door overneming van
Ethias Brand door Ethias Gemeen Recht.

Fusievoorstel neergelegd op 20 maart 2008 bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg van Luik.

De raad van bestuur.
(9234)

FORTIS B GLOBAL, bevek naar Belgisch recht,
categorie effecten en liquide middelen,

Warandeberg 3, 1000 Brussel

Rechtspersonenregister 0452.181.039

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering van aandeelhouders zal doorgaan
op 10 april 2008, om 14 u. 30 m., Sterrekundenlaan 14, te 1210 Brussel,
om kennis te nemen van de jaarverslagen van de raad van bestuur en
van de commissaris en de volgende voorstellen goed te keuren :

1. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2007
en van de aanwending van het resultaat van het compartiment.

2. Decharge aan de bestuurders per compartiment en aan de
commissaris voor de uitoefening van hun mandaat tot 31 decem-
ber 2007.

3. Benoeming van de bestuurders voorgesteld door de raad van
bestuur. De duur van de mandaten wordt vastgesteld op één jaar, tot
de volgende algemene vergadering.

4. Varia.

De aandeelhouders die deze vergadering wensen bij te wonen,
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van artikel 19 van
de statuten. De deponering van de aandelen aan toonder of van het
attest opgesteld door de erkende rekeninghouder voor de gedemate-
rialiseerde aandelen moet gebeuren bij Fortis Bank, te 1000 Brussel,
Warandeberg 3, ten laatste op 3 april 2008.

De vergadering zal geldig beraadslagen en beslissen ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. Ieder aandeel
verleent stemrecht in verhouding tot het gedeelte van het kapitaal dat
het belichaamt.

De raad van bestuur.
(9235)

FORTIS B GLOBAL, sicav de droit belge,
catégorie valeurs mobilières et liquidités,

Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

Registre des personnes morales 0452.181.039

Avis de convocation a l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires se tiendra le
10 avril 2008, à 14 h 30 m, avenue de l’Astronomie 14, à 1210 Bruxelles,
aux fins d’entendre les rapports annuels du conseil d’administration et
du commissaire et d’adopter les propositions suivantes :

1. Approbation des comptes de l’exercice clos le 31 décembre 2007 et
de l’affectation des résultats du compartiment.

2. Décharge aux administrateurs par compartiment et au commis-
saire pour l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2007.

3. Nomination des administrateurs proposés par le conseil d’admi-
nistration. La durée des mandats est fixée à un an jusqu’à la prochaine
assemblée.

4. Divers.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien
se conformer à l’article 19 des statuts. Le dépôt des actions au porteur
ou de l’attestation établie par le teneur de compte agréé pour les actions
dématérialisées doit se faire au plus tard le 3 avril 2008 auprès de Fortis
Banque à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées. Chaque action dispose d’un droit de vote
proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Le conseil d’administration.
(9235)

FORTIS B FUND, bevek naar Belgisch recht,
categorie ICBE,

Warandeberg 3, 1000 Brussel

Rechtspersonenregister 0444.226.049

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering van aandeelhouders zal doorgaan
op 10 april 2008, om 14 uur, Sterrenkundelaan 14, te 1210 Brussel, om
kennis te nemen van de jaarverslagen van de raad van bestuur en van
de commissaris en de volgende voorstellen goed te keuren :

1. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2007
en van de aanwending van het resultaat per compartiment.

2. Kwijting aan de bestuurders per compartiment en aan de commis-
saris voor de uitoefening van hun mandaat tot 31 december 2007.

3. Benoeming van de bestuurders voorgesteld door de raad van
bestuur. De duur van de mandaten wordt vastgesteld op één jaar, tot
de volgende algemene vergadering.Varia.

De aandeelhouders die deze vergadering wensen bij te wonen,
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van artikel 19 van
de statuten. De deponering van de aandelen aan toonder of van het
attest opgesteld door de erkende rekeninghouder voor de gedemate-
rialiseerde aandelen moet gebeuren bij Fortis Bank, te 1000 Brussel,
Warandeberg 3, ten laatste op 3 april 2008. De aandeelhouders op naam
dienen, binnen dezelfde termijn, de raad van bestuur schriftelijk op de
hoogte te brengen van hun bedoeling om op de vergadering aanwezig
te zijn en voor elk compartiment het aantal effecten te vermelden
waarvoor zij aan de stemming wensen deel te nemen.
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De vergadering zal geldig beraadslagen en beslissen ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. Ieder aandeel
verleent stemrecht in verhouding tot het gedeelte van het kapitaal dat
het belichaamt.

De raad van bestuur.
(9236)

FORTIS B FUND, sicav de droit belge,
catégorie OPCVM,

Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

Registre des personnes morales 0444.226.049

Avis de convocation a l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires se tiendra le
10 avril 2008, à 14 heures, avenue de l’Astronomie 14, à 1210 Bruxelles,
aux fins d’entendre les rapports annuels du conseil d’administration et
du commissaire et d’adopter les propositions suivantes :

1. Approbation des comptes de l’exercice clos le 31 décembre 2007 et
de l’affectation des résultats par compartiment.

2. Décharge aux administrateurs par compartiment et au commis-
saire pour l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2007.

3. Nomination des administrateurs proposés par le conseil
d’administration. La durée des mandats est fixée à un an jusqu’à la
prochaine assemblée. Divers.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien
se conformer à l’article 19 des statuts. Le dépôt des actions au porteur
ou de l’attestation établie par le teneur de compte agréé pour les actions
dématérialisées doit se faire au plus tard le 3 avril 2008 auprès de Fortis
Banque à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3. Les propriétaires
d’actions nominatives doivent, dans le même délai, informer par écrit
le Conseil d’administration de leur intention d’assister à l’assemblée et
indiquer le nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre part
au vote.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées. Chaque action dispose d’un droit de vote
proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Le conseil d’administration.
(9236)

F. VAN LANSCHOT BANKIERS (BELGIË) BEVEK, beleggings-
vennootschap met veranderlijk kapitaal naar Belgisch recht, instel-
ling voor collectieve beleggingen in financiële instrumenten en
liquide middelen, naamloze vennootschap, te 2018 Antwerpen,
Desguinlei 50

Ondernemingsnummer 0449.475.729 — RPR Antwerpen

Aangezien de eerste vergadering niet in getal was, worden de
aandeelhouders uitgenodigd op de buitengewone algemene vergade-
ring, die zal plaatsvinden op de maatschappelijke zetel, op woensdag
16 april 2008, om 11 u. 30 m., met de volgende agenda :

1) Kennisneming van het bij beschikking van negenentwintig januari
tweeduizend en acht door de rechtbank van koophandel goedgekeurde
plan voor de verdeling van de activa onder de schuldeisers van het
compartiment “EUROPEAN BLUE CHIP”.

2) Voorstel tot sluiting van de vereffening van het compartiment
“EUROPEAN BLUE CHIP” na aanhoring van het verslag van de
commissaris over de controle die hij heeft uitgevoerd over de reke-
ningen van de vereffening en de stukken tot staving.

3) Voorstel tot goedkeuring van de rekeningen van de vereffening en
sluiting van de vereffening van het compartiment “EUROPEAN BLUE
CHIP”.

Voorstel tot besluit :

De vergadering besluit, na aanhoring van het verslag van de commis-
saris over de controle die hij heeft uitgevoerd over de rekeningen van
de vereffening en de stukken tot staving, tot goedkeuring van de
rekeningen van de vereffening en tot de sluiting van de vereffening van
het compartiment “EUROPEAN BLUE CHIP”.

4) Kwijting aan de vereffenaar en de commissaris.

5) Aanpassing van de statuten aan het feit dat het compartiment
“EUROPEAN BLUE CHIP” heeft opgehouden te bestaan.

Voorstel tot besluit :

De vergadering beslist om de artikelen 5, 7, 8, 9, 10 en 19 van de
statuten aan te passen aan de vaststelling dat het compartiment
“EUROPEAN BLUE CHIP” is ontbonden.

6) Machtiging aan de raad van bestuur om een gecoördineerde tekst
van de statuten op te stellen.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder aan toonder
uiterlijk vijf werkdagen vóór de datum van de vergadering zijn
aandelen neer te leggen op de maatschappelijke zetel.

De aandeelhouders op naam moeten binnen dezelfde periode, de
raad van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun intentie
om de vergadering bij te wonen en van het aantal effecten waarvoor ze
van plan zijn aan de stemming deel te nemen.

(9237)

(Cet avis aurait dû paraître le 20 mars 2008.)

Parc Mambourg, société anonyme,
Drève 4, 1370 Zétrud-Lumay

R.P.M. Nivelles 0475.504.886

Assemblée générale ordinaire le 7 avril 2008, à 12 heures, au siège
d’exploitation, rue Dourlet 90C, 6000 Charleroi. — Ordre du jour :
1. Approbation de la date avancée de l’assemblée. 2. Rapport de
gestion. 3. Approbation des comptes annuels et comptes des résultats.
4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Affectation des résultats.
6. Nominations. 7. Divers.

(9380)

Avis rectificatif

SOLVAY, société anonyme

Siège social : rue du Prince Albert 33, à Ixelles (Bruxelles)

RPM Bruxelles 0403.091.220

Dans l’ordre du jour de l’assemblée générale extraordinaire, qui se
tiendra le lundi 14 avril 2008, à 10 h 30 m, rue du Prince Albert 44, à
Ixelles (Bruxelles) : il faut lire :

au point II.2.1. « Dans l’article 10ter, la date du 2 juin 2005 serait
remplacée par celle du 13 mai 2008. » et au point II.2.2. « Dans
l’article 10quater, la date du 9 mai 2006 serait remplacée par celle du
13 mai 2008. »

(9381)
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Rechtzetting

SOLVAY, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Prins Albertstraat 33, te Elsene (Brussel)

RPR Brussel 0403.091.220

De punten II.2.1. en II.2.2. van de agenda van de buitengewone
algemene vergadering, die zal gehouden worden op maandag
14 april 2008, om 10 u. 30 m., Prins Albertstraat 44, te Elsene (Brussel),
moeten respectievelijk als volgt worden gelezen :

« In artikel 10ter zou de datum van 2 juni 2005 worden vervangen
door 13 mei 2008 » en « in artikel 10quater zou de datum van 9 mei 2006
worden vervangen door 13 mei 2008 ».

(9381)

VAN DE VELDE, naamloze vennootschap,
Lageweg 4, 9260 Schellebelle

Ondernemingsnummer 0448.746.744

Oproeping voor de gewone en buitengewone algemene vergadering
der aandeelhouders van 30 april 2008

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit om deel te nemen
aan de gewone en buitengewone algemene vergadering van de
vennootschap, die zullen gehouden worden op 30 april 2008, om
17 uur, op de maatschappelijke zetel.

Gewone algemene vergadering van 30 april 2008

Voorstellen aan de gewone algemene vergadering

1. Lezing, bespreking en toelichting van de geconsolideerde jaar-
rekening en van het geconsolideerd jaarverslag over het boekjaar 2007.

2. Kennisname van het statutair en geconsolideerd controleverslag
van de Commissaris over het boekjaar 2007.

3. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening en het statutair jaar-
verslag over het boekjaar 2007.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering keurt de statutaire
jaarrekening en het statutair jaarverslag van het boekjaar afgesloten op
31 december 2007 goed.

4. Goedkeuring van de voorgestelde winstverdeling inclusief
dividenduitkering over het boekjaar 2007.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering keurt de voorgestelde
winstverdeling, inclusief dividenduitkering over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2007 goed.

5. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en aan de commis-
saris.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering verleent bij afzonder-
lijke stemming kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris in
functie gedurende het boekjaar 2007 voor de door hen in de loop van
het afgesloten boekjaar vervulde opdracht.

6. Verhoging vergoeding niet-uitvoerende en onafhankelijke
bestuurders.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering beslist een verhoging
met 2.000 EUR op jaarbasis van de vergoeding aan Bénédicte Laureys,
Management- en Adviesbureau Marc Hofman VOF en EBVBA Benoit
Graulich voor hun mandaat als bestuurder goed te keuren. Derhalve
zullen deze bestuurders met ingang van 30 april 2008 een jaarlijkse
vergoeding voor hun mandaat als bestuurder van 12.000 EUR
ontvangen. Per mandaat in een comité wordt een aanvullende vergoe-
ding van 2.500 EUR op jaarbasis voorzien.

7. Benoeming van bestuurders.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering benoemt de volgende

onafhankelijke bestuurder voor een termijn van drie jaar, tot de gewone
algemene vergadering in 2011 :

- BVBA Dirk Goeminne, met maatschappelijke zetel gevestigd te
9250 Waasmunster, Oudeheerweg-Heide 77.

Deze bestuurders zal voor zijn mandaat als bestuurder een bezoldi-
ging van 12.000 EUR op jaarbasis ontvangen. Per mandaat in een
comité wordt een aanvullende vergoeding van 2.500 EUR op jaarbasis
toegekend.

8. Varia.

Buitengewone algemene vergadering van april 2008

Voorstellen aan de buitengewone algemene vergadering

1. Verslag van de raad van bestuur opgesteld overeenkomstig
artikel 604 van het Wetboek van vennootschappen inhoudende de
bijzondere omstandigheden waarin en de doeleinden waarvoor van het
toegestane kapitaal kan gebruik worden gemaakt.

2. Beslissing tot hernieuwing van het toegestane kapitaal.
Voorstel van besluit :
“Na kennisgeving van het verslag van de raad van bestuur, beslist

de vergadering de bevoegdheid van de raad van bestuur om het
kapitaal in een of meerdere malen te verhogen binnen het kader van
het toegestane kapitaal, te hernieuwen en dit met een globaal
maximum bedrag van één miljoen negenhonderdzesendertigduizend
honderd drieënzeventig euro drieënzeventig cent (1.936.173,73 EUR)
voor een periode van vijf jaar vanaf de publicatie in het Belgisch
Staatsblad van de beslissing tot toekenning van het toegestane kapitaal
genomen op dertig april tweeduizend en acht.

De vergadering beslist om de overgangsbepaling 1 van de statuten te
vervangen door de volgende tekst :

″De raad van bestuur kan het kapitaal in een of meerdere malen
verhogen binnen het kader van het toegestane kapitaal, met een bedrag
dat globaal één miljoen negenhonderd zesendertigduizend honderd
drieënzeventig euro drieënzeventig cent (1.936.173,73 EUR) niet over-
schrijdt gedurende vijf jaar vanaf de publicatie in het Belgisch Staats-
blad van de beslissing tot toekenning van het toegestane kapitaal
genomen op dertig april tweeduizend en acht. Deze bevoegdheid geldt
voor kapitaalverhogingen waarop in geld moet worden ingeschreven
en voor kapitaalverhogingen waarop in natura wordt ingeschreven
mits naleving van de wettelijke voorschiften hieromtrent. Deze
bevoegdheid van de raad van bestuur geldt tevens voor kapitaal-
verhogingen door omzetting van reserves of van uitgiftepremies.

Naast de uitgifte van aandelen, converteerbare obligaties en warrants
kunnen de kapitaalverhogingen beslist door de raad van bestuur ook
geschieden door de uitgifte van aandelen zonder stemrecht, van
aandelen met een preferent dividendrecht en liquidatievoorrecht en
converteerbare aandelen die onder bepaalde voorwaarde converteren
in een kleiner of groter aantal gewone aandelen.

De raad van bestuur is, voor de verrichtingen in het kader van het
toegestane kapitaal, ook bevoegd om in het belang van de vennoot-
schap en mits eerbiediging van de voorwaarden bepaald in artikel 596
en volgende van het Wetboek van vennootschappen het voorkeurrecht
dat de wet aan de aandeelhouders toekent, op te heffen of te beperken.
De raad van bestuur is bevoegd het voorkeurrecht te beperken of op te
heffen ten gunste van een of meer bepaalde personen, zelfs indien deze
geen personeelsleden zijn van de Vennootschap of haar dochter-
vennootschappen, uitgezonderd in het geval van artikel 606, 3°, van het
Wetboek van vennootschappen.

Bij de verhoging van het geplaatst kapitaal, verwezenlijkt binnen de
grenzen van het toegestane kapitaal, kan de raad van bestuur een
uitgiftepremie eisen. Indien de raad van bestuur hiertoe besluit, dient
deze uitgiftepremie op een onbeschikbare reserverekening te worden
geboekt die slechts kan worden verminderd of weggeboekt bij een
besluit van de algemene vergadering genomen op de wijze die vereist
is voor de wijziging van de statuten.

De algemene vergadering kent uitdrukkelijk de bevoegdheid toe aan
de raad van bestuur binnen de geldigheidsduur van het toegestaan
kapitaal om het geplaatste kapitaal te verhogen in één of meerdere
keren, vanaf de datum van de notificatie door de Commissie voor het
Bank– en Financiewezen aan de vennootschap van een openbaar
overnamebod op de aandelen van de vennootschap, door inbrengen in
speciën met opheffing of beperking van het voorkeurrecht van de
bestaande aandeelhouders of door inbrengen in natura in overeenstem-
ming met artikel 607 Wetboek van vennootschappen. Deze bevoegd-
heid wordt toegekend voor een periode van drie jaar vanaf de toeken-
ning ervan en kan hernieuwd worden.

Ook kan de raad van bestuur het toegestane kapitaal gebruiken in de
omstandigheden beschreven in de artikelen 633 en 634 Wetboek van
vennootschappen.

Meer in het algemeen kan van de toegekende bevoegdheid gebruik
gemaakt worden, telkens wanneer de positie van de Vennootschap
zowel rechtstreeks als onrechtstreeks, hetzij financieel, hetzij concur-
rentieel, of anderszins in het gedrang komt of dreigt te komen.”
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3. Beslissing tot hernieuwing van de machtiging tot inkoop en
vervreemding van eigen aandelen, zowel wanneer de verkrijging
noodzakelijk is ter voorkoming van een dreigend en ernstig nadeel
voor de vennootschap als buiten dit geval en overeenkomstige aanpas-
sing van overgangsbepaling 2 in de statuten.

Voorstel van besluit :
De vergadering beslist de machtiging van de raad van bestuur om

eigen aandelen van de vennootschap of van dochtervennootschappen
in te kopen of te vervreemden, te hernieuwen zowel wanneer de
verkrijging noodzakelijk is ter voorkoming van een dreigend en ernstig
nadeel voor de vennootschap als buiten dit geval. De overgangsbepa-
ling 2 van de statuten luidt bijgevolg als volgt :

“2. Verwerving van eigen aandelen.
De vennootschap mag haar eigen aandelen, winstbewijzen of certi-

ficaten die daarop betrekking hebben niet verkrijgen, door aankoop of
ruil, rechtstreeks of door een persoon die handelt in eigen naam maar
voor rekening van de vennootschap, dan mits naleving van de forma-
liteiten en voorwaarden voorgeschreven door de artikelen 620 tot 625
van het Wetboek van vennootschappen.

De raad van bestuur is gemachtigd, overeenkomstig artikel 620 van
het Wetboek van vennootschappen, de vennootschap haar eigen
aandelen, winstbewijzen of certificaten te laten verwerven en hierover
te beschikken, indien de verkrijging noodzakelijk is ter voorkoming
van een dreigend ernstig nadeel voor de vennootschap. Deze machti-
ging geldt voor een periode van drie jaar te rekenen vanaf de
bekendmaking van deze machtiging in het Belgisch Staatsblad. De raad
van bestuur is eveneens gemachtigd, overeenkomstig artikel 620 van
het Wetboek van vennootschappen, het wettelijk maximum toegelaten
aantal eigen aandelen, winstbewijzen of certificaten te verwerven aan
een prijs die gelijk is aan de prijs waaraan deze aandelen genoteerd
worden op een Effectenbeurs op het ogenblik van die verwerving. Deze
machtiging geldt voor een periode van achttien maanden vanaf de
bekendmaking van de beslissing in het Belgisch Staatsblad. Deze mach-
tiging geldt tevens voor de verwerving van aandelen van de vennoot-
schap door één van haar rechtstreeks gecontroleerde dochtervennoot-
schappen overeenkomstig artikel 627 van het Wetboek van
vennootschappen.

De raad van bestuur is gemachtigd om tegen een prijs die hij bepaalt
alle eigen aandelen die de vennootschap aanhoudt te vervreemden
onder de voorwaarden en in de gevallen voorzien in artikel 622 van
het Wetboek van vennootschappen. Deze machtiging geldt zonder
beperking in de tijd vanaf de beslissing tot bovenstaande machtiging.
Deze machtiging geldt tevens voor de vervreemding van aandelen van
de vennootschap door één van haar rechtstreeks gecontroleerde
dochtervennootschappen zoals bedoeld in artikel 627 van het Wetboek
van vennootschappen tegen een prijs bepaald door de raad van bestuur
van de dochtervennootschap.”

Deze machtigingen werden toegekend door de buitengewone alge-
mene vergadering gehouden op dertig april tweeduizend en acht.

4. Beslissing tot herformulering van artikel 29 van de statuten met
betrekking tot de toelating op de algemene vergadering.

Voorstel van besluit :
“De algemene vergadering beslist artikel 29 van de statuten met

betrekking tot de toelating op de algemene vergadering ter herformu-
leren als volgt :

ARTIKEL 29 - Toelating
a) Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten moeten de

eigenaars van aandelen op naam minstens drie werkdagen voor de
vergadering aan de raad van bestuur hun inzicht te kennen geven de
algemene vergadering bij te wonen.

b) De eigenaars van aandelen aan toonder moeten binnen dezelfde
termijn hun aandelen neerleggen op de in de oproeping aangeduide
plaats. Zij worden tot de algemene vergadering toegelaten op voorleg-
ging van een attest waaruit blijkt dat de effecten werden neergelegd.

c) De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moeten, binnen
dezelfde termijn, bij de instellingen die de raad van bestuur aanduidt,
een hetzij door de erkende rekeninghouder of door de vereffeningsin-
stelling opgesteld attest neerleggen waarbij de onbeschikbaarheid van
deze aandelen tot de algemene vergadering wordt vastgesteld.

d) De raad van bestuur wordt gemachtigd om een registratiedatum
vast te stellen overeenkomstig artikel 536, paragraaf 2, van het Wetboek
van vennootschappen.

Deze registratiedatum kan niet vroeger dan op de vijftiende dag en
niet later dan vijf werkdagen voor de algemene vergadering worden
vastgesteld.

Indien de raad van bestuur een dergelijke registratiedatum vaststelt,
dan zijn de paragrafen a), b) en c) hierboven niet van toepassing.

In dit geval is een persoon gemachtigd de algemene vergadering van
aandeelhouders van de vennootschap bij te wonen als aandeelhouder
en om stemrecht uit te oefenen ten aanzien van het aantal aandelen dat
op de naam van die persoon geregistreerd staat op de registratiedatum
in een register daartoe aangewezen door de raad van bestuur onafhan-
kelijk van het feit of deze persoon de rechtmatige eigenaar van de
aandelen is op het tijdstip van de algemene vergadering van aandeel-
houders.

De registratiedatum, indien deze wordt vastgesteld, zal worden
vermeld in de aankondiging van de vergadering, alsmede de wijze
waarop de aandeelhouders zich kunnen laten registreren.

e) De obligatiehouders en de houders van warrants mogen de
algemene vergadering bijwonen mits naleving mutatis mutandis van
de toelatingsvoorwaarden voorzien voor de aandeelhouders.”

5. Beslissing tot schrapping in de statuten van de tijdelijke bepa-
lingen m.b.t. de mogelijkheid om aandelen aan toonder te verkrijgen
naar aanleiding van de splitsing van de aandelen zoals beslist door de
buitengewone algemene vergadering gehouden op éénendertig mei
tweeduizend en zes.

Voorstel van besluit :
“De algemene vergadering beslist de tijdelijke bepaling in de statuten

m.b.t. de mogelijkheid om nieuwe aandelen aan toonder te verkrijgen
door splitsing van bestaande aandelen zoals beslist door de buitenge-
wone algemene vergadering gehouden op éénendertig mei tweedui-
zend en zes te schrappen.”

6. Beslissing tot schrapping van de tijdelijke bepaling in de statuten
m.b.t. de gedematerialiseerde effecten.

Voorstel van besluit :
“De algemene vergadering beslist de overgangsregeling in de

statuten m.b.t. de invoegetreding van de bepalingen nopens de gede-
materialiseerde effecten te schrappen daar de uitvoeringsbesluiten
dienaangaande van kracht zijn geworden.”

Overeenkomstig de statuten en artikel 536 van het Wetboek van
vennootschappen werd de registratiedatum vastgelegd op
22 april 2008. De aandeelhouders kunnen aan de algemene vergadering
deelnemen en er hun stemrecht uitoefenen, met betrekking tot de
aandelen waarvan zij op de registratiedatum om 24 uur houder zijn,
ongeacht het aantal aandelen waarvan zij houder zijn op de dag van de
algemene vergadering.

Door het vastleggen van een registratiedatum zijn de termijnen
voorzien in de alinea’s 1, 2 en 3 van artikel 29 van de statuten niet van
toepassing.

De eigenaars van effecten op naam die ingeschreven staan in het
register van aandelen op 22 april 2008 en die de jaarvergadering
wensen bij te wonen, moeten ten laatste op 22 april 2008 aan de raad
van bestuur schriftelijk hun inzicht te kennen geven de jaarvergadering
bij te wonen en voor welk aantal aandelen zij wensen deel te nemen
aan de vergaderingen.

De eigenaars van effecten aan toonder die de jaarvergadering wensen
bij te wonen, moeten ten laatste op 22 april 2008 hun effecten aan
toonder neerleggen aan de loketten van een erkende bankinstelling. Zij
worden tot de jaarvergadering toegelaten op voorlegging van het
bewijs van deponering.

De eigenaars van gedematerialiseerde effecten moeten ten laatste op
22 april 2008 aan de loketten van een erkende bankinstelling een door
een erkende rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling opge-
steld attest neerleggen waarbij de onbeschikbaarheid van de aandelen
tot de algemene vergadering wordt vastgelegd.

De eigenaars van effecten kunnen zich laten vertegenwoordigen op
de algemene vergadering door een gevolmachtigde, bij schriftelijk
volmacht overeenkomstig het type exemplaar dat op de zetel van de
vennootschap ligt. Deze volmachten dienen ten laatste op 22 april 2008
te worden neergelegd bij een erkende bankinstelling of op de zetel van
de vennootschap.

Na voorlegging en goedkeuring van het bewijs van neerlegging zal
een toegangskaart worden bezorgd, waarmee aan de vergadering kan
worden deelgenomen.

De jaarbrochure, het ontwerp van de jaarrekening en het verslag van
de raad van bestuur opgesteld overeenkomstig artikel 604 van het
Wetboek van vennootschappen zijn beschikbaar op de zetel van de
vennootschap.

De raad van bestuur.
(9382)

16614 BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



ARSOTEC, personenvennootschap met beperkte aansprakelijkheid,
Nederstraat 63, 3730 HOESELT

Ondernemingsnummer 0462.703.064

Algemene vergadering op de zetel op 11/04/2008, om 13 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC1803550/25.03) (9383)

BEDRIJFSWAGENS DEGROOTE, naamloze vennootschap,
Hille-Noord 1, 8750 WINGENE

Ondernemingsnummer 0415.584.325

Algemene vergadering op de zetel op 14/04/2008, om 14 uur.
Agenda : Verslagen raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring
jaarrekening per 31 oktober 2007 en aanwending resultaat. Kwijting
bestuurders en commissaris. Bezoldigingen.

(AOPC-1-8-02881/25.03) (9384)

BELTA, société anonyme,
boulevard Emile de Laveleye 203, 4020 LIEGE

Numéro d’entreprise 0403.883.848

Assemblée ordinaire au siège social le 14/04/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-00065/25.03) (9385)

CARBODIAM MANAGEMENT, société anonyme,
rue d’Heuval 16, 1490 COURT-SAINT-ETIENNE

Numéro d’entreprise 0416.148.014

Assemblée ordinaire au siège social le 14/04/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03486/25.03) (9386)

CFI CAPITOL FLOOR INDUSTRIES, naamloze vennootschap,
Kortrijksestraat 89, 8520 KUURNE

Ondernemingsnummer 0427.807.909

Algemene vergadering op de zetel op 14/04/2008, om 15 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00411/25.03) (9387)

DE VRIJ, naamloze vennootschap,
Dorpsweg 3, 2390 MALLE

Ondernemingsnummer 0433.040.464

Algemene vergadering op de zetel op 14/04/2008, om 14 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders en de accountant. Divers.

(AOPC-1-8-00681/25.03) (9388)

GECODAM, naamloze vennootschap,
IJzerlaan 9, 2060 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0406.681.903 — RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 14 april 2008, om 11 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 31 december 2007.
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.
Ontslagen en benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar de statuten.
(AOPC-1-8-00518/25.03) (9389)

GEMA, société civile
sous la forme d’une société anonyme,

rue Docteur Pircard 61, 6040 JUMET (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise 0465.057.788

Assemblée ordinaire au siège social le 14/04/2008, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-8-01168/25.03) (9390)

GOBRU, société anonyme,
rue Jumerée 1, 1495 SART-DAMES-AVELINES

Numéro d’entreprise 0442.294.858

Assemblée ordinaire au siège social le 09/04/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Renouvellement des mandats.
Divers.
(AOPC-1-8-03609/25.03) (9391)

GOVIPAR, société anonyme,
avenue des Cerisiers 40, 7711 DOTTIGNIES

Numéro d’entreprise 0437.538.690

Assemblée ordinaire au siège social le 14/04/2008, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-8-00268/25.03) (9392)

Cette annonce aurait dû paraître le 11/03/2008

IMMO LE CHATEAU, société anonyme,
route de Mons 1, bte 6, 7120 ESTINNES-AU-VAL

Numéro d’entreprise 0451.070.388

Le quorum n’ayant pas été atteint lors de l’A.G. ordinaire du 05/02/
2008, à 14 h 30 m, au siège social, une deuxième assemblée générale
ordinaire se réunira au siège social le 25/03/2008, à 14 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du conseil administration. Approbation comptes
annuels au 30/09/2007. Affectation résultat. Décharge aux administra-
teurs. Divers.
(AOPC-1-8-03597/25.03) (9393)

JOSI & C°, société anonyme,
rue des Colonies 11, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0403.279.280 — RPR Bruxelles

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires aura lieu le mardi
14 avril 2008, à 15 heures, au siège social. Ordre du jour : 1. Rapport de
gestion. Rapport du commissaire-réviseur. 2. Approbation des comptes
annuels au 31 décembre 2007. 3. Décharge aux administrateurs et
commissaire-réviseur. 4. Nomination statutaire - renouvellement du
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mandat des administrateurs. 5. Divers. Pour assister à ladite assemblée,
les actionnaires sont priés de se conformer, à l’article 23 des statuts et
de déposer les titres cinq jours francs avant la date de l’assemblée au
siège social.

(AOPC-1-8-02795/25.03) (9394)

LA CAMBRE, société anonyme,

chemin du Croquet 1, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0402.845.849

Assemblée ordinaire au siège social le 14/04/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation des comptes annuels. Affecta-
tion du résultat. Décharge aux administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03581/25.03) (9395)

HOUDIMM, société civile
sous la forme d’une société anonyme,

chaussée P. Houtart 158, La Louvière (Houdeng-Goegnies)

Registre des personnes morales Mons 0441.507.970

Convocation

L’assemblée générale tenue le 19 mars n’ayant pas réuni le quorum
suffisant, les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire, qui se tiendra le 9 avril 2008, à 11 h 30 m, en l’étude de
Me Etienne Dupuis, notaire à 7110 La Louvière (Strépy-Bracquegnies),
rue Noulet 27. Cette assemblée délibérera valablement quel que soit le
nombre d’actionnaires présents ou représentés.

Ordre du jour :

1. Confirmation de la nomination d’un administrateur; durée de son
mandat et rémunération.

2. Modification de l’objet social.

A. Rapport établi par le conseil d’administration en application de
l’article 559 du Code des sociétés, avec en annexe un état comptable ne
remontant pas, à plus de trois mois.

Proposition de modification de l’objet social pour l’étendre aux acti-
vités suivantes :

Conception d’armoires électriques industrielles, et d’outillage d’auto-
matisation; réalisation d’études; maintenance de biens immobiliers et
mobiliers; nettoyage de bureaux et de locaux industriels; entretien et
rénovation d’immeubles; activités immobilières pour compte propre.

3. Modification du texte des articles suivants des statuts :

A l’article premier : pour supprimer dans cet article les mots “, qui
est de nature civile,”;

à l’article deux : pour remplacer la première phrase de cet article,
suite à la décision prise par le conseil d’administration en date du
15 février 2008, par le texte suivant : “Le siège social est établi, à
La Louvière (ex-Houdeng-Goegnies), chaussée Paul Houtart 158;”;

à l’article trois : pour remplacer dans cet article la première phrase
par le texte suivant : “La société a pour objet la conception d’armoires
électriques industrielles, en d’outillage d’automatisation; la réalisation
d’études; la maintenance de biens immobiliers et mobiliers; le
nettoyage de bureaux et de locaux industriels; l’entretien et la rénova-
tion d’immeubles et les activités immobilières pour compte propre”.

4. Pouvoirs au conseil d’administration.

Pour être admis, à l’assemblée, tout propriétaire de titres doit en
effectuer le dépôt au siège social cinq jours francs avant la date fixée
pour l’assemblée.

Le conseil d’administration.

(AXPC-1-8-03607/25.03) (9396)

MERAK, naamloze vennootschap,
Steenhoevestraat 6, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer 0417.226.296

Algemene vergadering op de zetel op 14/04/2008, om 10 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-01732/25.03) (9397)

MOCLERO, naamloze vennootschap,
Lourdeskapelstraat 17B7, 3600 GENK

Ondernemingsnummer 0468.782.687

Algemene vergadering op de zetel op 08/04/2008, om 15 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-03608/25.03) (9398)

REGASHOF, naamloze vennootschap,
Prins Karellaan 44, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer 0436.693.406

Algemene vergadering op de zetel op 14/04/2008, om 15 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-01433/25.03) (9399)

Société des Marchés extérieurs,
en abrégé : ″Somex″, société anonyme,
avenue des Arts 1-2, 1210 BRUXELLES

RPM 0402.178.232

Assemblée générale ordinaire le 08/04/2008, à 15 heures, au siège
social. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration. 2. Lecture
du rapport du commissaire-réviseur. 3. Approbation des comptes
annuels. 4. Affectation du résultat. 5. Décharge à donner aux adminis-
trateurs. 6. Divers.
(AOPC-1-8-03598/25.03) (9400)

VERHEYEN & C°, naamloze vennootschap,
IJzerlaan 9, 2060 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0404.557.306 — RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 14 april 2008, om 10 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 31 december 2007.
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.
Ontslagen en benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar de statuten.
(AOPC-1-8-00517/25.03) (9401)

’t PEERDEKEN, naamloze vennootschap,
Rechtestraat 12, 2275 LILLE

Ondernemingsnummer 0429.803.634

Algemene vergadering op de zetel op 14/04/2008, om 12 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-00227/25.03) (9402)

16616 BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



De Vogel & Co, naamloze vennootschap,
Korte Mermansstraat 32-34, 2300 Turnhout

0404.153.765 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 17/04/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(9403)

Event Travel, naamloze vennootschap,
Dorp 3, 1933 Sterrebeek

0450.128.104 RPR Brussel

Jaarvergadering op 17/04/2008 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(9404)

F.A.G.E., naamloze vennootschap,
Decosterstraat 58, 3545 Halen

0436.071.913 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 29/03/2008 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur, Verslag algemene vergadering, Verslag
art. 96, 6°. Goedkeuring jaarrekening per 30/09/2007. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei.

(9405)

New Caps, société anonyme,
rue de la Terre à Briques 29A, 7522 Tournai

0437.137.230 RPM Tournai

Assemblée ordinaire de 17/04/2008 a 18 heures, au siège social.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels de 31/12/2007. Décharge aux administrateurs. Déli-
bération en application des art. 633 et 634 du Code des sociétés.

(9406)

Simon & zonen, naamloze vennootschap,
Ankerstraat 58, 9506 Idegem

0400.248.526 RPR Oudenaarde

Aangezien het vereiste quorum op de eerste jaarvergadering niet
bereikt werd, zal een tweede jaarvergadering plaatsvinden op
10/04/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag raad van bestuur.
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Aanwending resultaat.
Kwijting bestuurders. Machtiging aan de raad van bestuur om eigen
aandelen in te kopen onder de voorwaarden van het wetboek vennoot-
schappen. Vaststelling van het maximumaantal aandelen dat kan
verkregen worden. Vaststelling van de prijs. Uitvoeringsmodaliteiten.
Varia.

(9407)

Vagro, naamloze vennootschap,
Sint-Jansveld 14, 2160 Wommelgem

0435.119.828 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 16/04/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Verslag commissaris-revisor. Goedkeuring
jaarrekening. Bestemming resultaat. (Her)benoeming bestuurder en
commissaris-revisor. Kwijting bestuurders en commissaris-revisor.
Varia.

(9408)

Halevi, naamloze vennootschap,
Groenenhoek 17, 2630 Aartselaar

0436.681.033 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 8/04/2008, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Herbenoemingen. Kwijting bestuurders. Varia.
Zich richten naar de statuten.

(9409)

Immo Wazon, naamloze vennootschap,
Berkenlaan 24, 3500 Hasselt

0423.756.178 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 9/04/2008, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(9410)

Warco, naamloze vennootschap,
Berkenlaan 24, 3500 Hasselt

0407.606.569 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 9/04/2008, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(9411)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Stad Nieuwpoort

Het stadsbestuur van Nieuwpoort gaat over tot de aanwerving van
een technisch deskundige aankoopdienst in statutair verband – voltijds
(B1-B2-B3) (m/v).

1) Hoofddoel van de functie :

Onder de leiding van de industrieel ingenieur het door het college
van burgemeester en schepenen voorzien aankoopbeleid uit te voeren :

Adviseren van de bestelbonaanvragen en globaliseren van de prijs-
aanvragen teneinde passende voorstellen inzake aankopen aan het
college van burgemeester en schepenen te formuleren.

Inventariseren en permanent bijhouden van de stocks teneinde een
doelmatig beheer en beleid ervan mogelijk te maken.

2) Toelatingsvoorwaarden :

Voor de toelating tot de betrekking van technisch deskundige
aankoopdienst gelden volgende aanwervingsvoorwaarden :

1. Een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking.

2. De burgerlijke en politieke rechten genieten.

3. Aan de dienstplichtwetten voldoen.

4. Lichamelijk geschikt zijn.

5. De leeftijd van 21 jaar hebben bereikt.
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6. Slagen in een aanwervingsexamen bestaande uit een schriftelijk en
een mondeling gedeelte en met gunstig gevolg een assessmentproef
afleggen.

7. Houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs korte type.

3) Inschrijvingsvoorwaarden :

De kandidaturen, vergezeld van een kopie van het vereiste diploma,
een attest van goed gedrag en zeden en een curriculum vitae moeten
uiterlijk op 30 april 2008 per aangetekende zending (poststempel geldt
als bewijs) verzonden worden naar : Stadsbestuur Nieuwpoort, t.a.v.
college van burgemeester en schepenen, Marktplein 7, 8620 Nieuw-
poort.

Verdere informatie over de uit te oefenen functie en de aanwervings-
voorwaarden kan bekomen worden bij Mevr. Stern, Cordy, deskundige
personeel op volgend adres : Personeelsdienst, Willem De Roolaan 90,
8620 Nieuwpoort, tel. 058-22 44 65, personeelsdienst@nieuwpoort.be

(9238)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij definitief vonnis d.d. 1 februari 2008 uitgesproken bij verstek -
betekend op 14 februari 2008 aan de veroordeelde in persoon - werd
door de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, dertiende kamer,
rechtdoende in strafzaken, de genaamde :

Rongé, Johan, arbeider, geboren te Borgerhout op 2 juni 1978,
wonende to 9230 Wetteren, Kapellendries 42, veroordeeld uit hoofde
van :

A. Te Wetteren, op 30 november 2005 :

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, met het oogmerk om de fail-
lietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de gestelde
termijn van een maand na hebben opgehouden te betalen, aangifte
daarvan te doen, namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA Bestratingswerken De Saedeleer, met
maatschappelijke zetel te 9230 Wetteren, Baerdonckstraat 1, met
ondernemingsnummer 0862.076.117, in staat van faillissement
verklaard door de rechtbank van koophandel to Dendermonde bij
vonnis van 24 januari 2006;

B. Te Wetteren, in de periode vanaf 31 oktober 2005 tot en met
24 januari 2006 :

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, met het oogmerk om de fail-
lietverklaring uit te stellen, aankopen te hebben gedaan tot weder-
verkoop beneden de koers of toegestemd te hebben in leningen, effec-
tencirculaties en andere al te kostelijke middelen om zich geld te
verschaffen, meer bepaald :

als zaakvoerder van de BVBA Bestratingswerken De Saedeleer, zoals
hiervoor vermeld onder A,

door het creëren van een kunstmatig en ruïneus krediet door het
systematisch niet nakomen van de financiële verplichtingen, de desbe-
treffende schuldvorderingen een belangrijk gedeelte van het passief
uitmakend;

C. Te Wetteren, op onbepaalde tijdstippen in de periode van
3 oktober 2005 tot en met 24 januari 2006 :

Als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
rechtspersoon, met bedrieglijk opzet, geen aan de aard en de omvang
van het bedrijf passende boekhouding te hebben gevoerd en de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te
hebben genomen, namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA Bestratingswerken De Saedeleer, zoals
hiervoor vermeld onder A,

een gebrekkige boekhouding gevoerd te hebben;

D. Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt, namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA Bestratingswerken De Saedeleer, zoals
hiervoor vermeld onder A,

met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden, een
gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen, namelijk :

te Wetteren, op 31 oktober 2005, 18 november 2005, 19 november 2005
en op een onbepaald tijdstip in de periode van 30 november 2005 tot
en met 24 januari 2006;

E. Te Wetteren, op niet nader te bepalen data in de periode vanaf
1 oktober 2005 tot en met 30 oktober 2005 :

Beslagene zijnde, goederen waarop beslag is gedaan, in zijn belang
bedrieglijk vernietigd of weggemaakt te hebben;

tot, voor de feiten voorwerp van de hiervoor vermelde tenlasteleg-
gingen samen, een hoofdgevangenisstraf van vier maanden en een
geldboete van duizend euro, verhoogd met 45 deciemen, vijfduizend
vijfhonderd euro bedragende, of een vervangende gevangenisstraf van
negentig dagen bij niet-betaling binnen de door de wet bepaalde
termijn;

alsmede tot de aan de zijde van het openbaar ministerie gevallen
kosten begroot op 27,79 euro;

tevens tot een vergoeding van S 29,30 (koninklijk besluit van
27 april 2007);

bovendien tot het betalen van een bedrag van 25,00 euro, met
45 deciemen verhoogd, 137,50 euro bedragende, bij wijze van bijdrage
tot financiering van het fonds tot financiele hulp aan slachtoffers van
opzettelijke gewelddaden;

tevens werd de beklaagde gedurende een termijn van tien jaar
verbod opgelegd om :

- persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, of het beroep van
effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen;

- persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen.

Tevens werd bevolen dat huidig vonnis op kosten van de beklaagde
bij uittreksel zal bekendgemaakt worden in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel, afgeleverd aan het Openbaar Ministerie.

Dendermonde, 14 maart 2007.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) L. Pauwels.
(9239)

16618 BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



Tribunal de première instance de Nivelles

Par jugement statuant contradictoirement, du tribunal correctionnel
de Nivelles, 6e Chambre, en date du 14 novembre 2007, la nommée
Badoux, Carine Frida Julia Ghislaine, née à Namur le
28 septembre 1970, employée, résidant à Hannut, avenue Paul Brien 3,

- a été condamnée :

à un emprisonnement de quatre mois et une amende de 1000 euros
avec un sursis de trois ans pour le tout.

Dit que par application de la loi du 5 mars 1952 modifiée, l’amende
est majorée de 45 décimes par euro et portée à 5.500 euros;

Dit qu’à défaut de paiement dans le délai de la loi, l’amende pourra
être remplacée par un emprisonnement de trois mois,

au paiement d’une somme de 25 euros augmentée des décimes
additionnels soit 137,50 euros, à titre de contribution au Fonds spécial
pour l’aide aux victimes d’actes intentionnels de violences;

au paiement d’une indemnité de 28,84 euros en vertu de l’article 91
de l’arrêté royal du 28 décembre 1950 modifié par l’article 1er de l’arrêté
royal du 23 décembre 1993.

La condamne aux frais du procès taxés en totalité à la somme de
16,91 euros.

- a ordonné la publication du présent jugement par extrait au
Moniteur belge aux frais du condamné, suivant les prescriptions de
l’article 490 du Code pénal.

du chef d’avoir :

dans l’arrondissement judiciaire de Nivelles, notamment à Jodoigne,
entre le 10 février 2004 et le 18 octobre 2005 :

A. avoir omis de se rendre à toutes les convocations du juge-
commissaire ou du curateur;

B. avoir omis de fournir au juge-commissaire ou au curateur tous les
renseignements requis;

C. avoir dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, fait des
achats pour revendre au-dessous du cours ou s’être livré à des
emprunts, circulation d’effets et autres moyens ruineux de se procurer
des fonds;

D. avoir dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis
de faire aveu de la faillite dans le délai d’un mois prescrit par l’article 9
de la loi sur les faillites;

E. en contravantion à l’article 17, alinéas 1, 2 et 4, de la loi du
17 juillet 1975, relative à la comptabilité et aux comptes annuels des
entreprises, avoir sciemment méconnu et contrevenu aux dispositions
des articles 2 à 11 de la loi précitée et plus spécialement ne pas avoir
tenu les livres prévus par ces dispositions.

Fait interdiction à la condamnée Badoux, Carine, durant cinq années,
d’exercer personnellement ou par interposition de personne une
activité commerciale quelconque ou les fonctions d’administrateur, de
commissaire ou de gérant dans une société par actions, une société
privée à responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que
les fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou les
fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge prévu par
l’article 198, § 6, alinéa 1er, des lois sur les sociétés commerciales,
coordonnées le 30 novembre 1935, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant;

Ce jugement est coulé en force de chose jugée.

Nivelles, le 13 mars 2008.

Pour extrait conforme délivré à M. le Procureur du Roi du Siège.

Le greffier-chef de service, (signé) L. Degraeve.
(9240)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van Mevr. de vrederechter van het eerste kanton Aalst d.d.
11 maart 2008, voegt toe als voorlopig bewindvoerder Mevr. De Mey,
Myriam Emilienne Caroline Achiel, wonende te 1731 Asse,
Pastoor Evrardlaan 20, over Mevr. Van Autreve, Maria Leonia, geboren
te Wetteren op 8 december 1923, wonende te 9230 Wetteren, Acht-
tien augustuslaan 10, verblijvende Sint-Kamielstraat 85, te 9300 Aalst,
die niet in staat is zelf haar goederen te beheren.

Aalst, 14 maart 2008.

De griffier, (get.) Luc Renneboog.
(63347)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Beringen, verleend op 14 maart 2008, werd Mevr. Nuyts, Maria
Mathildis Augustus, geboren te Tessenderlo, op 24 januari 1930,
wonende te 3980 Tessenderlo, Gettendonkstraat 5, verblijvende te
Huize Sint-Augustinus, Fabiolalaan z/n te 3290 Diest, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Eens, Maria Theresia Emiliana, geboren te Geel op
10 februari 1959, wonende te 3980 Tessenderlo, Paalseweg 135.

Beringen, 14 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Martine Goris.
(63348)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Deinze, verleend op
12 maart 2008, werd Van den Broeke, Noël, geboren te Kruishoutem op
3 mei 1951, arduinkapper, wonende te 9800 Deinze, Aalterse-
steenweg 44, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Van den Broeke, José,
wonende te 9770 Kruishoutem, Stefaan De Jonghestraat 6, broer, en
kreeg toegevoegd als vertrouwenspersoon : Van den Broeke, Marc,
wonende te 9770 Kruishoutem, Bunderstraat 26, broer.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 februari 2008.

Deinze, 14 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dora Stevens.
(63349)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 14 maart 2008, verklaart Knoops, Maria, geboren te
Opglabbeek op 11 mei 1925, gepensioneerde, thans verblijvende in het
rusthuis Prinsenpark te 3600 Genk, D’Ierdstraat 11, niet in staat zelf
haar goederen te beheren.

16619BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Wouters, Eric, advocaat,
kantoorhoudende te 3600 Genk, Collegelaan 14, bus 3.

Genk, 17 maart 2008.
De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode.

(63350)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 5 maart 2008 werd Mr. Eva Vermandere, advocaat met kantoor te
8800 Roeselare, Jan Mahieustraat 10, aangewezen tot voorlopig bewind-
voerder over de goederen van Loockx, Marie, geboren te Etterbeek op
7 maart 1962, wonende te 8870 Izegem, Krekelstraat 34.

Izegem, 17 maart 2008.
De adjunct-griffier, (get.) Delbeke, Wouter.

(63351)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 11 maart 2008, werd De Wolf, Hendrik, geboren te
Leuven op 28 juni 1981, werkloze, echtgescheiden, gedomicilieerd en
verblijvende te 3210 Lubbeek (Linden), Diestsesteenweg 141, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Brooks, Kenneth, advocaat, kantoorhou-
dend 3060 Bertem, Tervuursesteenweg 69/01.01.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 februari 2008.

Leuven, 14 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Chantal

Van Der Sande.
(63352)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 14 maart 2008, werd Hendrickx, Jeanne, geboren te
Leuven op 20 april 1921, gepensioneerde, weduwe van Mathys, Jean,
gedomicilieerd te 3000 Leuven, Frederik Lintstraat 33, opgenomen in
de instelling rustoord Ed. Remy, Fred. Lintsstraat 33, te 3000 Leuven,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Van Gastel, Sylvie, advocaat, kantoor-
houdend 3000 Leuven, Koning Leopold I-straat 41/0301.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 februari 2008.

Leuven, 14 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Chantal

Van Der Sande.
(63353)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 11 maart 2008, werd Van Hoof, Tarcitius, geboren te
Antwerpen op 28 december 1927, gepensioneerde, echtgescheiden van
Matthys, Carmen, gedomicilieerd te 3000 Leuven, Frederik Lint-
straat 33, opgenomen in de instelling rustoord Ed. Remy, Fred. Lints-
straat 33, te 3000 Leuven, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Vande-
broek, Michaël, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 33.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 februari 2008.

Leuven, 14 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Chantal

Van Der Sande.
(63354)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 11 maart 2008, werd Van Den Breede, Lodewijk,
geboren te Wolvertem op 26 juli 1928, gepensioneerde, weduwnaar van
Pardon, Georgetta, gedomicilieerd te 3110 Rotselaar, Leuvensebaan 45,
opgenomen in de instelling universitair psychiatrisch centrum
Lubbeek, Binkomstraat 2, te 3210 Lubbeek, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Van Den Breede, Gerrit, geboren te Leuven op 22 december 1962,
gedomicilieerd te 3020 Herent, Keulenstraat 118.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
19 februari 2008.

Leuven, 14 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Chantal
Van Der Sande.

(63355)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
13 maart 2008, werd Van Dessel, Patrick, geboren te Merksem op
26 januari 1957, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in het psychia-
trisch centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Raveschot, Denis, advocaat, met kantoor te
2570 Duffel, Mechelsebaan 203.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Moeyersoms, Maria.
(63356)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 12 maart 2008.

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lokeren werd
Ronsse, Bernice, geboren te Oudenaarde op 5 mei 1932, wonende te
9270 Laarne, Oostremstraat 20/0001, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder
Mr. Karen Van Vossole, advocaat, te 9290 Berlare, Donklaan 77/12.

Lokeren, 17 maart 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Schepens, Vera.
(63357)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 27 december 2007, werd Blondeel, Jacqueline, geboren te
Kortrijk op 21 juli 1934, gedomicilieerd te RVT Zilverlinde, Jan Breydel-
laan 122, 8500 Kortrijk, huidige verblijfplaats provinciaal zorgcentrum
Lemberge, Salisburylaan 100, 9820 Merelbeke, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Herssens, Marc, advocaat, Recollettenlei 3, 9000 Gent.

Merelbeke, 17 maart 2008.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hantson.
(63358)
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Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel
zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 3 maart 2008, werd Gelders, Suzanne,
geboren te Genk op 7 augustus 1944, huidige verblijfplaats Boemerang-
straat 2, 3900 Overpelt, gedomicilieerd Onafhankelijkheidslaan 64,
3600 Genk, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Gelders, Liliane, Omloop-
laan 71, 3600 Genk.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Christel Vanheel.

(63359)

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren
zetel Tongeren

Een vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, d.d. 5 maart 2008, verklaart Spreuwers, Agnes
Lutgarde Henriette, geboren te Tongeren op 30 maart 1946, wonende te
3700 Tongeren, Meyersstraat 25, verblijvende begeleidingscentrum
Ter Heide, campus Henisberg, Baversstraat 32, te 3700 Tongeren, niet
in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder Dewallef, Veerle, wonende te
3404 Attenhoven, Attenhovenstraat 102.

Tongeren, 14 maart 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Rosquin, Ingrid.
(63360)

Een vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, d.d. 12 maart 2008, verklaart Donders, Elisa,
geboren te Maasmechelen op 7 november 1924, wonende te
3700 Tongeren, Wijkstraat 102, niet in staat zelf haar goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Coemans, Bart, advocaat, te
3700 Tongeren, Romeinse Kassei 110, bus 2.

Tongeren, 14 maart 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Rosquin, Ingrid.
(63361)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 14 maart 2008, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 3 maart 2008, werd aan De Swert, Jan Juliaan, van
Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 12 augustus 1020,
gescheiden, wonende en verblijvende in het W.Z.C. Joostens, te
2980 Zoersel, Kapellei 133, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd :
Mertens, Jan Lodewijk, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Zandhoven, 17 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marynissen, Tini.
(63362)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele
zetel Zottegem

Beschikking d.d. 13 maart 2008.

Herziet de bij beschikking van deze zetel d.d. 18 oktober 2001, aan
de voorlopig bewindvoerder Mr Francis De Vleeschouwer, advocaat te
9620 Zottegem, Kleine Nieuwstraat 4, verleende opdracht :

Laat aan de verzoeker-beschermde persoon Wandels, Johan, geboren
te Oudenaarde op 22 juni 1949, wonende te 9700 Oudenaarde,
Remparden 16/41, toe zelf als zijn inkomsten in ontvangst te nemen en
hiermede zijn uitgaven te betalen en gelast de voorlopig bewind-
voerder hiertoe de nodige praktische schikkingen te treffen.

Zegt dat de voorlopig bewindvoerder aan de beschermde persoon
eveneens de rente gegenereerd door de spaarrekening ter beschikking
dient te stellen.

Zegt echter dat de beschermde persoon niet over het kapitaal van de
spaarrekening 083-3168633-34, noch over het levensverzekeringscon-
tract (Dexia Life Capital) kan beschikken dan mits voorafgaandelijke
en schriftelijke toestemming van de voorlopig bewindvoerder.

Zegt dat de verzoeker-beschermde persoon de handelingen voorzien
bij art. 488bisf, § 3a) tot en met i) niet vermag te stellen, deze
handelingen zullen enkel kunnen gesteld worden door zijn voorlopig
bewindvoerder na het bekomen van de vereiste bijzondere machtiging
van de vrederechter.

Zottegem, 13 maart 2008.
De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van Den Abbeele, Veerle.

(63363)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 10 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 14 mars 2008, Mme Mahieu,
Yvette, née à Jemappes le 12 juin 1925, domiciliée à 7390 Quaregnon,
chemin du Bon Dieu 14, mais se trouvant actuellement à 7301 Hornu,
Centre Hospitalier Hornu-Frameries, route de Mons 63, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Philippe Mahieu, avocat, dont le
cabinet est sis à 7332 Sirault, rue du Happart 25.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Doyen,
Hélène.

(63364)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
22 février 2008, Mme Van Rinsveld, Aline, née à Bruxelles le
14 août 1920, domiciliée à 1050 Bruxelles, rue Veydt 64, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de : Mme Gaillard, Martine, domiciliée à
1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Freddy Bonnewijn.
(63365)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 3 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 11 mars 2008,
M. Roger Gustave Ghislain Brandt, domicilié à 5650 Chastrès, rue de
Pry 26, résidant rue Trieu Kaisin 24, 6060 Gilly, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : son fils M. Raymond Brandt, domicilié à 5150 Floreffe,
rue Saint-Martin 1A.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Patart, Jacques.
(63366)
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Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 29 février 2008, le nommé Coisman, Fernand Jean Fernand
Yvon, célibataire, né à Gosselies le 29 juin 1972, domicilié à Courcelles,
rue des Gaulx 47, résidant à Charleroi (ex Marchienne-au-Pont), rue de
l’Hôpital 55, Hôpital Vincent Van Gogh, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Lambert, Sandrine, avocat, domiciliée à Charleroi, boulevard
Mayence 21.

Requête déposée le 25 janvier 2008.
Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint principal, (signé)

Fabienne Hiernaux.
(63367)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 19 février 2008, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Châtelet, rendue le 11 mars 2008,
M. Jacques Lombart, né à Châtelet le 9 octobre 1939, domicilié à
6200 Châtelet, résidence « Nouvelle Le Châtelet », rue de Couillet 127,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de : Me Anny Lejour, avocat,
dont le cabinet est sis à 6250 Presles, rue des Taillandiers 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Christine
Plateau.

(63368)

Suite à la requête déposée le 19 février 2008, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Châtelet, rendue le 11 mars 2008,
Mme Madeleine Meeuws, née à Bruay-En-Artois le 26 juillet 1945,
domiciliée à 6200 Châtelet, résidence « Nouvelle Le Châtelet », rue de
Couillet 127, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Anny Lejour,
avocat, dont le cabinet est sis à 6250 Presles, rue des Taillandiers 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Christine
Plateau.

(63369)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez, siège de Jodoigne

Suite à la requête déposée le 29 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section Jodoigne, rendue le
13 mars 2008, M. Marchal, Roland, né à Neerheylissem le 11 mars 1947,
domicilié à 1357 Neerheylissem, rue des Charrons 86, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de : M. Marchal, Christian, prépensionné,
domicilié à 1357 Hélécine, rue d’Ardevoor 43.

Pour extrait conforme : le greffier-adjoint, (signé) Vandenplas,
Vanessa.

(63370)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 26 février 2008, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 7 mars 2008, M. Le Corre, Lucien,
né le 17 juin 1940, à Saint-Brieuc (France), pensionné, domicilié rue
Belvaux 71, à 4030 Grivegnée (Liège), a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Dembour, François, dont les bureaux sont sis domicilié place de
Bronckart 1, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(63371)

Suite à la requête déposée le 27 février 2008, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 7 mars 2008, Mme Polis, Fernande
Marianne Mathilde Ghislaine, épouse Vangriecken, Jean, née le
10 novembre 1957, à Ougrée, domiciliée rue Vinâve 105, à 4030 Grive-
gnée (Liège), résidant rue de la Coupole 3, à 4620 Fléron, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de : Me Deventer, Olivier, dont les bureaux
sont sis rue Sainte-Walburge 462, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(63372)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 21 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 11 mars 2008, Bertelli,
Delphine, née à Bruxelles le 28 avril 1977, domiciliée à 1300 Wavre,
ruelle Nuit et Jour 4, bte 2, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Malherbe, Françoise, avocat, domiciliée à 1300 Wavre, chaussée de
Bruxelles 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé)) Leclef, Stéphane.
(63373)

Avis rectificatif

Au Moniteur belge du 10 mars 2008, page 14023, avis n° 62783, il faut
lire : « Van Roy, Catherine, née à Etterbeek le 13 février 1962 », au lieu
de : « Van Roy Catherine, née à Etterbeek, le 3 février 1963 ».

Le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(63374)

Au Moniteur belge du 10 mars 2008, page 14043, avis n° 62784, il faut
lire : « Vanstallen, Arlette, née le 27 septembre 1962 », au lieu de :
« Vanstallen, Arlette, née le 19 octobre 1962 ».

Le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(63375)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het tweede kanton Anderlecht

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Ander-
lecht verleend op 17 maart 2008, werd een einde gesteld aan de
opdracht van de heer Juliaan Deridder, wonende te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Impeleer 78, als voorlopige bewindvoerder over : Simonne
Camilla Ertveldt, geboren te Gaasbeek op 1 december 1921, huidige
verblijfplaats Rusthuis Bizet, te 1070 Anderlecht, Frans Halsstraat 90.

De hierboven vermelde persoon is overleden te Anderlecht op
12 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) J. Bellemans.
(63376)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 17 maart 2008, gewezen op verzoekschrift van
17 maart 2008, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Mr. Bouslama, Naima, advocate, te
8000 Brugge, Koningin Elisabethlaan 34, aangewezen bij beschikking
d.d. 7 maart 2007 (rolnummer O7A194 - Rep. nr. 865/2007), als
voorlopige bewindvoerder over Vanhoutte, Liliana, geboren te Meule-
beke op 23 juli 1928, laatst wonende te 8432 Leffinge, Vaartdijk
Noord 16, verblijvende in het Rust- en Verzorgingstehuis Sint-Jozef-
afdeling Nostein, Spoorwegstraat 250, 8200 Sint-Michiels, met ingang
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van 17 maart 2008, onlast is van haar opdracht aangezien de
beschermde persoon overleden is op 8 februari 2008, te Brugge, en dit
voor zover gebleken uit de stukken van het dossier.

Brugge, 17 maart 2008.
De griffier, (get.) Impens, Nancy.

(63377)

Bij beschikking d.d. 14 maart 2008, gewezen op verzoekschrift van
14 maart 2008, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Weyts, Hans, advocaat, te 8310 Sint-Kruis
(Brugge), Dampoortstraat 5, aangewezen bij beschikking
d.d. 24 oktober 2007 (rolnummer O7A1208 - Rep. nr. 3488/2007), als
voorlopige bewindvoerder over De Caluwe, Emma, geboren te Brugge
op 28 augustus 1924, laatst wonende te 8200 Brugge, Zandstraat 10, met
ingang van 14 maart 2008, ontslagen is van zijn opdracht aangezien de
beschermde persoon overleden is op 12 maart 2008, te Brugge.

Brugge, 14 maart 2008.
De griffier, (get.) Impens, Nancy.

(63378)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 14 maart 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van de heer
Rudiger Anthoni, wonende te 2150 Borsbeek, Grensstraat 40, aange-
steld door de vrederechter van het kanton Schilde, op 1 augustus 2006
als voorlopig bewindvoerder over Mevr. Geurden, Catharina, geboren
te Houthalen op 28 juni 1922, wonende te 2110 Wijnegem, Turnhoutse-
baan 611, aangezien deze overleden is te Wijnegem op
8 september 2006.

Schilde, 17 maart 2008.
De adjunct-griffier, (get.) Verhamme, Inge.

(63379)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Bij beschikking d.d. 11 maart 2007 verleend door de vrederechter van
het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, werd de heer Meule-
meester, Kurt, geboren te Torhout op 23 april 1975, wonende te
8660 De Panne, Koksijdeweg 15, opnieuw in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren vanaf 11 maart 2008, zodat het vonnis verleend
door de vrederechter van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne,
op 13 december 2006 (rolnummer O6A808 - Rep. nr. 2226/2006 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 januari 2007), ophoudt
uitwerking te hebben en er met ingang van 11 maart 2008 een einde
komt aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van Mr. Decadt,
Johan, advocaat, te 8630 Veurne, Duinkerkestraat 34.

Veurne, 17 maart 2008.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Huyghe, Gina.

(63380)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 4 maart 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van David,
Christian, wonende te 9112 Sinaai-Waas, als voorlopige bewindvoerder
over David, Paula, geboren op 21 januari 1929, laatst wonende te
9080 Zaffelare, Kanunnik D. Triestlaan 4, gezien het overlijden van de
beschermde persoon op 16 februari 2008.

Zelzate, 14 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katelijne Lietanie.

(63381)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht en
date du 13 mars 2008, il a été mis fin à la mission de Me Françoise
Quackels, avocate, dont le cabinet est situé à 1050 Bruxelles, avenue
F.D. Roosevelt 143, bte 21, comme administrateur provisoire de
Mme Camille Fassin, née le 18 mars 1930, ayant résidé à 1160 Auder-
ghem, avenue Herman Debroux 50, « Résidence Carina », lui impartie
par notre ordonnance du 25 mai 2006, cette dernière étant décédéee, en
date du 21 janvier 2008.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(63382)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Anderlecht en
date du 17 mars 2008, il a été mis fin au mandat de M. Mommens,
Christian, domicilié à 1070 Anderlecht, avenue Nellie Melba 33, en sa
qualtié d’administrateur provisoire de sa mère : Mme Marie Fonteyne,
veuve Gaston Mommens, née le 13 janvier 1908 à Schaerbeek, domici-
liée à Anderlecht, avenue Nellie Melba 33, cette dernière ayant été
déclarée à nouveau capable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Jeanny Bellemans.
(63383)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest en date du
4 février 2008, il a été mis fin au mandat de Defays, Christiane, avocat
à 1190 Forest, rue du Vignoble 44, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Fasko, Stefan, né à Brezno (Tchécoslovaquie) le
5 juillet 1923, en son vivant domicilié à 1190 Forest, chaussée d’Alsem-
berg 314/2.

Cette personne est décédée à Ixelles en date du 30 décembre 2007.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul Van
Herzeele.

(63384)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez, siège de Jodoigne

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section de Jodoigne, rendue le
13 mars 2008, a été levée la mesure d’administration provisoire prise à
l’encontre de Mme Bafumo, Patricia, domiciliée à 1370 Jodoigne,
ancienne drève des Tilleuls 6, par ordonnance du 24 août 2006 et
communiquée au Moniteur belge le 24 août 2006.

Mme Bafumo étant redevenue capable de gérer ses biens, et il a donc
été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : Me Roxane d’Aoust, avocat à 1370 Jodoigne, rue
du Piétrain 26A (ordonnance de remplacement du 7 juin 2007, commu-
niquée au Moniteur belge le 8 juin 2007).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Vandenplas,
Vanessa.

(63385)
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 7 février 2008, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège rendue le 12 mars 2008, a déclaré :

Mettons fin à la mission d’administrateur provisoire des biens de
Mlle Pamela Lucas, née le 30 janvier 1983 à Charleroi, domiciliée à
4102 Ougrée, rue de Boncelles 105/1, confiée à Me Pardon, Corinne,
née le 15 juin 1961 à Charleroi, domiciliée à 4450 Juprelle, rue du
Tige 77, par ordonnance du 25 mars 2004.

Liège, le 12 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Lefort, Carine.
(63386)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai en date
du 13 mars 2008, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 21 octobre 2002, a pris fin suite au
décès de M. Thiebaut, Julien, né le 8 juillet 1922 à Rongy, pensionné,
domicilié à 7500 Tournai, « Sœurs de Charité », boulevard Lalaing 43B,
décédé à Tournai le 7 février 2008.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire : Me Pochart, Jean-
Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Nadine Morel.
(63387)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Wavre, rendue
le 11 mars 2008, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire ordonnée par décision du 5 février 2008, a pris fin, à la suite
du décès survenu à Wavre le 19 février 2008, de Mme Laboureur,
Martha, née à Thysville le 13 décembre 1929, en son vivant domiciliée
à 5300 Andenne, allée des Fleurs 58, et ayant résidé à la clinique du
Champ Saint-Anne, à 1300 Wavre.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : Me Jans, Thierry, avocat, dont le cabinet est sis à
1300 Wavre, chaussée de Louvain 43/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(63388)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 17 mars 2008, rép. 1285, le juge de paix de
Woluwe-Saint-Pierre :

Constatons que par le décès de la personne protégée, M. Ledent,
Georges Joseph Théophile, de nationalité Belge, né à Ixelles le
22 mai 1910, domicilié à 1200 Bruxelles, avenue Emile Vandervelde 113,
l’ordonnance rendue par ce siège le 13 mars 2007, désignant
Mme Willems, Dominique, avocat, dont le cabinet est sis à
1150 Bruxelles, rue François Gay 275, en qualité d’administrateur
provisoire, cesse de produire ses effets à dater du 22 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Sonia
Van Eyck.

(63389)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diest, verleend
op 12 maart 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Mr. Anita Van Den Wouwer, advocaat, met kantoor te 3800 Sint-
Truiden, Tongersesteenweg 30, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton Sint-Truiden op 13 oktober 1999
(R.V. 99B537 - Rep.R. 3399/1999), als voorlopig bewindvoerder over
Mevr. Theunis, Nicole Juliana Augusta, geboren te Diest op 11 mei 1964,
gedomicilieerd en verblijvende te 3290 Diest, Heilige Geeststraat 26.

Benoemt vanaf 1 april 2008, als nieuwe voorlopige bewindvoerder
over de beschermde persoon, Mevr. Theunis, Nicole Juliana Augusta,
voormeld : Mr. Koen Van Attenhoven, advocaat, kantoorhoudende te
3270 Scherpenheuvel-Zichem (Scherpenheuvel), Kloosterstraat 26.

Diest (Kaggevinne), 12 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Arnold Colla.

(63390)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 5 maart 2008, werd Gaudius, Patrick, met kantoor te
9060 Zelzate, Westkade 18, aangewezen als voorlopig bewindvoerder
bij onze beschikking d.d. 25 oktober 2006, over Duprez, Georges,
geboren te Gent op 16 augustus 1945, wonende te 8377 Zuienkerke,
Kerkhofstraat 4, verblijvende te 8400 Oostende, Belgisch Zee-Instituut
voor Orthopedie VZW, Zeedijk 286-288, ontlast van zijn ambt.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon Duprez, Georges : Jezequellou, Noelly, wonende
te 8377 Zuienkerke, Kerkhofstraat 4.

Gent, 17 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(63391)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Gent,
verleend op 4 maart 2008, werd Phariseau, Ann, advocaat, kantoor-
houdend te 9000 Gent, aan de Jules Mac Leodstraat 29, die werd
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder ingevolge een vonnis
verleend op 8 mei 2006 (AR 287/2006), vervangen als voorlopige
bewindvoerder over : Peters, Anne, geboren te Gent op 14 mei 1961,
huidige verblijfplaats Meiklokjeslaan 7, 9000 Gent, gedomicilieerd
Meiklokjeslaan 7, 9000 Gent, door de voorlopig bewindvoerder :
Van Loo, Eric, advocaat, kantoorhoudend te 9000 Gent, Franklin Roose-
veltlaan 70.

Gent, 17 maart 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)

A. Meiresonne.
(63392)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 3 maart 2008, werd Ronsmans, Pascal, geboren op
26 juni 1976, ongehuwd, gedomicilieerd te 3001 Leuven (Heverlee),
Sint-Jansbergsesteenweg 101/0170, verblijvend in rechte krachtens
artikel 488bis, k), B.W. bij zijn voorlopige bewindvoerder nog steeds niet
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in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
nieuwe voorlopig bewindvoerder : Vandebroek, Romain, advocaat,
kantoorhoudend te 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 33.

Hierdoor komt er een einde aan het mandaat van Van Gastel, Sylvie,
advocaat, kantoorhoudend Koning Leopold I-straat 41/0301,
3000 Leuven.

Leuven, 17 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(63393)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles du
15 février 2008, Mme Villagracia, Rosa, née à Bula Camarines (Philip-
pines), domiciliée à 1000 Bruxelles, rue du Rempart des Moines 53/36
(1er ét.), a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire étant
M. Pushtrig, Muhadri, avocat, domicilié à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 367, en remplacement de M. Garcia, Richard, domicilié à
1050 Ixelles, place Adolphe Sax 6/9, déchargé de sa mission qui lui
avait été confié par ordonnance du 8 février 2007, du juge de paix du
troisième canton de Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Brigitte Tierens.
(63394)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par décision rendue en date du 13 mars 2008, le juge de paix du
troisième canton de Liège, a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 27 décembre 2006, à M. Paul Dion, en qualité d’administrateur
provisoire de Mme Mottet, Francine, née le 9 septembre 1958 à Liège,
domiciliée rue Arnold Boulanger 57, 4610 Beyne-Heusay.

A dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité M. Jean Claude Clignet, avocat,
domicilié à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzée, Christiane.

(63395)

Justice de paix du canton de Tubize

Suite à la requête déposée le 22 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Tubize, en date du 3 mars 2008, il a été pourvu au
remplacement de Me Boydens, Edgar, avocat, ayant son cabinet à
1560 Hoeilaart, K. Coppensstraat 13, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Mme Cornu, Patricia, née à Haine-Saint-Paul le
2 septembre 1959, domiciliée à 1480 Tubize, rue Dehase 70, un nouvel
administrateur provisoire a été désigné, à savoir Me Luc Van Malderen,
avocat, ayant son cabinet à 1420 Braine-l’Alleud, place Saint-
Sébastien 64/bte 23.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63396)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 mars 2008, il a été pourvu au remplacement de Me Blomart, Néry,
avocat, ayant son cabinet à 1430 Rebecq, rue Marais à Scailles 2, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Mme Depretre, Andrée, née à
Rebecq-Rognon le 2 septembre 1938, sans profession, domiciliée à
1430 Rebecq, rue Haute 27, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné, à savoir : Me Luc Van Malderen, avocat, ayant son cabinet à
1420 Braine-l’Alleud, place Saint-Sébastien 64/bte 23.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63397)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 mars 2008, il a été pourvu au remplacement de Me Blomart, Néry,
avocat, ayant son cabinet à 1430 Rebecq, rue Marais à Scailles 2, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Depretre, Marius, né à Rebecq-
Rognon le 13 mai 1943, sans profession, domicilié à 1430 Rebecq, rue
Haute 29, un nouvel administrateur provisoire a été désigné, à savoir :
Me Luc Van Malderen, avocat, ayant son cabinet à 1420 Braine-l’Alleud,
place Saint-Sébastien 64/bte 23.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63398)

Suite à la requête déposée le 22 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Tubize, en date du 3 mars 2008, il a été pourvu au
remplacement de Me Boydens, Edgar, avocat, ayant son cabinet à
1560 Hoeilaart, K. Coppensstraat 13, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Minne, Jean-Pierre, né à Fayt-lez-Manage le
23 décembre 1950, domicilié à 1480 Tubize, rue Dehase 70, un nouvel
administrateur provisoire a été désigné, Me Luc Van Malderen, avocat,
ayant son cabinet à 1420 Braine-l’Alleud, place Saint-Sébastien 64/
bte 23.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63399)

Suite à la requête déposée le 14 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Tubize, en date du 28 février 2008, il a été pourvu
au remplacement de Me Sans, Catherine, avocate, ayant son cabinet à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue Paul Hymans 127/8, en sa qualité
d’administrateur provisoire de biens de Roosens, Céline Mélanie
Michelle, née à Nivelles le 2 juin 1984, domiciliée à 1480 Clabecq, place
Josse Goffin 34/101, un nouvel administrateur provisoire a été désigné
à cette personne, à savoir : Me Guillet, Nathalie, avocate, ayant son
cabinet à 1480 Tubize, rue de la Croisette 34.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63400)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 mars 2008, il a été pourvu au remplacement de Me Blomart, Néry,
avocat, ayant son cabinet à 1430 Rebecq, rue Marais à Scailles 2, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Vandebeek, Cédric, né à Huy le
6 juin 1980, domicilié à 1430 Rebecq, rue du Montgras 132, un nouvel
administrateur provisoire a été désigné, à savoir : Me Guillet, Nathalie,
avocate, ayant son cabinet à 1480 Tubize, rue de la Croisette 34.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63401)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
10 mars 2008, il a été pourvu au remplacement de Me Blomart, Néry,
avocat, ayant son cabinet à 1430 Rebecq, rue Marais à Scailles 2, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Mme Vanderperre, Jeannine, née
à La Hulpe le 3 juillet 1942, domiciliée à 1460 Ittre, rue Planchette 44,
un nouvel administrateur provisoire a été désigné, à savoir : Me Van
Malderen, Luc, ayant son cabinet à 1420 Braine-l’Alleud, place Saint
Sébastien 64/bte 23.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63402)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 mars 2008, il a été pourvu au remplacement de Me Blomart, Néry,
avocat, ayant son cabinet à 1430 Rebecq, rue Marais à Scailles 2, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Mme Vanschepdael, Claire, née
à Ittre le 28 mai 1928, domiciliée à 1440 Braine-le-Château, drève de
Colipain 214, un nouvel administrateur provisoire a été désigné, à cette
personne, à savoir : Me Malgaud, Corinne, avocat, ayant son cabinet à
1060 Bruxelles, chaussée de Charleroi 138/3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63403)
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Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
7 mars 2008, il a été pourvu au remplacement de Me Blomart, Néry,
avocat, ayant son cabinet à 1430 Rebecq, rue Marais à Scailles 2, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Mme Van Spittael, Théodora,
née à Saint-Nicolas-Waes le 16 avril 1925, pensionnée, domiciliée à
1480 Tubize, rue des Déportés 51, Résidence Goffin, un nouvel admi-
nistrateur provisoire a été désigné, à savoir : Me Duquesne, Pascal,
avocat, ayant son cabinet à 1480 Tubize, chaussée d’Hondzocht 71.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63404)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier au tribunal de première instance de Nivelles, faite le 6 mars 2008,
par Mme Malfroid, Linda Myriam Benjamine, née à Bruxelles le
3 novembre 1967, domiciliée à Tubize, rue Reine Elisabeth 13, agissant
pour compte de son fils mineur d’âge, Guilmot, Géraud Danielle
Philippe, né à Bruxelles le 30 mai 1992, domicilié avec sa mère,
conformément à l’ordonnance rendue par Mme Danielle Pinon, juge de
paix du canton de Tubize, en date du 29 janvier 2008, laquelle
ordonnance l’y autorise expressément.

Laquelle comparante a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de M. Guilmot, Pierre Jean Marie, né à Ostende le
6 septembre 1965, époux de Mme Linda Malfroid, domicilié à Tubize,
rue Reine Elisabeth 13, et décédé à Tubize le 24 décembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Sterckmans, notaire à Tubize, rue des
Frères Taymans 34.

(Signé) P. Sterckmans, notaire.
(9241)

Par acte n° 08-154, en date du 25 janvier 2008, déposé au greffe du
tribunal de première instance de Bruxelles, Mme Decobecq, Pascale,
domiciliée à 1860 Meise, Gudrunlaan 94, agissant en qualité de mère
détentrice de l’autorité parentale sur son fils mineur, Van Audenhove,
Arnaud, né à Anderlecht le 22 avril 1994, a été autorisée par ordonnance
du juge de paix du canton de Meise le 9 janvier 2008, à accepter sous
bénéfice d’inventaire, la succession de M. Van Audenhove, Eric Alain
Edouard, né à Watermael-Boitsfort le 8 mai 1961, de son vivant
domicilié à Wemmel, avenue de Limburg Stirum 116, et décédé le
17 octobre 2007 à Bruxelles.

(Signé) L. Verhasselt, notaire associé.
(9242)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 21 februari 2008, heeft Mevr. Suetens, Ann Maria Joanna
Gabrielle, geboren te Zottegem op 1 november 1965, wonende te
3191 Boortmeerbeek (Hever), Jef Denijnstraat 13, handelend in haar
hoedanigheid van moeder, draagster van het ouderlijk gezag van haar
minderjarige kinderen :

— Dumortier, Katrijn, geboren te Bonheiden op 23 september 1991;

— Dumortier, Koen, geboren te Bonheiden op 30 juni 1993,
beiden wonende bij hun moeder, te 3191 Boortmeerbeek (Hever), Jef
Denijnstraat 13, hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Haacht, de dato 28 januari 2008, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van de
heer Dumortier, Patrik Marc (volgens trouwboekje Patrick Marc),
geboren te Duffel op 17 november 1959, in leven laatst wonende te

3191 Boortmeerbeek (Hever), Jef Denijnstraat 13, en overleden te Boort-
meerbeek (Hever) op 31 december 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Chris Van Edom, te 3191 Boortmeerbeek (Hever),
Hoogstraat 56.

(Get.) Van Edom, Chris, notaris.
(9243)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 08-569), verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op 17 maart 2008, door Mr. Gillard, Wendy,
advocaat te 1080 Brussel, Leopold II-laan 180, in hoedanigheid van
volmachtdraagster krachtens vijf hierbijgevoegde onderhandse
volmachten :

1. 26 februari 2008, en gegeven door de heer Haentjens, Benny Adel-
bert A., wonende te 7500 Doornik, Generale Pirenstraat 270;

2. 26 februari 2008, en gegeven door Mevr. Haentjens, Elke Gabrielle
A., wonende te 7500 Doornik, Brusselsesteenweg 109;

3. 29 februari 2008, en gegeven door de heer Haentjens, Kevin
Alexander A., wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Begijnenstraat 7;

4. 29 februari 2008, en gegeven door Mevr. Haentjens, Inneke
Gabrielle Anna D., wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Begijnen-
straat 7;

5. 29 februari 2008, en gegeven door Mevr. Declercq, Josephine,
wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Begijnenstraat 7, bus 2,
in hoedanigheid van moeder en draagster van het ouderlijk gezag over
haar dochter, Haentjens, Evy, geboren te Gent op 25 augustus 1990.

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Jans-
Molenbeek, d.d. 6 september 2007.

Heeft verklaard de nalatenschap van de heer Haentjens, Willy Jan
Serafien Petrus, geboren te Aalst op 18 april 1944, in leven wonende te
Sint-Jans-Molenbeek, Begijnenstraat 7, en overleden op 5 april 2007 te
Sint-Jans-Molenbeek, aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht hun rechten te doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen
van de datum van onderhavige opneming gericht aan Mr. Depuyt,
Frank, notaris te 1080 Brussel, Jubileumlaan 92.

Brussel, 17 maart 2008.

De griffier, (get.) Philippe Mignon.
(9244)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 18 maart 2008, heeft Staes, Stan René E., geboren te
Zele op 27 november 1969, wonende Jozef Lonckestraat 32, te 9100 Sint-
Niklaas, handelend in eigen naam, tevens handelend als gevolmach-
tigde van :

Staes, Piet Albert Maria, geboren te Zele op 28 april 1968, wonende
te 9130 Beveren, Rijkstraat 18, handelend in eigen naam;

Staes, Jan Edmond Godelieve, geboren te Zele op 3 februari 1967,
wonende te 9160 Lokeren, Heirbrugstraat, doch verblijvende te
9000 Gent, Nieuwe Wandeling, handelend in eigen naam;

Staes, Bart Jan P., geboren te Lokeren op 21 oktober 1981, wonende te
1030 Schaarbeek, Henri Jacobsstraat 54, bus 3, handelend in eigen
naam;

Hellinckx, Georgette Jan Madeleine, geboren te Temse op
17 november 1946, wonende te 9160 Lokeren, Moleneindstraat 72,
handelend in eigen naam,
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verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Staes, Marcel Emiel Marguerite, geboren te
Lokeren op 1 november 1945, in leven laatst wonende te 9160 Lokeren,
Moleneindstraat 72, en overleden te Leuven op 1 maart 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. W. Verstraeten, notaris, ter standplaats 9120 Vrasen,
Kerkstraat 78.

Dendermonde, 18 maart 2008.
De griffier, (get.) A. Vermeire.

(9245)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4088 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 5 december 2007, werd door Mr. Pascal Castryck, advocaat,
kantoorhoudende te 8650 Houthulst, Iepersteenweg 71, als volmacht-
drager van Marote, Christiane Madeleine, geboren te Stene op
10 juni 1945, wonende te 8400 Oostende, Graaf de Smet de Naeyer-
laan 3, bus 5A, handelend in hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het eerste kanton Oostende op 19 oktober 2007, over
Staelens, Clara Maria, geboren te Koekelare op 19 januari 1921,
wonende te 8400 Oostende, Guido Gezellestraat 41, hiertoe gemachtigd
bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Oostende op
8 november 2007, verklaard te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving, de nalatenschap van wijlen Staelens, Marguerite Gode-
lieve, geboren te Koekelare op 24 maart 1922, laatst wonende te
8680 Koekelare, Dorpsstraat 43, overleden te Brugge op 28 mei 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Mr. Eveline De Vlieger, notaris met standplaats te 8480 Ichtegem, Engel-
straat 127.

Veurne, 17 maart 2008.
De griffier, (get.) C. Coolsaet.

(9246)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 08/1004 dressé au greffe du tribunal de
première instance de Dinant, le 18 mars 2008 :

Derousseau, Martine, domiciliée à 4540 Amay, rue de Biber 17,
a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession qui lui est
dévolue par le décès de sa mère, Kaise, Madeleine, née à Bruxelles le
30 juillet 1915, en son vivant domiciliée à Pussemange, place
Saint-Hilaire 18, et y décédée en date du 8 décembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente, à Me Houmard, Fabienne, notaire de résidence à 4540 Amay,
rue Biber 35.

Dinant, le 18 mars 2008.
Le greffier en chef, (signé) P. Rorive.

(9247)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le 14 mars 2008 :

M. Vanhaecke, Michaël Claude J., né à Soignies le 18 juillet 1984,
domicilié à 7060 Soignies, chemin du Perlonjour 117,
a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Vanhaecke, Jean Claude Louis, né à Vielsalm le 17 juillet 1955, en son
vivant domicilié à Soignies, chemin du Perlonjour 117, et décédé le
27 septembre 2007, à Anderlecht.

Les créanciers et légataires sont sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date, de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me André Lecomte, notaire de résidence
à 7090 Braine-le-Comte, rue de Bruxelles 2.

Le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(9248)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le 17 mars 2008 :

M. Fioretti, Laurent Amérigo E., né à La Hestre le 8 janvier 1974,
domicilié à 7070 Mignault, rue des Combattants 44,

le comparant nous a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Fioretti, Mario, né à Foligno (Italie) le 22 juin 1946, en
son vivant domicilié à La Louvière (Haine-Saint-Pierre), rue des
Charbonnages 32, et décédé le 31 décembre 2007, à Manage.

Les créanciers et légataires sont sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date, de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Aerts, Alain, notaire de résidence à
7110 Houdeng-Aimeries, chaussée Pont du Sart 12.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Paulette Turu.
(9249)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2008, le 17 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Namur, et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Mme Lardinois, Katia, domiciliée à 5020 Flawinne, rue Jean-Joseph
Gaillard 12, représentant en vertu de procurations, sous seing privé :

Mme Taquet, Marcelle, domiciliée à 5100 Jambes, rue Charles
Lamquet 272/19, et;

M. Lardinois, Yvon, domicilié à 5020 Flawinne, rue Marcel Vandy 1;

agissant tous deux en qualité de père et de mère de :

Lardinois, Priscilla (petite-fille de la défunte), née à Namur le
3 avril 1990;

Lardinois, Jimmy (petit-fils de la défunte), né à Namur le
17 novembre 1991;

domiciliés à 5100 Jambes, rue Charles Lamquet 272/19;

et ce, dûment autorisés, en vertu d’une ordonnance rendue par
Mme Marie-Martine De Soete, juge de paix du second canton de
Namur, en date du 10 mars 2008,

laquelle comparante a déclaré, en langue française, agissant pour et au
nom de ses mandants, accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succes-
sion de Mme Charlier, Irène, domiciliée en son vivant à 5080 Rhines,
rue de Gembloux 4, et décédée à La Bruyère, en date du 23 octobre 2006.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date, de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Stéphane Grosfils, notaire à 5350 Ohey,
chaussée de Ciney 53 A.

Namur, le 17 mars 2008.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet.
(9250)
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Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Rechtzetting van de publicatie in het Belgisch Staatsblad, d.d.
18 maart 2008, blz. 15940, nr. 8531.

Gelieve te lezen NV Display Factory, Neerveld 12, 2550 Kontich,
ondernemingsnummer 0451.196.092, i.p.v. The Lunch Factory BVBA,
Desguinlei 30, 2018 Antwerpen-1, ondernemingsnummer 0871.311.804.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(9251)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de commerce de Huy a
accordé le sursis provisoire à la SPRL G.K.B.M.C., ayant son siège social
à 4577 Modave, route de Strée 28, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0876.726.283.

Le même jugement a désigné Me Jean-Marc Husson, avocat à
4500 Huy, rue Godelet 1/11, en qualité de commissaire au sursis.

Les créanciers sont invités à faire leurs déclarations de créances, avec
pièces à l’appui, au greffe du tribunal de commerce de Huy, quai
d’Arona 4, à 4500 Huy, au plus tard le 21 avril 2008.

Les débats sur les éventuelles contestations que formerait le commis-
saire au sursis et qu’il renverrait devant le tribunal sont fixés à
l’audience du mercredi 28 mai 2008, à 9 heures.

Il sera statué sur l’octroi d’un sursis définitif le jeudi
4 septembre 2008, à 10 heures, à l’audience publique du tribunal de
commerce de Huy, siégeant au palais de justice, quai d’Arona 4, salle E,
2e étage.

Le greffier en chef : (signé) Bernard Delise.
(9252)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van J.E.B.O. Stoeterij NV,
Autolei 203, 2160 Wommelgem, gesloten bij vereffening.

Ondernemingsnummer 0447.706.072.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Eline Huypens.

De curatoren : Mr. Verstraeten, Peter, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-179, 2610 Wilrijk (Antwerpen), en Mr. Elants, Anne-Marie,
advocaat, Kasteeldreef 29, 2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(9253)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Motokov Benelux NV, Miek-
sebaan 63, 2960 Brecht, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0403.466.946.

Beschouwd als vereffenaar : Jiri Bezdicek.

De curator : Mr. Van Moorleghem, Stephane, advocaat, Everdij-
straat 43, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(9254)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008 werd het faillissement van Global Sport BVBA, Krui-
ningenstraat 1, 2100 Deurne (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0861.750.176.

Beschouwd als vereffenaar : Kingsley Obasi.

De curator : Mr. De Ferm, Patrick, advocaat, Ringlaan 138,
2170 Merksem (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(9255)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Proost, Nicole, Jezusstraat 5,
2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend actief en niet verschoon-
baar verklaard.

Ondernemingsnummer 0684.409.234.

De curator : Mr. Verfaillie, Christine, advocaat, Amerikalei 128,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(9256)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Hup, Jan, Krijgsbaan 54,
2640 Mortsel, gesloten bij ontoereikend actief en niet verschoonbaar
verklaard.

Ondernemingsnummer 0871.613.393.

De curator : Mr. Dejosse, Wim, advocaat, Schermersstraat 30,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9257)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van De Hesselle, Edward, Korte
van Peltstraat 20/1, 2018 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend actief
en niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0874.897.537.

De curator : Mr. Claes, Dominique, advocaat, Everdijstraat 43,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9258)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Weygaerts, Marie Louise,
Antoon Van den Bosschelaan 104, 2100 Deurne (Antwerpen), gesloten
bij ontoereikend actief en niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0628.429.049.

De curator : Mr. Bosmans, Hendrik, advocaat, Amerikalei 27, bus 8,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9259)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Wuyts, Kris, Oude Baan 145,
2930 Brasschaat, gesloten bij ontoereikend actief en niet verschoonbaar
verklaard.

Ondernemingsnummer 0866.983.624.

De curator : Mr. Elants, Anne-Marie, advocaat, Kasteeldreef 29,
2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9260)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Copyright Grondontwikke-
lingsmaatschappij NV, in het kort : « Crom », Braamstraat 55,
2900 Schoten, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0475.101.644.

Beschouwd als vereffenaar : Koen Maes.

De curator : Mr. Van Moorleghem, Stephane, advocaat, Everdij-
straat 43, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9261)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Portofino Sail GCV, Everdij-
straat 8, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0475.871.904.

Beschouwd als vereffenaar : Carl Lockefeer.

De curator : Mr. Brems, Patrick, advocaat, Marktplein 7,
2110 Wijnegem.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9262)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Sawil BVBA, Grote Markt 36,
2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0866.618.685.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Abiagail Britnell.

De curator : Mr. Van Meensel, Steven, advocaat, Paleisstraat 12-14,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9263)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Mocho BVBA, Sint-Bernard-
sesteenweg 238, 2020 Antwerpen-2, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0461.114.838.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Mehmet Dedeoglu.

De curator : Mr. Quanjard, Benjamin, advocaat, Admiraal De Boisot-
straat 20, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9264)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
18 maart 2008, werd het faillissement van Papasal BVBA, Burchtse-
straat 19, 2070 Burcht (Zwijndrecht), gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0476.950.483.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Frieda Claessens.

De curator : Mr. Michel Martin, advocaat, Franklin Roosevelt-
plaats 18, 2060 Antwerpen-6.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9265)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
18 maart 2008 werd het faillissement van Taelemans BVBA, Duffels-
hoek 80, 2550 Kontich, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0420.046.127.

Beschouwd als vereffenaar : Pascal Keyzer en Yvan Maes.

De curator : Mr. Hendrickx, Jean, advocaat, Lange Lozanastraat 24,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9266)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
18 maart 2008 werd het faillissement van Munin International GCV,
Everdijstraat 8, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0476.561.988.

Beschouwd als vereffenaar : Carl Lockefeer.

De curator : Mr. Brems, Patrick, advocaat, Marktplein 7,
2110 Wijnegem.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9267)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
18 maart 2008 werd het faillissement van Asia Plastic International
BVBA, Appelmansstraat 24, 2018 Antwerpen-1, gesloten bij ontoerei-
kend actief.

Ondernemingsnummer 0474.605.558.

Beschouwd als vereffenaar : Pascal Fournier.

De curator : Mr. Dejosse, Wim, advocaat, Schermersstraat 30,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9268)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
18 maart 2008 werd het faillissement van Galerie Jorg Hasenbach
BVBA, Wolstraat 25, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0461.008.336.

Beschouwd als vereffenaar : Jorg Hasenbach.

De curator : Mr. Hellenbosch, Herman, advocaat, Amerikalei 160,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9269)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
18 maart 2008 werd het faillissement van E & D BVBA, De Bruyn-
laan 95, 2610 Wilrijk (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0869.833.741.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Evry Sollie.

De curator : Mr. Elants, Anne-Marie, advocaat, Kasteeldreef 29,
2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9270)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
18 maart 2008, is Niemar NV, De Pont 16, 2970 Schilde, distributie van
kunststoffen, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0431.372.064.

Curator : Mr. Gross, Marc, Van Eycklei 20, 2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 18 maart 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 mei 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9271)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
18 maart 2008, is Distribution Logistics NV, Zwarte Weg 60, Haven 373,
2030 Antwerpen-3, vrachtbehandeling, exclusief in zeehavens, op
bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0865.394.705.

Curator : Mr. Dejosse, Wim, Schermersstraat 30, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 18 maart 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 mei 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9272)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
18 maart 2008, is Accordeon BVBA, Essenhoutstraat 9, 2950 Kapellen
(Antwerpen), café’s en bars, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0476.281.579.

Curator : Mr. Greeve, Erik, Koninklijkelaan 60, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 18 maart 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 mei 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9273)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, op
datum van 17 maart 2008, is de datum van staking der betalingen in
het faillissement Antwerp Shiprepair NV, Industrieweg 11,
2030 Antwerpen-3, uitgesproken op 15 mei 2007, op 15 november 2006
teruggebracht.

Ondernemingsnummer 0453.936.838.

Curatoren : Mrs. Moens, Annemie en Verstraeten, Peter, advocaten,
Prins Boudewijnlaan 177-181, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9274)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, op
datum van 17 maart 2008, is de datum van staking der betalingen in
het faillissement Golden Ville Hotels NV, Sint-Vincentiusstraat 55,
bus 3, 2018 Antwerpen-1, uitgesproken op 9 augustus 2007, op
3 november 2006 teruggebracht.

Ondernemingsnummer 0881.484.728.

Curator : Mr. Vanhoucke, Guy, advocaat, Anselmostraat 2,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (9275)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van Jeanne NV, destijds met zetel gevestigd te 8380 Zeebrugge, Distel-
straat 25, met ondernemingsnummer 0455.693.330, afgesloten bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Pieter Kramer, wonende te
NL 8322 URK (Nederland), Meerkoet 8.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(Pro deo) (9276)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van El Mar NV, destijds met zetel gevestigd te 8301 Knokke-Heist,
Zonnebloemstraat 26, met ondernemingsnummer 0430.792.638, afge-
sloten bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : Mevr. Nicole Witgeers, wonende te
8301 Knokke-Heist, Zonnebloemstraat 26.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(Pro deo) (9277)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van V.V.G. CVOHA, destijds met zetel gevestigd te 8000 Brugge,
Potentestraat 40, met ondernemingsnummer 0458.196.326, afgesloten
bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Georges Vanaudenaerde,
wonende te 8380 Brugge, Canadezenstraat 69.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(Pro deo) (9278)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van L & B BVBA, destijds met zetel gevestigd te 8370 Blankenberge, De
Smet de Naeyerlaan 106, met ondernemingsnummer 0473.948.730,
afgesloten bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaarster beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van
het Wetboek van vennootschappen : Mevr. Joke Bertrem, wonende te
8370 Blankenberge, De Smet de Naeyerlaan 106/101.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(Pro deo) (9279)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van Decoo CVBA, destijds met maatschappelijke zetel te 8000 Brugge,
Hoedemakerstraat, Postbus 124, met ondernemingsnum-
mer 0441.390.382, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Ronald Deblaere, wonende te
8200 Brugge, Wittemereldreef 8.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(Pro deo) (9280)
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Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van Drakkar Delicatessen BVBA, destijds met maatschappelijke zetel te
8300 Knokke-Heist, Driehoeksplein 1, met ondernemingsnum-
mer 0422.446.876, afgesloten.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Didier Vlerick, wonende te
8340 Damme, Natiënlaan 16.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(9281)

Bij vonnis van de eerste kamer bis van de rechtbank van koophandel
te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement
van Macim BVBA, destijds met zetel gevestigd te 8000 Brugge, Vaart-
straat 6, met ondernemingsnummer 0440.953.882, afgesloten bij gebrek
aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen : de heer Julien Vanhollebeke, wonende
te 8380 Brugge, Zeedijk 5, app. A3.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) T. Neels.
(9282)

Bij vonnis van de kamer van de rechtbank van koophandel te Brugge,
afdeling Brugge, d.d. 17 maart 2008, werd op het faillissement uitge-
sproken van Sodas BVBA, met maatschappelijke zetel te 8340 Damme,
Vierscharestraat 69, met ondernemingsnummer 0458.301.739, met als
handelsactiviteit algemene bouwonderneming.

Datum van staking van betalingen : 17 maart 2008.

Curator : Mr. Colette Gryson, advocaat te 8000 Brugge, Komvest 25.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 17 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 25 april 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(9283)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 18 maart 2008, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van BVBA Jodato, met zetel
en volgens eigen verklaring met handelsuitbating te 8430 Middelkerke,
Zeedijk 212, met als handelsactiviteiten eetgelegenheden met volledige
bediening, restaurants van het traditioneel type, fastfoodzaken, snack-
bars, frituren en dergelijke, gekend onder het ondernemings-
nummer 0880.948.159.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 18 maart 2008.

Tot curatoren werden aangesteld : Mrs. Roland Pintelon en Bart
Bronders, advocaten te 8400 Oostende, E. Beernaertstraat 106.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 19 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk
op 9 mei 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
C. Geers.

(9284)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
17 maart 2008, werd Van Der Jeught, Roger, marktkramer, Beervelde-
straat 138, 9160 Lokeren, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0574.926.529.

Rechter-commissaris : M. Marc Tackaert.

Curator : Mr. Marc Peeters, Kerkstraat 52, 9200 Dendermonde.

Datum staking van betaling : 17 maart 2008, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 25 april 2008, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(9285)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
17 maart 2008, werd JMB Cars BVBA, groothandel in auto’s, Volks-
plaats 17, 9140 Temse, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0873.430.857.

Rechter-commissaris : M. Evelyne Martens.

Curator : Mr. Alain Cleyman, Grote Peperstraat 10, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 17 maart 2008, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 25 april 2008, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(9286)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
17 maart 2008, werd De Meersman, Peter, leggen van opritten, Europa-
straat 36, 9310 Moorsel, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0719.109.203.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marc Ghysens, Keizerlijk Plein 46, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 17 maart 2008, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 25 april 2008, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(9287)

Bij bevelschrift van de heer Dirk De Cuyper, rechter-commissaris,
worden de schuldeisers van het faillissement NV Seghers Genetics,
bedrijf voor het opzetten en verhandelen van fokvarkens in binnen- en
buitenland, met maatschappelijke zetel te 9255 Buggenhout, Kapel-
baan 15, ondernemingsnummer 0400.321.770, in faillissement sinds
13 september 2002, opgeroepen om aanwezig te zijn op vrijdag
4 april 2008, te 9 uur, in de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
Noordlaan 31, 9200 Dendermonde, dit voor het doen van rekeningen
door de curatele, waarna wordt overgegaan tot sluiting van dit faillis-
sement en tot ontbinding van de vennootschap.

(Get.) Mr. J. Dauwe, curator.
(9288)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 18 maart 2008, werd, op bekentenis,
failliet verklaard Coppens, Geert Karel, Schoolstraat 5, te 8930 Menen,
geboren op 29 juli 1963, reparatie van elektrische huishoudapparaten,
onderneming voor de installatie van elektrische bedrading en toebe-
horen.

Ondernemingsnummer 0526.662.092.

Rechter-commissaris : Depoorter, Herwig.

Curator : Mr. Mespreuve, Wim, Bevrijdingslaan 41, 8580 Avelgem.

Datum van de staking van betaling : 18 maart 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 18 april 2008.

Nazicht van de schuldvorderingen : 14 mei 2008, te 10 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring

neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) K. Engels.
(9289)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vierde
kamer, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement van Handy BVBA,
Heulsestraat 187, te 8501 Bissegem, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0418.762.955.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Filiep Vlieghe, wonende te 8501 Bissegem, Heulsestraat 187.
De griffier : (get.) N. Bostoen.

(9290)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vierde
kamer, d.d. 17 maart 2008, werd het faillissement van Coradal BVBA,
Brugsesteenweg 125, te 8520 Kuurne, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0467.892.267.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Danny Devos, wonende te 8520 Kuurne, Brugse-
steenweg 125.

De griffier : (get.) N. Bostoen.
(9291)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Geständnis

Durch Urteil vom 17. März 2008 hat das Handelsgericht Eupen den
Konkurs der Technology SA, mit dem Gesellschaftssitz und Niederlas-
sung in 4721 Neu-Moresnet, Käskorb 20, eingetragen in der ZUD unter
der Nr. 0447.411.213, Haupttätigkeit: Herstellung von Medikamenten...,
verkündet.

Konkursrichter : Herr Helmut Pieper.

Konkursverwalter : Herr Rechtsanwalt Jean-Luc Ransy, rue
Lamberts 36, 4840 Welkenradt.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Hinterlegung des ersten Schlußprotokolls der Forderungen : Freitag,
16. Mai 2008, um 9.30 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen,
Borngasse 3-5, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(9292)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur aveu

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite de la Technology SA, dont le siège social est établi à
4721 Neu-Moresnet, Käskorb 20, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0447.411.213, pour la fabrication de médi-
caments,...

Juge-commissaire : M. Helmut Pieper.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy, rue Lamberts 36, 4840 Welkenraedt.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.
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Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
vendredi 16 mai 2008, à 9 h 30 m, au greffe du tribunal de commerce
d’Eupen, Borngasse 3-5, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(9292)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Geständnis

Durch Urteil vom 17. März 2008 hat das Handelsgericht Eupen den
Konkurs der AG Wesa, mit dem Gesellschaftssitz und Niederlassung
in 4700 Eupen, Industriestrasse 41, eingetragen in der ZUD unter der
Nr. 0430.157.188, Haupttätigkeit: Plannung, Beratung, Herstellung,
Montage und Wartung von Sterilisations-, Desinfektions- und
Reinigungsanlagen aller Art,... verkündet.

Konkursrichter : Herr Helmut Pieper.

Konkursverwalter : Herr Rechtsanwalt Jean-Luc Ransy, rue
Lamberts 36, 4840 Welkenradt.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Hinterlegung des ersten Schlußprotokolls der Forderungen : Freitag,
16. Mai 2008, um 9.30 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen,
Borngasse 3-5, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(9293)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur aveu

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite de la AG Wesa, dont le siège social est établi à
4700 Eupen, Industriestrasse 41, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0430.157.188, pour activités de nettoyage
des bâtiments, nettoyage industriel, fabrication d’instruments et de
fournitures à usage médical et dentaire,...

Juge-commissaire : M. Helmut Pieper.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy, rue Lamberts 36, 4840 Welkenraedt.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du première procès-verbal de vérification des créances : le
vendredi 16 mai 2008, à 9 h 30 m, au greffe du tribunal de commerce
d’Eupen, Borngasse 3-5, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(9293)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkurs Saive, Attila, geboren am 27. Mai 1974 in Verviers,
wohnhaft in 4700 Eupen, Paveestrasse 1/8, eingetragen in der ZUD
unter der Nummer 0756.429.952.

Durch Urteil vom 13. März 2008 hat das Handelsgericht den
Konkursschuldner für entschuldbar erklärt.

Für gleichlautenden Auszug: der hauptbeig. Greffier, (Gez.)
D. Wetzels.

(9294)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite Saive, Attila, né le 27 mai 1974 à Verviers, domicilié
à 4700 Eupen, rue Pavée 1/8, inscrit sous le numéro
d’entreprise 0756.429.952.

Par jugement du 13 mars 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(9294)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 18 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de M. Philippe Blondiau, faillite déclarée par
jugement de la première chambre du tribunal de commerce de
Charleroi en date du 17 octobre 2006 (B.C.E. 0786.137.686).

Déclare M. Philippe Blondiau non excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.

(9295)

Par jugement du 18 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, de la
faillite de M. David Stiemans, déclarée par jugement de la première
chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
2 octobre 2002, R.C. Charleroi 135457.

Déclare M. David Stiemans non excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.

(9296)

Par jugement du 18 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, de la
faillite de M. Joël Wartique, déclarée par jugement de la première
chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
25 avril 1983, R.C. Charleroi 135457.

Déclare M. Joël Wartique non excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.

(9297)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 18 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu, la
faillite de la SPRL « Les Ecuries des Hayettes », dont le siège social est
établi à 5522 Falaen, rue des Hayettes 18, bte A, immatriculée à la B.C.E.
sous le numéro d’entreprise 0465.928.216.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Graziella Martini, avocate à
5500 Dinant, rue Fétis 26A112;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 29 avril 2008, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(9298)
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Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de Gony, Viviane Nelly Andréa,
née à Tavier le 17 juillet 1955, domiciliée à 4550 Nandrin, rue
Le Halleux 10, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0725.631.684
(anc. R.C. Huy 34966), y exploitant un salon de coiffure, sous la
dénomination « Coiffure Viviane ».

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission et
déclare ce failli excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(9299)

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SC Beticom, dont le siège
social est établi à 4500 Huy, chaussée des Forges 83, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0428.510.366.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur : Izzi, René, domicilié à
4557 Modave, Mont Sainte-Aldegonde 42.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(9300)

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SPRL « Le Spécialiste du
Frais », dont le siège social est sis à 4500 Huy, rue des Fouarges 7,
anciennement inscrite au R.C. Huy 40661, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0449.730.305, T.V.A. 449.730.305, pour l’activité de commerce de gros
en alimentation générales, fruits et légumes, etc...

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission.

Personne considérée comme liquidateur : Marchal, Stéphane, domi-
cilié à 6187 Gonderange (Grand-Duché de Luxembourg), Cité
AM Grengert 2.

Le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(9301)

Par jugement du 12 mars 2008, le tribunal de commerce de Huy a
déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de M. Jacques, Thierry,
né à Waremme le 1er décembre 1969, domicilié à 4470 Saint-Georges-
sur-Meuse, rue Fond du Ruisseau 9, en attente de domiciliation à
4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue du Moulin 1/0004, où il réside,
inscrit à la B.C.E. et à la T.V.A. sous le n° 0752.363.375, exerçant l’activité
de services annexes à la culture, aménagement de paysages, commerce
de gros de produits surgelés, démolition d’immeubles, terrassements,
location de machines et équipements pour la construction.

Le même jugement donne décharge au curateur de sa mission et
déclare le failli inexcusable.

Le greffier en chef, (signé) B. Delise.
(9302)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Forum Media Productions,
établie et ayant son siège social à 4020 Liège, avenue Mahiels 6, pour le
commerce de gros de parfumerie et de produits de beauté, commerce
de détail d’articles médicaux et orthopédiques, production de films
cinématographiques, sous la dénomination « Spécial Medical Diet »,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0460.111.778.

Curateurs : Mes Philippe Jehasse, avocat à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 32, et Thierry Cavenaile, avocat à 4000 Liège, place du Haut Pré 10.

Juge-commissaire : M. Jean-Louis Rampen.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9303)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Renobel, ayant son siège
social à 4102 Seraing (Ougrée), chaussée du Sart-Tilman 9N, bte 13,
pour l’exploitation d’une entreprise de construction, à 4420 Saint-
Nicolas, place Wérixhas 52, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0466.216.345.

Curateurs : Mes Pierre Cavenaile, avocat à 4000 Liège, place du Haut
Pré 10, et Christine Bruls, avocat à 4000 Liège, rue Saint-Laurent 64.

Juge-commissaire : M. Georges David.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9304)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SCRL Pharma-Dan, établie et
ayant son siège social à 4020 Liège, rue des Croix-de-Guerre 20, pour
les activités suivantes : intermédiaires spécialisés dans le commerce de
produits spécifiques, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0466.902.075.

Curateur : Me Jean-Luc Dewez, avocat à 4600 Visé, rue des
Remparts 6/d2.

Juge-commissaire : M. Chistophe Habets.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9305)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Mobil Plâtre, établie et ayant
son siège social à 4630 Soumagne, avenue de la Coopération 9, pour
des travaux de plâtrerie, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0459.475.835.

Curateurs : Mes Pierre Ramquet et Xavier Charles, avocats à
4000 Liège, place Verte 13.

Juge-commissaire : M. Alexis Palm.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9306)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Théophile Arthur Urbain
Englebert Horion, Belge, né à Waremme le 2 janvier 1951, domicilié à
4020 Liège, chaussée des Prés 10, pour l’exploitation d’un commerce de
détail sur éventaires et marchés, sous la dénomination « Philopat »,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0597.502.974.

Curateurs : Mes Didier Grignard et Sandrine Evrard, avocats à
4020 Liège, quai Orban 52.

Juge-commissaire : M. Daniel Hanrez.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9307)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Gerardo Roberto, Belge, né à
Liège le 30 mai 1975, domicilié à 4040 Herstal, Esplanade de la Paix 5,
bte 13, pour l’exploitation d’un débit de boissons, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0604.963.561.

Curateur : Me Yves Godfroid, avocat à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 32.

Juge-commissaire : M. Philippe Hault.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9308)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SCS Pose Carrelage, établie et
ayant son siège social à 4400 Flémalle (Ivoz-Ramet), rue des Masuirs 15,
pour les activités de pose de carrelages, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0879.729.226.

Curateurs : Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset, avocats à
4020 Liège, quai Marcellis 4/011.

Juge-commissaire : M. Léon-Maurice Haulet.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9309)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de Mme Marianne Camille Bierly,
Belge, née à Ougrée le 19 septembre 1958, domiciliée à 4000 Liège, rue
Henri-Baron 29, pour l’exploitation d’un débit de boissons et petite
restauration, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0754.102.348.

Curateur : Me Frédéric Kerstenne, avocat à 4000 Liège, boulevard
d’Avroy 7c.

Juge-commissaire : M. Luc Jamin.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9310)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Pascal Joseph Oscar Wauters,
Belge, né à Tirlemont le 7 avril 1962, domicilié à 4020 Liège, rue
Richard-Heintz 21, pour l’exploitation d’un bureau d’architecte et ayant
eu des activités du bâtiment, à 9310 Baardegem, Baardegem-Dorp 42,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0708.642.507.

Curateurs : Mes Pierre Henfling et Raphaël Davin, avocats à
4000 Liège, rue des Augustins 32.

Juge-commissaire : M. Robert-Henri Fransolet.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9311)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Pascal Blaise, ayant son
siège social à 4340 Awans, rue Maurice Duchêne 41A, pour la pose de
carrelages, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0876.757.759.

Curateur : Me Alain Bodeus, avocat à 4000 Liège, rue du
Limbourg 50.

Juge-commissaire : M. Paul Collette.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9312)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Horizon 2020, ayant son siège
social à 4432 Ans (Alleur), rue Lambert Dewonck 101, pour l’exploita-
tion d’une taverne, sous la dénomination « Café des Galeries », à
4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 31B, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0461.369.315.

16635BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



Curateurs : Mes Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue Emile
Digneffe 6, et Yves Bisinella, avocat à 4102 Ougrée, rue Mattéotti 36.

Juge-commissaire : M. Philippe Henri.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 30 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(9313)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 17 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite de la
SPRL Chauffage Noirhomme, enregistrée dans la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0448.782.277, ayant son siège social à
6997 Erezée (Mormont), La Forge 7, déclarée en faillite par jugement de
ce tribunal du 19 janvier 2004.

Est considéré comme liquidateur : M. Jean-Luc Noirhomme, domi-
cilié à 6940 Durbuy (Barvaux-sur-Ourthe), avenue des Tilleuls 41.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(9314)

Par jugement du 17 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite de la
SA Sersim, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0444.462.512, ayant son siège social à 6670 Gouvy, rue du
Bechait 2, déclarée en faillite par jugement de ce tribunal du
21 novembre 2005.

Est considéré comme liquidateur : M. Karel Verschueren, domicilié
au Grand-Duché de Luxembourg, à L 9991 Weiswampach, rue de
Clervaux 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(9315)

Par jugement du 17 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite de la
SPRL Dubois-Jacot, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0458.694.093, ayant son siège social à
6941 Durbuy (Heyd), Aisne 11.

Sont considérés comme liquidateurs : M. Albert Dubois et Mme Sonia
Jacot, domiciliés à 6941 Durbuy (Heyd), Aisne 11.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(9316)

Par jugement du 17 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite de la SA
La Poivrière, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0438.938.955, ayant son siège social à 6940 Durbuy (Barvaux-
sur-Ourthe), Grand’Rue 28, déclarée par jugement de ce tribunal du
13 juillet 2000.

Sont considérés comme liquidateurs : M. Alain Weber et Mme Annick
Jacquinet, domiciliés à 4560 Clavier, rue de Vervoz 6, et Mme Yvette
Hardy, domiciliée à 4845 Jalhay, Herbiester 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard.
(9317)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de Gerin, Angelo, domicilié à
7012 Flénu, rue de la Cité 57, immatriculé pour l’activité de travaux
d’installation électrique, B.C.E. n° 0667.017.431.

Curateur : Me Bernard Popyn, Croix-Place 7, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 6 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9318)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de FHM SCRIS, dont le siège social
est sis à 7033 Cuesmes, rue de Frameries 8, B.C.E. n° 0477.388.864,
immatriculée pour l’activité de locatioin de machines de bureau et de
matériel informatique.

Curateur : Me Etienne Francart, résidence « La Tannerie », avenue
d’Hyon 49/R3, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9319)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de Maigret & Cie SCS, dont le siège
social est sis à 7021 Havré, rue de Boussoit 87B, immatriculée pour les
activités d’étude de marchés et sondage d’opinion,
B.C.E. n° 0867.277.394.

Curateur : Me Christine Delbart, avenue des Expositions 2,
7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 6 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9320)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de Sanipego SPRL, dont le siège
social est sis à 7063 Chaussée-Notre-Dame-Louvignies, rue de
Mombriau 22, immatriculée pour les activités de travaux de plomberie
et d’installation de chauffage central, B.C.E. n° 0440.422.065.

Curateur : Me Bernard Popyn, Croix-Place 7, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

16636 BELGISCH STAATSBLAD — 25.03.2008 — MONITEUR BELGE



Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 5 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9321)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de Vancheops SA, dont le siège social
est sis à 7040 Goegnies-Chaussée, rue Emile Wauquier 58A, immatri-
culée pour les activités d’agence immobilière et d’intermédiarie en
achats, ventes et locations, B.C.E. n° 0476.671.163.

Curateur : Me Natalie Debouche, Grand-Place 14, 7370 Dour.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 7 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9322)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur assignation, de Qasim SPRL, dont le siège social
est sis à 7060 Horrues, chemin du Bois de Steenkerque 2A, bte 1,
immatriculée pour l’activité de commerce de carburants,
B.C.E. n° 0474.316.241.

Curateur : Me Bernard Popyn, Croix-Place 7, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 5 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9323)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Friture Place SPRL, dont le siège social
est sis à 7340 Colfontaine, rue du Commerce 7, y ayant exploité une
friterie, B.C.E. n° 0877.507.926.

Curateur : Me Etienne Descamps, rue de l’Egalité 26, 7390 Quare-
gnon.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9324)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Van Bokstal, Olivier, né à Boussu le
20 février 1981, domicilié à 7040 Quévy-le-Grand, rue Charles Genard 1,
exerçant les activités d’entreprise de construction,
B.C.E. n° 0883.693.655.

Curateur : Me Natalie Debouche, Grand-Place 14, 7370 Dour.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 7 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9325)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de Eureka Finance et Service SCRL, dont le
siège social est sis à 7021 Havré, chaussée du Rœulx 1027, ayant exercé
les activités d’aiguisage de couteaux et de ciseaux et de vente d’acces-
soires pour bouchers et coiffeurs, B.C.E. n° 0433.661.066.

Curateur : Me Christine Delbart, avenue des Expositions 2,
7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 6 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9326)

Par jugement du 17 mars 2008, le tribunal de commerce de Mons a
déclaré la faillite, sur aveu, de De Pauw, Béatrice, née à Haine-Saint-
Paul le 11 août 1970, domiciliée à 7000 Mons, rue du Joncquois 143B,
ayant exercé les activités de transport de produits laitiers et ensuite
pharmaceutiques, au départ de l’adresse sise à 7000 Mons, chaussée de
Cuesmes 5, bte 03, B.C.E. n° 0663.351.722.

Curateur : Me Etienne Francart, résidence « La Tannerie », avenue
d’Hyon 49/R3, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 17 mars 2008.

Dépôt des déclarations de créances pour le 16 avril 2008.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(9327)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 18 mars 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SA Tragima, ayant
son siège social à 7500 Tournai, quai Donat Casterman 47 (TOU),
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0479.061.521, et ayant pour
activité commerciale : auxiliaire financier.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17 avril 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.
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Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai.

Curateur : Me Paris, Frédéric, rue de Monnel 17, 7500 Tournai.

Juge-commissaire : M. Parent.

Tournai, le 18 mars 2008.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(9328)

Par jugement rendu le 18 mars 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL C&L Construct,
ayant son siège social à 7780 Comines, rue Beauchamp 3 (COM),
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0875.640.378, et ayant pour
activité commerciale la construction de bâtiments et la promotion
immobilière.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17 avril 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai.

Curateur : Me Opsomer, Thierry, chaussée de Warneton 340,
7784 Warneton.

Juge-commissaire : P. Taelman.

Tournai, le 18 mars 2008.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(9329)

Par jugement rendu le 18 mars 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL All Games,
ayant son siège social à 7911 Frasnes-lez-Buissenal, rue Bourliquet 18
(FB), inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0870.619.441, et ayant
pour activité commerciale l’organisation de jeux de hasard et d’argent.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17 avril 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai.

Curateur : Me Van Malleghem, Franz, route d’Hacquegnies 3,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Juge-commissaire : J. Delcarte.

Tournai, le 18 mars 2008.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(9330)

Par jugement rendu le 18 mars 2008 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL Thomasco,
ayant son siège social à 7700 Mouscron, Grand-Rue 107, inscrite à la
B.C.E. sous le n° d’entreprise 0463.964.460, et ayant pour activité
commerciale la vente au détail en alimentation générale.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17 avril 2008).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai.

Curateur : Me Leclercq, Xavier, rue de Tourcoing 98, 7700 Mouscron.

Juge-commissaire : L. Vanoverschelde.

Tournai, le 18 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(9331)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

D’un jugement rendu par la troisième chambre du tribunal de
première instance à Verviers, du 18 février 2008, il résulte que l’acte
modificatif du régime matromonial passé devant Me Erwin Maraite,
docteur en droit, notaire à la résidence de Malmedy, notaire-gérant de
la société civile sous forme d’une société privée à responsabilité
limitée « Erwin Maraite, notaire », le 7 octobre 2006, publié au Moniteur
belge le 17 novembre 2006, sous le numéro 46542, entre M. Pirlet, Michel
Georges Jean-Marie, né à Kamisuku (Congo belge) le 10 juillet 1951
(NN 51.07.10 057-84), et son épouse, dame Kevers, Annette Guillemine
Emilie Colette Ghislaine, née à Verviers le 6 octobre 1952
(NN 52.10.06 148-58), demeurant et domiciliés à 4840 Welkenraedt, voie
de Liège 79, tous deux de nationalité belge, a été homologué.

Pour extrait conforme : (signé) Erwin Maraite, notaire.
(9332)

Par requête en date du 11 mars 2008, M. Van Roy, Jean-Pierre René
Yvon, né à Verviers le 13 mai 1978, de nationalité belge, et son épouse,
Mme Niny, Marilizy, née à Antalaha (Madagascar) le 22 décembre 1980,
de nationalité malgache, demeurant et domiciliés ensemble à Welken-
raedt, avenue Roi Baudouin 26, vont introduire devant le tribunal de
première instance de Verviers, une requête en homologation de la
modification de leur régime matrimonial dressé par actes reçus par le
notaire Jean-Luc Angenot de Welkenraedt, en date du 29 février 2008,
visant à instituer à côté du régime principal de séparation des biens,
une société affectée au service du mariage à caractère accessoire et
limité, et contenant apport à ladite société d’un immeuble, par
M. Van Roy.

Pour les époux Van Roy-Niny, (signé) Jean-Luc Angenot, notaire à
Welkenraedt.

(9333)

Les époux M. Van Roy, Jacques François Ghislain, Belge, pensionné,
né à Maillen le 12 juillet 1942, et son épouse, dame Flamand, Suzanne
Célina Simone, Belge, pensionnée, née à Genappe le 16 mars 1942, tous
deux domiciliés à 1470 Genappe, rue de Bruxelles 46, mariés sous le
régime de la séparation de biens pure et simple, aux termes de leur
contrat de mariage reçu le 24 juin 1964, par le notaire Emile Heuninckx,
à Genappe, introduisent devant le tribunal de première instance de
Nivelles, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial dressé, par acte reçu le 18 mars 2008, par le notaire
Emmanuel Estienne, à Genappe.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime de séparation
de biens existants avec création d’une société limitée, apport à cette
société de biens indivis aux époux et de biens propres à Mme Flamand,
situés à Genappe, et clause d’attribution de cette société.

(Signé) Emmanuel Estienne, notaire.
(9334)
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Par requête à déposer au tribunal de première instance de Bruxelles,
M. Blavier, Philippe Robert, né à Boulogne-Billancourt (France) le
5 mai 1945 (NN 45.05.05 467-72), et son épouse, Mme Mazel, Béatrix
Marie France, née à Marrakech (Maroc) le 7 mai 1943 (NN 43.05.07 376-
61), domiciliés ensemble à 1050 Ixelles, rue du Buisson 12, ont sollicité
l’homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial reçu
par le notaire Olivier de Clipelle, à Bruxelles, en date du 14 mars 2008.

Ce contrat modificatif modifie leur régime matrimonial légal français
de la communauté en attribuant un certain nombre de biens en propre,
à M. Blavier, et d’autres biens en propre, à Mme Blavier.

Les époux soumettent également l’ensemble de leur régime matri-
monial au droit belge.

Pour extrait conforme, pour les époux : (signé) Olivier de Clipelle,
notaire.

(9335)

Par requête du 14 février 2008, M. Devos, Willy Nestor Jozef, né le
12 décembre 1940 à Anderlecht, et son épouse, Mme Lossignol, Hélène,
née le 21 juin 1942 à Uccle, demeurant ensemble à Lasne, chemin
d’Odrimont 40, mariés sous le régime de la séparation de biens suivant
contrat de mariage reçu par le notaire Robert Cornelis, à Anderlecht, en
date du 12 juin 1962, ont, par acte du notaire Michel Cornelis, à
Anderlecht, en date du 14 février 2008, apporté modification à leur
régime matrimonial, étant une clause d’ameublissement, et soumis
ladite modification à l’homologation, par le tribunal de
première instance de Bruxelles.

Fait à Anderlecht, le 17 mars 2008.

Pour les parties, (signé) Michel Cornelis, notaire.
(9336)

Par requête en date du 13 mars 2008, M. Richard Emile Platteau, et
son épouse, Mme Annie Valérie Tack, demeurant ensemble à
7784 Bas-Warneton, chemin du Moulin du Boeuf 21, ont introduit
devant le tribunal de première instance de Tournai, une demande en
homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial, visant
à l’apport du bien immeuble sis à 7784 Bas-Warneton, chemin du
Moulin du Boeuf 21, appartenant à Mme Annick Tack, au patrimoine
commun des époux, et à l’attribution du patrimoine commun à l’époux
survivant avec options dressé, par acte avenu, devant Me Anthony
Leleu, notaire à Comines, le 13 mars 2008.

(Signé) Anthony Leleu, notaire associé.
(9337)

Par requête en date du 13 mars 2008, M. Kelkeneers, Marc Henri
Joseph, ouvrier, né à Waremme le 24 avril 1971 (NN 71.04.24 221-93), et
son épouse, Mme Fontaine, Isabelle Fernande Marie Françoise, sans
profession, née à Liège le 8 février 1968 (NN 68.02.08 056-79), domiciliés
ensemble à 4602 Visé (Cheratte), rue Heyée 3, ont introduit devant le
tribunal de première instance de Liège, une demande en homologation
de l’acte portant modification de leur régime matrimonial reçu par le
notaire Georges Delvaux, notaire à Wandre, le 13 mars 2008, et par
lequel lesdits époux ont déclaré modifier leur régime de communauté
légale en régime de séparation de biens pure et simple.

Pour les époux Kelkeneers-Fontaine, (signé) Me Georges Delvaux,
notaire à Wandre.

(9338)

Suivant jugement prononcé le 3 janvier 2008, par la
première chambre civile du tribunal de première instance de Charleroi,
la modification de régime matrimonial entre les époux Patrick Fagel, et
Brigitte Leusden, a été homologuée.

L’acte modificatif porte apport de bien au patrimoine commun.

Pour extrait conforme : pour les époux, (signé) Nathalie Husson,
notaire.

(9339)

Par requête déposée le 26 février 2008, au greffe du tribunal de
première instance de Charleroi, M. Laroche, Laurent, né à Charleroi le
22 juillet 1971 (R.N. 71.07.22 307-88), et son épouse, Mme Clausse,
Natacha Nathalie Christine, née à Charleroi le 6 janvier 1977
(R.N. 77.01.06 300-77), domiciliés ensemble à Charleroi (section de
Marcinelle), rue Camille Lebon 28, ont demandé l’homologation de
l’acte modificatif de leur régime matrimonial reçu le 5 février 2008, par
le notaire Nathalie Husson, à Marcinelle.

Aux termes de cet acte, les époux ont adopté le régime de la
séparation de biens.

Pour extrait conforme : pour les époux, (signé) Nathalie Husson,
notaire.

(9340)

Par jugement du 19 décembre 2007, le tribunal de première instance
de Namur a homologué l’acte reçu par le notaire Stéphane Watillon, à
Namur, le 24 octobre 2007, portant modification au régime matrimonial
de M. Detelle, Olivier Christian Myriam Ghislain, né à Auvelais le
8 décembre 1973, et son épouse, Mme Vansimaeys, Amélie Christiane
Pierre Marie, née à Namur le 14 mai 1980, domiciliés ensemble à
5190 Jemeppe-sur-Sambre (Spy), rue de Temploux 12/5, mariés à
Jemeppe-sur-Sambre le 7 septembre 2005, sous le régime de la sépara-
tion de biens suivant contrat de mariage reçu par le notaire Stéphane
Watillon, à Namur, le 10 juin 2005.

Aux termes de cet acte :

les époux précités ont déclaré créer entre eux, en marge du régime
de séparation de biens qui doit être considéré comme principal, une
société d’acquêts;

Mme Amélie Vansimaeys, déclare apporter à la société, le bien
immeuble suivant, dont elle est propriétaire :

Ville de Namur, huitième division (Temploux)

Une maison d’habitation avec garage, dépendance et jardin,
l’ensemble sis rue du Fayt 4.

Fait à Namur, le 17 mars 2008.

(Signé) S. Watillon, notaire associé.
(9341)

Ingevolge vonnis gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, op 12 februari 2008, werd de akte verleden voor Mr. Philippe
Vanlatum, notaris, met standplaats te Oedelem (thans Beernem), op
6 november 2007, gehomologeerd.

In die akte hebben de heer Francis Boussy en Mevr. Marie-Claire
Frans, samenwonende te 8730 Beernem, Govaertstraat 8, hun huwe-
lijksvermogenss!elsel gewijzigd als volgt :

A. Volgende onroerende goederen, die persoonlijk toebehoorden aan
de heer Francis Boussy, voornoemd, werden in het gemeenschappelijk
vermogen van de heer Francis Boussy en zijn echtgenote Mevr. Marie-
Claire Frans, beiden voornoemd, gebracht, namelijk :

1° Percelen landbouwgrond, gelegen te Oedelem (Beernem), nabij de
Bergstraat, voor een totale oppervlakte volgens gedane meting van
zevenendertig aren negentien centiaren,
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2° Een perceel zaailand, gelegen te Beernem, Oedelem, aan de
Egyptestraat, ter plaatse « Den Berg », voor een grootte volgens meting
van één hektare zeven aren drieëndertig centiaren,

3.1 Een perceel weiland, gelegen te Beernem (Oedelem), nabij de
Bergstraat, ter plaatse « Den Berg », voor een grootte van achtenzestig
aren dertig centiaren,

4° Een perceel zaailand, weiland en bosje, gelegen te Beernem,
Oedelem, nabij de Bergstraat, ter plaatse « Den Berg », voor een grootte
volgens meting van vijfenntachtig aren vierenveertig centiaren,

5° Een perceel zaailand, gelegen te Beernem, Oedelem, aan de
Egyptestraat, ter plaatse « Den Berg » genaamd, voor een grootte van
vierenvijftig aren veertig centiaren,

6° Een perceel weiland, gelegen te Oedelem, Beernem, nabij de
Govaertstraat, gekadastreerd in de sectie B, voor een grootte van acht
aren vierennegentig centiaren,

7° een woonhuis op en met aanhorigheden, staande en gelegen te
Brugge, Oostendse Steenweg 220, voor een grootte van zes aren achten-
zestig centiaren.

B. Volgende onroerende goederen, die persoonlijk toebehoorden aan
Mevr. Marie-Claire Frans, voornoemd, werden in het gemeenschap-
pelijk vermogen van de heer Francis Boussy, en zijn echtgenote
Mevr. Marie-Claire Frans, beiden voornoemd, gebracht, namelijk :

1° Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden gelegen te
Oedelem (Beernem), Julien Creytensstraat 38, groot acht aren vieren-
vijftig centiaren,

2° Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden gelegen te
Oedelem (Beernem), Govaertstraat 3, groot vijf aren twintig centiaren,

3° Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden gelegen te
Oedelem (Beernem), Govaertstraat 7, groot driehonderd negentien
vierkante meter,

4° Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden gelegen te
Oedelem (Beernem), Govaertstraat 8, groot vijfhonderd zesentwintig
vierkante meter,

5° Een perceel weiland, gelegen te Oedelem, Beernem, nabij de
Hoogtestraat, voor een grootte van zevenhonderd negenenveertig
vierkante meter,

6° Een perceel zaailand, gelegen te Oedelem, Beernem, aan de Go-
vaertstraat voor een grootte van zevenduizend vijfhonderd en zeven
vierkante meter,

7° Een perceel weiland, gelegen te Oedelem Beernem, nabij de
Hoogtestraat, voor een grootte van achthonderd vierennegentig vier-
kante meter. Opgemaakt namens de verzoekers getekend door voor-
noemde notaris te Beernem (Oedelem), op 18 maart 2008.

(Get.) Philippe Vanlatum, notaris.
(9342)

Bij vonnis van de rechtbank van aanleg te Mechelen,
d.d. 30 januari 2008, werd de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel der echtgenoten, de heer Heylen, Joris Frans
Rosa en Mevr. De Swert, Ingrid, oorspronkelijk gehuwd onder het
stelsel van scheiding der goederen ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Joan De Coster, te Duffel, op 28 mei 1997,
gewijzigd ingevolge akte verleden voor notaris Michel Eyskens, te
Oud-Turnhout, op 29 oktober 2007, waarbij voornoemde echtgenoten
besloten hebben hun huwelijk verder te zetten onder het stelsel van
scheiding van goederen, en waarbij een bepaald onroerend goed wordt
ingebracht door de heer Heylen in het toegevoegd intern gemeenschap-
pelijk vermogen, zonder dat voor het overige het huwelijksvermogens-
stelsel werd gewijzigd, gehomologeerd.

Oud-Turnhout, 18 maart 2008.

(Get.) Wim Vanberghen, notaris.
(9343)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 13 maart 2008, hebben de echtgenoten, de heer
Soudijn, Willem, geboren te Rotterdam (Nederland) op 1 januari 1922,
en Mevr. Willemstijn, Leentje, geboren te Dordrecht (Nederland) op
15 juni 1922, samenwonende te Oud-Turnhout, Zomerdreef 8,
oorspronkelijk gehuwd onder het stelsel der scheiding van goederen
naar Nederlands recht ingevolge huwelijkscontract verleden voor
notaris Johan Wilhelm, te Rotterdam (Nederland), op 8 oktober 1947,
bij voormelde rechtbank om homologatie verzocht van de akte,
verleden voor notaris Kristel Deflander, te Oud-Turnhout, op
1 februari 2008, waarbij voornoemde echtgenoten besloten hebben hun
huwelijk verder te zetten onder het stelsel der algehele gemeenschap
van goederen naar Belgisch recht.

Oud-Turnhout, 18 maart 2008.

(Get.) Kristel Deflander, notaris.
(9344)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, zevende
kamer, de dato 29 januari 2008, werd de akte verleden voor notaris
Jessica Verhaeghe, te Gistel, de dato 8 oktober 2007 gehomologeerd,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Verfaillie, Dimitri (rijksregisternummer 63.04.24-233-10, identiteitskaart
nummer 590-0187282-01, uitgereikt te Gistel, op 2 december 2004),
arbeider, geboren te Oostende op 24 april 1963, en echtgenote,
Mevr. Valkeneers, Peggy Jacqueline Jean (rijksregisternummer 76.06.19-
044-54, identiteitskaartnummer 218-0027705-41, uitgereikt te Gistel, op
10 juni 2002), verzorgende, geboren te Hasselt op 19 juni 1976, beiden
wonend te Gistel, Tempelierstraat 50, gehuwd voor de ambtenaar van
de burgerlijke stand te Gistel, op 17 augustus 2001, onder het niet-
contractueel wettelijk stelsel.

In deze akte werd door de echtgenoten het wettelijk stelsel behouden
maar werd het onroerend goed van de heer Dimitri Verfaillie, met de
volledige instemming van zijn echtgenote, Mevr. Peggy Valkeneers,
ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de voornoemde echtgenoten : (get.) Jessica Verhaeghe,
notaris.

(9345)

Bij verzoekschrift de dato 22 februari 2008, ingediend bij de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, hebben de heer Alex Cyriel Edmond
Doppegieter, technisch bediende, en zijn echtgenote, Mevr. Carine
Maria Lampo, administratief bediende, samenwonende te Sint-
Laureins, Smissestraat 4, homologatie gevraagd van de akte, verleden
voor notaris Philip Bauwens, te Sint-Laureins, op 21 februari 2008,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, door inbreng
van een eigen onroerend goed door Mevr. Carine Lampo in het
gemeenschappelijk vermogen, alsmede de schrapping van het
vereffeningsbeding en wijziging van het verdelingsbeding.

(Get.) Philip Bauwens, notaris.
(9346)

Blijkens vonnis, uitgesproken door de derde burgerlijke kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op 24 januari 2008, werd
gehomologeerd de akte, verleden voor notaris Philip Bauwens, te Sint-
Laureins, op 6 november 2007, houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel door de heer Georges Willy René Degrande, arbeider,
en zijn echtgenote, Mevr. Maria Louisa Margaretha, De Baets, verzor-
gende, samenwonende te Maldegem, Pastoor De Swaeflaan 16,
houdende inbreng van een onroerend goed, aanvulling met een keuze-
beding, en schrapping van de vooruitgift, het beding van overname op
schatting, alsmede de schrapping van de gift tussen echtgenoten.

(Get.) Philip Bauwens, notaris.
(9347)
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Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, de dato
12 maart 2008, werd de akte tot wijziging van huwelijksvermogens-
stelsel verleden voor notaris Francis van Schoubroeck, te Herentals, op
1 oktober 2007 tussen de heer Hennebert, Rudy Jules Joseph, geboren
te Amay op 20 september 1958, en zijn echtgenote, Mevr. Van
Caenegem, Ann Maria Richard Jozef Hilda, geboren te Herentals op
13 maart 1965, samenwonende te Herentals, Kleerroos 42, gehomolo-
geerd.

Herentals, 18 maart 2008.
(Get.) F. van Schoubroeck, notaris.

(9348)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
12 februari 2008, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Stefaan Buylaert, te Torhout, houdende de wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Vandecasteele, Eddy en Mevr. Dewulf,
Claudine, samenwonende te Kortemark, Staatsbaan 153/E, in die zin
dat voornoemde echtgenoot onroerende goederen heeft ingebracht in
het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Eddy Vandecasteele-Claudine Dewulf :
(get.) Stefaan Buylaert, notaris, te Torhout.

(9349)

Bij verzoekschrift van 17 maart 2008 hebben de heer Boerman,
Arnold Johannes Rosalie, visverkoper, geboren te Waterlandkerkje
(Nederland) op 17 mei 1955, en zijn echtgenote, Mevr. Schaut, Hilda,
gepensioneerde, geboren te Gent op 13 november 1955, aan de recht-
bank van eerste aanleg te gent, de homologatie gevraagd van de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, verleden voor
notaris Rudy Vandermander, te Evergem, Ertvelde, op 17 maart 2008.

De akte behelst onder meer wijziging van het gemeenschappelijk
vermogen door inbreng in het gemeenschappelijk vermogen van een
eigen onroerend goed door Mevr. Schaut, Hilda en van de roerende
goederen.

Voor de verzoekers : (get.) Rudy Vandermander, notaris.
(9350)

Bij beschikking van 24 januari 2008, heeft de derde burgerlijke kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Manuel Van Hoof, te Zwijnaarde, thans Gent, op
7 augustus 2007, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Strobbe, Adolf, Guido Maria, geboren te Mechelen
op 24 augustus 1948, en zijn echtgenote, Mevr. Vanstechelman,
Jacqueline Michel Marie Henri, geboren te Dendermonde op
30 september 1946, wonende te 9000 Gent, Zwijnaardsesteenweg 796,
met behoud van het wettelijk stelsel van het gemeenschappelijk
vermogen ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Christina
Van der Steen, te Dendermonde, op 30 juni 1982, maar met inbreng in
de gemeenschap door Mevr. Jacqueline Stechelman, van eigen onroe-
rende goederen.

Namens de echtgenoten Adolf Strobbe-Jacqueline Vanstechelman :
(get.) Manuel Van Hoof, notaris, te Zwijnaarde, thans Gent.

(9351)

Bij akte verleden voor Mr. Herman Verschraegen, geassocieerd
notaris, te Wuustwezel, op 3 januari 2008, hebben de heer Francken,
Lucas, Franciscus Elisabeth, geboren te Kalmthout op 19 juli 1954, van
Belgische nationaliteit, en zijn echtgenote, Mevr. Van Looveren, Lydia
Maria Joseph, geboren te Wuustwezel op 26 december 19955, van
Belgische nationaliteit, wonend te 2990 Wuustwezel, Akkerveken 16,
hun huwelijksstelsel gewijzigd door inbreng van onroerende goederen
en een beding van vooruitmaking op keuze.

Verzoekschrift tot homologatie van deze akte werd gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 15 januari 2008, onder nummer 2008701287.

Bij verzoekschrift van 18 maart 2008 hebben de heer Francken, Lucas
Franciscus Elisabeth, geboren te Kalmthout op 19 juli 1954, van
Belgische nationaliteit, en zijn echtgenote, Mevr. Van Looveren, Lydia
Maria Joseph, geboren te Wuustwezel op 26 december 1955, van
Belgische nationaliteit, wonend te 2990 Wuustwezel, Akkerveken 16, de

rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen de homologatie gevraagd
van de eerste (3 januari 2008), en de aanvullende/verbeterende akte
wijziging huwelijkscontract verleden voor geassocieerd notaris
Herman Verschraegen, te Wuustwezel, op 27 februari 2008, inhoudende
de inbreng van eigen onroerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Herman Verschraegen, geassocieerd
notaris.

(9352)

Bij verzoekschrift van 12 maart 2008 hebben de echtgenoten Cours,
André Achiel Stéphanie-De Groeve, Jeannine Michel Irma, samenwo-
nende te Laarne, Kalken, Colmanstraat 68, homologatie aangevraagd
bij de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van de akte
verleden voor notaris Chr. Uytterhaegen, te Wetteren, op
26 februari 2008, houdende wijziging van hun bestaand huwelijks-
stelsel inhoudende een wettelijke gemeenschap, door inbreng van 2/3
delen van een eigen onroerend goed van de heer Cours, André in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Chr. Uytterhaegen, notaris, te Wetteren.
(9353)

Bij verzoekschrift van 17 maart 2008 hebben de echtgenoten Van
Durme, Firmin Camillus-Vermoesen, Hilda Leopoldina Anna, samen-
wonende te Wichelen (Serskamp), Dorpstraat 113, homologatie aange-
vraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van de akte
verleden voor notaris Chr. Uytterhaegen, te Wetteren, op 17 maart 2008,
houdende wijziging van hun bestaand huwelijksstelsel inhoudende een
wettelijke gemeenschap, door inbreng van eigen onroerende goederen
van de heer Van Durme, Firmin en door inbreng van eigen onroerende
goederen van Mevr. Vermoesen, Hilda in het gemeenschappelijk
vermogen.

(Get.) Chr. Uytterhaegen, notaris, te Wetteren.
(9354)

Volgens vonnis eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, de dato 21 februari 2008, werd de akte van wijziging
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris François De Clippel,
te Dendermonde, op 26 september 2007, tussen de heer Engels, Philippe
Prosper Germaine, en zijn echtgenote, Mevr. Waumans, Hilde, wonend
te Dendermonde, Nachtegaalstraat 23, gehomologeerd.

Voor de verzoekers : (get.) François De Clippel, notaris, te
Dendermonde.

(9355)

Bij vonnis gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, op 24 januari 2008, werd de akte
verleden voor notaris Fabienne Fevery, met standplaats Gent, op
26 november 2007, tussen de heer Linthout, Roger Edmond, geboren te
Lochristi op 11 juni 1946, en zijn echtgenote, Mevr. Van Damme, Andrea
Gerard, geboren te Zaffelare op 28 december 1949, beiden wonende te
9080 Lochristi (Zaffelare), Busstraat 24, gehomologeerd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Linthout-Van Damme,
verklaard het stelsel der wettelijke gemeenschap van goederen blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris André Block, destijds ter
standplaats Lochristi, op 19 januari 1970, welk stelsel werd gewijzigd,
doch met behoud van het stelsel, blijkens akte verleden voor notaris
Sylvère Butin, destijds ter standplaats Zwijnaarde, op 5 juli 1993, als
huwelijksvermogensstelsel te behouden en heeft Mevr. Van Damme,
Andrea verklaard volgende onroerende goederen in het gemeenschap-
pelijk vermogen in te brengen :

Beschrijving van de onroerende goederen :

Gemeente Lochristi, tweede afdeling, Zaffelare :

1° Een woonhuis met aanhorigheden, op en met grond, staande en
gelegen te 9080 Lochristi (Zaffelare), Busstraat 24, volgens titel ten
kadaster bekend onder sectie H, delen van nummers 173, 174, 175, 176
en 177 en volgens huidig kadaster bekend onder sectie H,
nummer 173 A, met een oppervlakte volgens titel en huidig kadaster
van elf aren tweeëntachtig centiaren (1182 m2).
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2° Een blok aaneenpalende gronden (weilanden), gelegen te
9080 Lochristi (Zaffelare), aan de Busstraat, ter plaatse genaamd « De
Geley », volgens titel en huidig kadaster bekend onder sectie H,
nummers 182, 177 B, 178, met een totale oppervlakte van één hectare
vijftien aren achtenzestig centiaren (11568 m2).

Voor de echtgenoten Linthout-Van Damme : (get.) Fabienne Fevery,
notaris.

(9356)

Bij verzoekschrift van 18 maart 2008 hebben de echtgenoten, de heer
Bartholomé, Joseph Jules en Mevr. Vandenbosch, Suzanna Constantia
Maria, wonende te 3350 Linter (Drieslinter), Grote Steenweg 220, aan
de rechtbank van eerste aanleg te Leuven om de homologatie gevraagd
van de akte houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris Vincent Tallon, te Geetbets, op 18 maart 2008.

Voor de verzoekers : (get.) Vincent Tallon, notaris.
(9357)

De rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, eerste kamer, heeft
de akte houdende wijziging van het huwelijkscontract van de heer van
Hamme, Jacques Marie Joseph Valentin, op rust, geboren te Koekelberg
op 24 februari 1929, en zijn echtgenote, Mevr. Delheid, Jacqueline
Léonie Marie Laure Ghislaine, op rust, geboren te Ukkel op
7 november 1939, samenwonende te 9300 Aals, Sylvain Van Der Gucht-
laan 8, verleden voor notaris Alexandre Peers, te Aalst (Erembodegem),
de dato 18 december 2007, gehomologeerd op 21 februari 2008,
ingevolge de akte hebben de echtgenoten van Hamme-Delheid,
verzocht hun huidig stelsel van zuivere scheiding van goederen te
behouden, met inbreng van onroerende goederen in hun beperkt
gemeenschappelijk vermogen. Het homologatie vonnis de dato
21 februari 2008 werd verbeterd ingevolge vonnis uitgesproken door
de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, eerste kamer, de dato
13 maart 2008.

Aalst (Erembodegem), 18 maart 2008.

Namens de echtgenoten van Hamme, Jacques-Delheid, Jacqueline :
(get.) Alexandre Peers, notaris.

(9358)

Bij verzoekschrift van 7 maart 2008, verzoeken de heer Frans Camiel
Tallir, en zijn echtgenote, Mevr. Anna Julia Van Vynckt, samenwonend
te 8730 Beernem (Oedelem), Pinstraat 1A, de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge de akte te homologeren, verleden voor notaris
Bernard Waûters, te Brugge (Asselbroek), op 29 februari 2008,
houdende wijziging in de samenstelling van de vermogens, zonder een
ander stelsel aan te nemen en zonder dat deze wijziging de vereffening
van hun stelsel tot gevolg heeft of dat deze wijziging aanleiding geeft
tot transactionele regeling, doch met overbrenging van eigen onroe-
rende goederen van de heer Frans Tallir naar het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) B. Waûters, notaris, te Brugge
(Asselbroek).

(9359)

Er blijkt uit een vonnis, uitgesproken op verzoekschrift in de raad-
kamer door de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
12 februari 2008, dat gehomologeerd werd de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Philippe Serruys en
Mevr. Maryke Van Damme, samenwonende te Brugge, Groeninge 25,
opgemaakt door notaris Els Van Tuyckom, te Brugge (Sint-Kruis), op
23 augustus 2007.

(Get.) E. Van Tuyckom, notaris.
(9360)

Er blijkt uit een vonnis, uitgesproken op verzoekschrift in de raad-
kamer door de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
26 februari 2008, dat gehomologeerd werd de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Christoph De Meulenaere en
Mevr. Katelijne Dumeez, samenwonende te Beernem (Oedelem),
Hoogstraat 10, opgemaakt door notaris Els Van Tuyckom, te Brugge
(Sint-Kruis), op 16 november 2007.

(Get.) E. Van Tuyckom, notaris.
(9361)

Bij verzoekschrift van 17 maart 2008, hebben de heer Bömer, Oliver,
geboren te Schwerte (Duitsland) op 14 december 1964, en zijn echtge-
note, Mevr. Vanhove, Corinne Jeannine Gusta, geboren te Tienen op
27 december 1967, beiden wonende te 3293 Diest, Diestersteenweg 207,
voor de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, de homologatie
aangevraagd van de akte inhoudende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Albert Janssen, te Tienen, op
17 maart 2008, waarbij zij hun huwelijksstelsel ongewijzigd behouden,
behoudens schrapping van artikel 3 en inbreng door Mevr. Corinne
Vanhove van een onroerend goed.

(Get.) Albert Janssen, notaris.
(9362)

Bij verzoekschrift van 13 maart 2008 hebben de echtgenoten De
Bondt, Raymond Roger Kamiel en Heremans, Marie Paule Elisabeth
Antoon, samen gehuisvest te Leuven (Heverlee), Tervuurse-
steenweg 417, aan de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Leuven
de homologatie gevraagd van het wijzigend huwelijkscontract, opge-
maakt bij akte van notaris Hugo Kuijpers, te Leuven (Heverlee), op
13 maart 2008.

(Get.) H. Kuijpers, notaris.
(9363)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, op
20 februari 2008, werd de akte verleden voor notaris Eric Michoel, te
Antwerpen (Deurne), op 10 augustus 2007, houdende de wijziging van
het huwelijksstelsel van de heer Vandenbroucke, Peter Emmanuel
Louis, en zijn echtgenote, Mevr. Raminez Rosemarie Dela Rosa, samen-
wonende te Antwerpen (Berchem), Schomstraat 13, gehomologeerd.

(Get.) E. Michael, notaris.
(9364)

Bij vonnis van 4 februari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel, de akte gehomologeerd verleden voor notaris Jean-Jacques
Boel, te Asse, op 6 december 2007, houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel, bestaande tussen de heer Bogaert, Karel
Juul Renaat, geboren te Asse op 16 augustus 1926 en De Vits, Louisa
Clementina Nikolaas, geboren te Asse op 3 april 1932, samenwonende
te 1730 Asse, Ten Broeke 5, door onder meer inbreng door de heer
Bogaert, van een eigen goed in het tussen hen bestaande gemeenschap-
pelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Jean-Jacques Boel, notaris.
(9365)

Bij verzoekschrift, d.d. 4 maart 2008, neergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, hebben de heer Van Hecke, Gerard
Jerome Gilbert, en zijn echtgenote, Mevr. De Neve, Maria Gerarda
Delphina, samenwonende te 9820 Merelbeke, Salisburylaan 100, de
aanvraag tot homologatie ingediend van de akte houdende wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, waarbij zij een uitbreiding van
hun gemeenschappelijk vermogen doen door inbreng van een onroe-
rend goed behorende tot het eigen vermogen van de heer Gerard Van
Hecke, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Anne Pede, te Merel-
beke, met standplaats Bottelare, op 4 maart 2008.

Merelbeke-Bottelare, 4 maart 2008.
Voor de verzoekers : (get.) Anne Pede, notaris.

(9366)
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Bij verzoekschrift van 25 oktober 2007, hebben de heer Gilliot, Roland
Marc Anne Marie Ghislain, geboren te Elsene op 26 maart 1966, en zijn
echtgenote, Mevr. Levaux, Caroline Marie Michel Elisabeth, geboren te
Luik op 14 april 1974, gevestigd in Sint-Genesius-Rode, Vijversweg 33,
bij de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg van Brussel, een verzoek
ingediend tot homologatie van het contact tot wijziging van hun
huwelijksstelsel, opgesteld bij akte van notaris Bruno Michaux, geas-
socieerd notaris, te Etterbeek, op 28 augustus 2003. Het contract tot
wijziging brengt een vastgoed dat eigendom is van de heer Gilliot in
de gemeenschap van gezamenlijk verworven aanwinsten van de echt-
genoten Gilliot-Levaux.

(Get.) Bruno Michaux, notaris.
(9367)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, tweede
BI kamer, van 1 februari 2008, werd gehomologeerd de akte verleden
voor Mr. Johan Rooms, geassocieerd notaris, met standplaats te Boom,
houdende de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de
echtgenoten Marckx, Jan Leopold Louis, architect, geboren te Duffel op
22 april 1958, en Van Schoor, Veerle Agnes Arnold, bouwkundig
tekenaar, geboren te Sint-Niklaas op 3 januari 1973, samenwonende te
Aartselaar, Lelielaan 1, met name enerzijds de inbreng door zowel de
heer Marckx als door Mevr. Van Schoor, van eigen roerende goederen
in het gemeenschappelijk vermogen.

Boom, 14 maart 2008.

Namens de echtgenoten Marckx-Van Schoor : (get.) Johan Rooms,
geassocieerd notaris.

(9368)

Bij vonnis van 1 februari 2008 van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, tweede BI kamer werd gehomologeerd, de akte verleden
voor notaris Gustaaf Huybrechs, te Hove, op 20 juni 2007, houdende
de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de
heer Lauwers, Tim Magdalena Marcel, en zijn echtgenote, Mevr. Van
Geldorp, Jill Adriana John, samenwonende te 2550 Kontich,
Hofstraat 3/1st L, waarbij het wettelijk huwelijksvermogensstelsel
werd gewijzigd onder meer door inbreng door beide echtgenoten, ieder
voor de helft, van een appartement op en met grond en alle verdere
aanhorigheden te Kontich, Hofstraat 3/1 L met de eropwegende
schulden.

Hove, 17 maart 2008.

Voor de verzoekers : (get.) Gustaaf Huybrechs, notaris.
(9369)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, de dato
13 februari 2008, werd homologatie verleend aan de wijziging huwe-
lijkscontract tussen de heer Van Den Bosch, Peter Lea Jozef, bediende,
en zijn echtgenote, Mevr. Van Roy, Vanessa, bediende, samenwonende
te 2220 Heist-op-den-Berg, Grotstraat 4, op basis van akte verleden voor
notaris Rita Heylen, te Heist-op-den-Berg, op 10 september 2007.

Voor verzoekers : (get.) Rita Heylen, notaris.
(9370)

Bij verzoekschrift van 13 maart 2008, hebben de echtgenoten de heer
Gielen, Ronald Joseph Marie, van Belgische nationaliteit, geboren te
Tongeren op 21 augustus 1961, nationaal nummer 61.08.21 409-07, en
zijn echtgenote, Mevr. Janssen, Christel Petra Antoinette Sylvia, van
Nederlandse nationaliteit, geboren te Bunde (Nederland) op
21 september 1967, nationaal nummer 67.09.21 454-95, samenwonende
te 3770 Riemst, Burgemeester Marresbaan 3A, voor de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren, een vraag ingediend tot homologatie van een
akte houdende wijziging huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt voor
notaris Emmanuël Boes, geassocieerd notaris, vennoot van de burger-
lijke vennootschap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « Boes & Joossens, geassocieerde notaris-
sen », met zetel te Lanaken, Stationsstraat 85, op 13 maart 2008.

Voormelde wijziging heeft betrekking op een wijziging in het
gemeenschappelijk vermogen zonder dat voor het overige het
huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) E. Boes, notaris.
(9371)

Bij beschikking uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 12 maart 2008 (12/03/2008), werd de akte gehomolo-
geerd, verleden voor Jan Van Ermengem, geassocieerd notaris te Meer-
hout, op 21 januari 2008, inhoudende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Jules Rosa Van De Weyer, geboren te
Geel op 20 maart 1953, en zijn echtgenote, Mevr. Magda Monique
Gybels, geboren te Meerhout op 21 december 1955, samenwonende te
2450 Meerhout, Zandstreep 29.

Namens de verzoekers : (get.) Jan Van Ermengem, geassocieerd
notaris.

(9372)

Bij vonnis gewezen op 17 januari 2008, door de rechtbank van eerste
aanleg te Gent, werd de akte gehomologeerd inhoudende wijziging
huwelijkscontract tussen de heer Speybroeck, Danny Raymond Martin,
aannemer van bouwwerken, geboren te Gent op 23 mei 1949, en zijn
echtgenote, Mevr. Goeminne, Rita Anna, huisvrouw, geboren te Naza-
reth op 22 oktober 1949, beiden wonende te Gavere (Asper),
Luxemburgstraat 48, nationaal nummer man : 49.05.23 467-04, natio-
naal nummer vrouw : 49.10.22-376.63, gehuwd voor de ambtenaar van
de burgerlijke stand van de gemeente Asper, op 19 mei 1971, onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, gewijzigd bij akte
verleden voor het ambt van ondergetekende notaris Jozef Verschueren,
op 12 mei 1998, gehomologeerd door de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 25 juni 1998.

De wijzigende akte opgemaakt door het ambt van notaris Jozef
Verschueren bepaalt dat zij hun oorspronkelijk huwelijksstelsel wensen
te behouden maar waarbij de echtgenoot, de heer Danny Speybroeck,
een onroerend goed wenst in te brengen in het gemeenschappelijk
vermogen.

(Get.) J. Verschueren, notaris.
(9373)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, de dato
23 januari 2008, is gehomologeerd de akte tot wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Jan Van Roosbroeck,
te Beerse, op 19 oktober 2007, afgesloten tussen de heer Van Tendeloo,
Jan, geboren te Turnhout op 30 november 1976, van Belgische nationa-
liteit, en zijn echtgenote, Mevr. De Doncker, Dorien, geboren te Turn-
hout op 20 november 1978, van Belgische nationaliteit, samenwonende
te Vosselaar, Antwerpsesteenweg 148, inhoudende een beperkte wijzi-
ging van het gemeenschappelijk vermogen zonder dat voor het overige
het huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

Namens de echtgenoten Van Tendeloo-De Doncker, (get.) Jan Van
Roosbroeck, notaris.

(9374)

Bij verzoekschrift van 18 mei 2008, hebben de echtgenoten, Avet,
Marc Stefaan, bestuurder, en Mattelaer, Marie Rose Rita, bestuurder,
wonende te 8573 Tiegem (Anzegem), Brouwerijdreef 2, aan de recht-
bank van eerste aanleg te Kortrijk, verzocht de wijziging van hun
huwelijkse voorwaarden te homologeren, zoals deze zijn opgenomen
in de akte verleden voor Floris Ghys, geassocieerd notaris te Kluis-
bergen, houdende de inbreng in de gemeenschap door de heer Avet,
Marc, van een eigen onroerend goed, gelegen te Anzegem - Tiegem,
Brouwerijdreef, kadastraal bekend onder de 5e afdeling, sectie A,
nummer 871/C, met een oppervlakte van 10 a 73 ca en bezwaard met
een recht van opstal in voordeel van de NV Avet Building & Enginee-
ring.

Voor de echtgenoten : (get.) Floris Ghys, geassocieerd notaris.
(9375)
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Bij verzoekschrift van 17 maart 2008, hebben de echtgenoten de heer
De Vos, Achiel, geboren te Overmere op 11 mei 1926, en zijn echtgenote,
Mevr. De Lausnay, Louise Marie, geboren te Overmere op
6 september 1928, samenwonende te 9290 Berlare (Overmere), Molen-
straat 47, een verzoek ingediend bij de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, ter homologatie van de akte verleden voor notaris Guy
Danckaert, met standplaats Kalken, op 14 maart 2008, houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel zijnde het beheer van de
wettige gemeenschap van goederen blijkens huwelijkscontract
verleden voor notaris Alfons D’Hooghe, te Overmere, op 4 mei 1957,
met als wijzigingen de inbreng in de huwgemeenschap van een eigen
onroerend goed door Mevr. De Lausnay, Louise, namelijk een woning
op en met grond en alle verdere aanhorigheden, staande en gelegen te
Berlare-Overmere, Molenstraat 47, gekadastreerd : derde afdeling,
sectie C, nummer 145 M2, met een oppervlakte van vijf aren tachtig
centiaren (5 a 80 ca), en de schrapping van de artikelen drie, vier en vijf
van gemeld huwelijkscontract en vervanging ervan door een nieuw
artikel drie waarvan de tekst luidt als volgt : « Verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen : Ingeval van ontbinding van het huwe-
lijk door overlijden en ongeacht of er kinderen of niet zijn geboren uit
hun huwelijk bekomt de langstlevende van de echtgenoten het recht
naar eigen en persoonlijke keuze het gemeenschappelijk vermogen al
dan niet in volle eigendom geheel of gedeeltelijk te verwerven en dit
op de wijze en de modaliteiten hierna vermeld. De langstlevende
echtgeno(o)t(e) heeft het recht naar eigen keuze om het even welk
roerend of onroerend goed of eender welke groep goederen, hetzij
roerende of onroerende uit het gemeenschappelijk vermogen voor de
geheelheid in volle eigendom te verwerven. De gekozen aanbedeling
wordt kenbaar gemaakt door de overlevende echtgenoot binnen de vier
maanden na het overlijden van de eerststervende echtgenoot; dit zal
gebeuren bij notariële akte. Indien binnen gemelde termijn geen keuze
wordt gemaakt wordt verondersteld dat de langstlevende geopteerd
heeft voor de wettelijke devolutie zoals deze zal bestaan ten tijde van
het overlijden van de eerststervende. De omzetting van het vruchtge-
bruik kan steeds worden gevorderd door de langstlevende echtgenoot.
De omzetting van het vruchtgebruik kan door de erfgenamen niet
worden gevorderd dan met instemming van de langstlevende echtge-
noot behoudens de uitzondering voorzien in artikel 745quinquies alinea
twee van het burgerlijk wetboek. Beide echtgenoten verklaren uitdruk-
kelijk deze wijziging en aanbedeling te aanvaarden.

Kalken, 17 maart 2008.
Namens de echtgenoten De Vos-De Lausnay, (get.) Guy Danckaert,

notaris.
(9376)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Op 7 februari 2008, werd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Oudenaarde, een verzoekschrift neergelegd strekkende tot
homologatie van een akte wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
van de echtgenoten Van Immerzeele Joost-Wauters Anja, samenwo-
nende te 9620 Zottegem, Meersstraat 110A.

Dit verzoekschrift werd ingeschreven op de rol der verzoekschriften
van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, op
12 februari 2008, onder nummer 2008/117/B.

Voor getrouw uittreksel.

Oudenaarde, 12 februari 2008.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Paul De Baere.

Voor eensluidend verklaard uittreksel afgeleverd aan Mr. Sobrie, M.,
notaris te Zwalm.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Paul De Baere.
(9377)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par ordonnance du tribunal de Mons, en date du 10 mars 2008,
RRQ 2007/2091/B, Me Jean-Loup Legat, juge de paix suppléant, avocat
à 7000 Mons, boulevard Kennedy 65, a été désigné en qualité de
curateur à la succession vacante de feue Lise Stéphanie Ghislaine
Vandewalle, née à Hyon le 12 juillet 1942, et décédé à Mons le
16 février 2005, domiciliée de son vivant à 7000 Mons, allée des
Mélèzes 2/8.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître du curateur, par lettre recommandée, dans les
trois mois, de la présente publication.

Le curateur, (signé) Jean-Loup Legat.
(9378)

Par ordonnance du tribunal de Mons, en date du 10 mars 2008,
RRQ 2007/2058/B, Me Jean-Loup Legat, juge de paix suppléant, avocat
à 7000 Mons, boulevard Kennedy 65, a été désigné en qualité de
curateur à la succession vacante de feu Albert Georges Gaston Loris, né
à Woluwe-Saint-Lambert le 17 novembre 1925, et décédé à Havré le
23 février 2000, domicilié de son vivant à 7021 Havré, rue de la Cure
d’Air 19.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître du curateur, par lettre recommandée, dans les
trois mois, de la présente publication.

Le curateur, (signé) Jean-Loup Legat.
(9379)
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